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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Хорголжин сумны тухай. — Завь хийсэн нь. — Ан агнав — Каурийн оройд — Нэг ч хүний бараа алга. — Загас барив — Гэдрэг нь харуулсан яст мэлхий. — Яст мэлхий алга болсон нь. — Сайрус Смитийн тайлбар. 

	 

	Колоничид, Линкольн арал дээр хаягдсан тэр цагаас хойш өдөр хоног ээлжлэн өнгөрсөөр яг долоон сар боллоо. Энэ бүх хугацаанд хэчнээн нарийн нягт эрж хайвч уул аралд хүн оршин суудаг юм байна гэж үзэх ямар ч шинж эс мэдэгдэв. 

	Хүний гараар асаасан түүдэг галын суунаглах утаа энд тэнд ер үзэгдсэнгүй бүлгээ. Энэ арал дээр одоо юм уу, урьд хэзээ нэгэн цагт хүн амьдарч байсан юм байна гэж бодмоор хүний хөдөлмөрийн ямар ч ул мөр огт дайралдсангүй. 

	Энэ арал нь одоогоор барахгүй бүүр бүх үеийн турш үнэхээр хүн оршин суудаггүй эл хуль газар байсан мэт. Гэтэл ингэж үзэх үндэс бүхий байдлыг нь тэр нялх амьтны биеэс олдсон цорын ганц хорголжин сум ор сураггүй замхрууллаа. 

	Энэ нь яах аргагүй галт зэвсгээр буудсан хорголжин сум байсан бөгөөд уул зэвсгийг ганцхан хүнээс өөр ямар ч амьтан эзэмшиж чадахгүй нь мэдээж билээ. 

	Пенкроф хорголжин сумыг ширээн дээр гаргаж тавихад бүх колоничид түүнийг маш их гайхан харж байв. Уул хорголжин сум олдсон шалтгаан нь тун ялихгүй зүйл боловч үүнээс хойшид гарах бүх үр уршиг нь тэдний харсаар байтал аргагүй асар их зүйл болж хувирав. Хэрвээ хүний хий сүг чулуун ордны гал тогооны өрөөнд үзэгдсэн сэн бол манай колоничид зөвхөн гайхахаас өөр их юм болохгүй сэн билээ

	Сайрус Смит тэр хорголжин сумыг ширээн дээрээс авч нүдэндээ ойртуулан, алган дээрээ өнхрүүлэн тэмтэрч бас дахин нүдэндээ аваачих зэргээр үзэж байснаа:

	— Пенкроф та энэ хорголжин суманд шархадсан торойг төрснөөс хойш гурван сараас илүү болоогүй гэж лавтай хэлж чадах байна уу? гэж асуусанд

	— Чадна аа, Смит гуай. Намайг занган дотроос олоход энэ чинь эхийнхээ хөх хөхөж байсан юм байхгүй юу гэв. 

	— Маш сайн. Тэгэхээр энэ сум чинь гурваас илүүгүй сарын өмнө Линкольн арал дээр буу бууджээ гэдгийг маргаангүй баталж байна гэж инженер хэлэв. 

	— Бас энэ буудсан хорголжин сум нялх торойг бүр алаагүй, зөвхөн шархдуулсан байна гэж Гедеон Спилет нэмж хэлэв. 

	— Тийм ээ зөв гэж инженер зөвшөөрөн өгүүлээд, — Энэ баримтаас бид чухам ямар дүгнэлт хийх ёстой вэ? Уул арал дээр биднийг ирэхээс өмнө хүн сууж байсан юм уу, эсвэл гурваас илүүгүй сарын өмнө энд хүн ирсэн байна гэдэг нь бидэнд тодорхой боллоо. Эдгээр хүмүүс нь Линкольн арал дээр сайн дураараа хүрч ирээ юу эсвэл бидний нэгэн адил аюул сүйрэлд учран хавчигдаж ирээ юу? Үүнийг бид одоогоор мэдэж огтхон чадахгүй байна. Бас эд нар нь Европынхон уу, эсвэл Малайн арлынхан уу, халдах дайсан уу, эсвэл хэдийний орхиж явсан уу, хань нөхөд үү, эд нар одоо энэ арал дээр хэвээрээ байна уу гэдгийг бид яг таг хэлж чадахгүй юм аа. Гэвч энэ бүх асуудлууд нь бидэнд яах аргагүй их гайхагдаж байгаа бөгөөд бид үүнийг олж тайлбарлалгүй орхиж огт болохгүй юм гэв. 

	— Ердөө тийм биш! Огтхон ч үгүй! гэж Пенкроф суудлаасаа босож чанга хашхиран өгүүлсэн нь: — Линкольн арал дээр биднээс өөр хүн байх ёсгүй! Арал маань өчүүхэн бага, хэрэв хүн оршин суудаг юм бол бид тэдэнтэй хэдэн мянга дахин дайралдаж тулгарсан байх ёстой.

	— Хэрэв биднээс өөр хүн байвал үнэхээр хачин гайхалтай юм даа гэж Герберт хажуугаас нь оролцон хэлэхэд сэтгүүлч,

	— Тэгвэл энэ торой биедээ хорголжин сумтай төрсөн гэвэл бүр хачин их гайхалтай юм болно шүү дээ! гэв. 

	— Харин магадгүй Пенкроф шүдэнд: ... гэж Наб төв байдлаар өгүүлэн эхэлтэл далайч,

	— Наб минь чухам юу гэсэн үг вэ! хэмээн гайхан дуу алдаж, — Тэгэхээр би долоон сарын турш өөрөө мэдэлгүй амандаа хорголжин сум зууж явсан хэрэг байх нь уу? Тийм үү? Чөтгөр аваг тэр чинь миний аманд хаана нуугдаж байсан байх нь вэ? гэж асуугаад жигд сайхан гучин хоёр шүдээ бүгдэд нь харуулахын тулд амаа том ангайлган, — Наб алив чи хар сайн хар! Хэрэв чи миний шүднээс ганц нүх сүв олбол бүх шүдийг минь суга татаж хаяарай гэв. 

	— Набын таамаглалыг хэрэгсэхгүй болгохоос өөр үг алга гэж Сайрус Смит тухайн байдал хэдий ноцтой байсан ч өөрийн эрхгүй инээмсэглэн өгүүлэв. Гурваас илүүгүй сарын өмнө энд буу буудсан нь гарцаагүй боллоо. Энэ арал дээр буусан хүмүүс дөнгөж саяхан ирсэн юм уу, эсвэл энд тун удаагүй гэдэгт би бүрэн итгэж байна. Тийм биш бол Франклин уулын оргил дээрээс нягтлан харж байхдаа бид арал дээр байгаа хүмүүсийг олж үзэх юм уу, тэд биднийг харсан байх ёстой. Тэгэхээр онгоц нь эвдэрсэн хүмүүс хэдхэн хоногийн өмнө арал дээр иржээ гэж бодох нь арай илүү үнэний хувьтай болох юм аа. Үүнийг харин аль болох ойрын хугацаанд хурдан магадлах хэрэгтэй гэлээ. 

	— Ингээд маш их сэрэмжтэй байх нь чухал юм гэж би бодож байна гэж сэтгүүлч хэлэхэд инженер

	— Таны үгийг би бүрэн зөвшөөрч байна. Гай болж Малайн арлын дээрэмчид арал дээр ирсэн байж магадгүй учир болгоомжлох нь туйлын зөв гэв. 

	— Ингэж эрэл хайгуулд гарахаасаа өмнө нэг завь хийж авсан нь дээргүй юу. Смит гуай, та юу гэж бодно? гэж Пенкроф асуугаад, — Ингэвэл бид голын урсгалаар өөдөө өгсөж бүх эргийг нягтлан үзэх боломжтой болно шүү дээ гэхэд. 

	— Таны санал надад тун таатай санагдаж байна. Гэвч хөнгөн онгоц хийхэд дор хаяад сараас наашгүй учир бид тийм удаан хүлээж болохгүй байнам гэлээ. 

	— Ёстой жинхэнэ хөнгөн онгоц хийхэд л тийм хугацаа хэрэглэгдэнэ. Харин бидэнд одоо бол тийм онгоц хэрэггүй. Ачлалт голоор хөвөхөд болохуйц бөх завийг тавхан өдрийн дотор хийнэ гэж би толгойгоороо хариуцъя гэж өгүүлээд

	— Тавхан өдрийн дотор завь хийчихнэ гэж үү гэж Наб итгэмжгүй байртай гайхан асуухад

	— Тийм ээ, Наб аа. Тэгэхдээ ганцхан энэтхэг маягийн завь хийнэ гэж Пенкроф хариулав. 

	— Модон завь уу? гэж Наб бас л эргэлзэн асуусанд

	— Модон завь хийнэ. Үнэндээ холтсоор хийнэ л дээ гэж Пенкроф лавлаж хэлээд, — Спилет гуай таван өдөр болоход л уул завийг би бэлхэн болгоно гэж дахин хэлье гэхэд нь

	— Би таван өдөр хүлээхийг зөвшөөрч байна гэж инженер хэлэв. 

	— Гэвч энэ таван өдөр бид тун болгоомжтой байх хэрэгтэй юм гэж Герберт өгүүлэхэд инженер зөвшөөрч

	— Яах аргагүй зүйтэй! Нөхөд минь өнөөдрөөс хойш зөвхөн чулуун ордны ойр хавиар л ан хийж байхыг та нараас чухалчлан хүсье гэв. 

	Үдийн хоол, Пенкрофын бодож байснаас хол зөрүү тун хөгжил муутайхан дууслаа.

	Уул арал дээр манай колоничдоос гадна өөр хүмүүс байсан бололтой. Энэ нь ялангуяа торойн махнаас хорголжин сум олдсоноос хойш бүр ч эргэлзэж боломгүй болжээ.

	Энэ нэгэн шинэ сонин зүйл колоничдын сэтгэлийг хөдөлгөхгүй байж чадсангүй билээ. 

	Сайрус Смит унтахаар явахынхаа өмнө энэ талаар Гедеон Спилеттэй удтал ярилцав. Энэхүү хорголжин сумны явдал нь инженерийн бараг тааварлашгүй сэжиг болон өөрсдийн нь хэд хэдэн удаа гайхуулсан бусад хачин жигтэй явдлуудтай ямар нэгэн холбоо байна уу, үгүй юу? гэдгийг тэр хоёр бодож байв. Энэ асуудлын «тийм», «үгүй» гэдгийн бүх хариу дүнг сайтар зөвшин хэлэлцээд инженер эцэст нь:

	— Спилет минь та энэ талаар миний юу гэж бодож байгааг мэдэхийг хүсэж байна уу? гэж асуув. 

	— Хүсэлгүй яах вэ, Сайрус минь

	— Тэгвэл ийм байна! Бид энэ арлыг хэчнээн нарийн нягт үзэж харлаа ч гэсэн юу ч олохгүй юм гэж инженер өөрийн үгийг дуусгав. 

	Пенкроф маргааш өглөө нь завь хийх ажилдаа орлоо. 

	Тэрээр нуруу модгүй боловч гүйхэн усанд явахад ихэд тохиромжтой хамгийн энгийн хялбар хавтгай ёроолтой нэгэн завь хийхээр боджээ. 

	Хооронд нь зүйж хадсан модны хэсэг хэсэг холтос нь завины их бие болох бөгөөд энэ нь хөвж болохгүй болсон цагт завийг гар дээрээ хялбархан өргөөд явж болох хөнгөн ажээ.

	Хөнгөн завь урсгалд амархан автдаггүй болохыг лавтайяа мэдсэн Пенкроф холтсоныхоо зүйдлийг модон хадаасаар хадах болов. Үүнд юуны өмнө уян зөөлөн болоод бөх сайн холтостой мод олох хэрэгтэй байв. Аз болоход сүүлчийн шуурга холтос нь хөнгөн завь хийхэд тун тохирсон дуглас хэмээх нэгэн төрлийн гачуур мод хэд хэдийг унагасан байлаа. Эдний зөвхөн холтос зодгийг хуулж авах хэрэгтэй юм. Колоничдын гарт байгаа болхи муухан багажаар хийхэд энэ нь нэлээд яггүй хүнд ажил байсан боловч эцсийн эцэст тэд зорьсондоо хүрч чадсан амой. Пенкроф энэ ажлыг инженерийн туслалцаатайгаар үйлдэж байв. 

	Энэ хооронд Гедеон Спилет, Герберт хоёр зүгээр дэмий суусангүй. Тэд бүх колонийн хүнс тэжээлийг залгуулагч нар болжээ. 

	Гербертийн нум сум харвахдаа мэргэн чадамгай болсныг Гедеон Спилет цаг үргэлж магтан бахархдаг байлаа. Герберт ч гэсэн өөрийн биеийг эзэмдэн барих самбаа тэсвэртэйгээ уялдсан үлэмж зориг баатарлагаа нэг биш удаа үзүүлсэн ажээ.

	Манай хоёр анчин Сайрус Смитийн хэлснийг дагаж чулуун ордноос хоёр бээрээс холддоггүй байв. Гэлээ ч гэсэн ойр орчны захаар алтан туулай, усан гахай, имж, бодон гахай зэрэг амьтад мундахгүй олддог байлаа. Цаг агаар дулаан болж ирэхтэй хамт үнэндээ занганууд нь үргэлж хов хоосон байх болсон боловч харин молтогчин туулайн үүрэнд тавьсан урхи нь өдөр бүр тогтмол антай байх бөгөөд ганц энэ ан нь бүх колоничдыг хооллоход бүрэн хүрэлцээтэй билээ. 

	Герберт ан агнаж байхдаа тэдний тайван байдлыг алдагдуулсан тэр гайтай хорголжин сумны тухай Гедеон Спилеттэй хааяа ярьдаг байв. 

	Нэг удаа аравдугаар сарын 26-ны өдөр Герберт чулуун ордны ойр хавьд онгоц эвдэрч ядарсан улс одоо хүртэл үзэгдэхгүй байгааг Спилет гуай та гайхаж байна уу? гэж сэтгүүлчээс асуусанд, 

	— Хэрэв тэдгээр хүмүүс энд одоо хүртэл байгаа бол тун гайхмаар хэрэг. Харин тэд арлаас аль хэдийний явчихсан бол үүнд ямар ч гайхах юмгүй юм гээд

	— Тэгэхээр та тэднийг эндээс яваад өгсөн гэж бодож байгаа юм уу? гэхэд нь

	— Хүү минь би үүнийг эрхбиш үнэн байх гэж бодож байна. Хэрэв тэдгээр хүмүүс одоо энд байгаа бол ямар нэг шинж тэмдэг яагаад ч гэсэн бидэнд мэдэгдэнэ шүү дээ! гэв. 

	— Хэрэв тэд арлаас яваад өгсөн бол онгоц нь эвдэрч сүйдээгүй байх нь ээ? гэж асуухад нь

	— Үгүй Герберт минь. Тэд нар түр зуурын эвдрэлд учирч, салхи онгоцыг нь бүр хэмхчилгүй эрэг дээр гаргаж хаясан байгаад шуурга намдахтай зэрэг тэд нар арлаас явсан байж болох юм шүү гэв. 

	— Смит гуай арал дээр өөр хүмүүс ирэхийг хэчнээн хүсэхгүй байгаатайгаа адил тэднээс төчнөөн их айн болгоомжилж байгааг та ажигласан уу? гэхэд нь

	— Үнэхээр тийм. Инженер эдгээр хүмүүсийг Малайн дээрэмчид гэж бодож байгаа юм. Ер нь тэр дээрэмчидтэй цөөн шиг дайралдах нь эрхэм дээд гэсэн үг гээд

	— Спилет гуай бид эрэг дээр хаа нэгтээ тэдний буусан ул мөртэй дайралдвал зарим нэг юм мэдэж болох юм шив дээ? гэвэл

	— Бололгүй яах вэ хүүхээ. Орхисон буурь, унтарсан галын ором нь бидэнд олон юм хэлж өгч чадна. Бид үүнийг одоогийнхоо аяллаар нарийвчлан эрэх болно гэж хариулав

	Энэ яриа Ачлалт голын зэргэлдээ асар гоолиг сайхан модтой ойн тэрээхэн хэсэгт болжээ. Тэд бусад олон төрлийн моднуудын дотор газрын гадаргуугаас дээш бараг хоёр зуун тохой өндөр ургасан шилмүүст модод байх бөгөөд шинэ Зеланди нутгийнхан түүнийг «каури» гэж нэрлэдэг билээ. 

	— Спилет гуай би энэ каурийн орой дээр авирч гарвал тэндээс эргэн тойрон нэлээд хол харж чадна даа гэж Герберт хэлэхэд

	— Тун зүйтэй санаа байна гэж сэтгүүлч дэмжээд, — Харин чи энэ аварга модны оройд гарч чадах юм уу даа? гэхэд

	— Үзээд алдъя гэж Герберт хариулав. 

	Шалмаг гавшгай хөдөлгөөнтэй тэр хүү гөлгөр голоос нь тэврэн авирч модны анхны мөчирт хүрээд тэндээс асар уудам ногоон ойн дотроос хөлөг онгоцны гол шураг шиг сүндэрлэн бүхий уул өндөр модны хамгийн дээд орой өөд хялбархнаа асан гарсан амой.

	Энэ хянах байрнаас, зүүн өмнө тийш Савар хошуу хүртэл баруун өмнө зүг Рептилийн хошуу хүртэл арлын бүх өмнө хэсэг илхэн харагдаж байлаа. Баруун хойд талд Франклин уул тэнгэрийн хаяаны элбэг гуравны нэг хувийг таглан сүндэрлэх боловч арал дээр байгаа үл мэдэгдэх хүмүүс орогнон байж болохуйц судлагдаж шинжлэгдээгүй бүх хэсэг Гербертийн нүдний өмнө алган дээр тавьсан юм шиг ив илхэн харагдана. 

	Мань хүү бүх газар орныг маш анхааралтай ажиглан харж байлаа. Далай дээр торойх ч бараагүй эл хуль ажээ. Түүний эрэг хэсэг хэсэг модонд халхлагдсан учир ялангуяа далбаа шургаа хугалж гэмтээсэн онгоц хүнд харагдалгүй өнгөрч болох хэдий боловч нөгөө талаас нь авч үзэхэд тийм хөлөг онгоц байгаа бол уу гэмээр ямар ч шинж тэмдэг огт байсангүй. 

	Алс баруун ойд ч гэсэн юу ч үл үзэгдэнэ. Энэ өтгөн ой ганц ч халцгай газаргүй нэг ч гэрэл гэгээ тусдаггүй тэр чигээрээ шигүү балар шугуй ажээ. 

	Арал дээр хүн амьтан байгаагийн шинж төлөв агаарт ч үл үзэгдэх бөгөөд тэнгэр, өчүүхэн бага утаа униар гарсан ч тун тодхон харагдмаар тийм тунгалагхан байлаа. 

	Гербертэд агшин зуур тэртээ баруун зүгт хөөрөн байгаа шингэн утаа мэт юм харагдах шиг боловч улам сайн ахиулаад хараад андуурснаа мэдэв. Үгүй үгүй тэнд ер нь ямар ч утаа байсангүй. Герберт модноос бууж хоёр анчин чулуун ордондоо буцав. Сайрус Смит залуугийн үгийг сонсох зуур бодлогоширсон байртай толгойгоо ганхуулж суув. Энэхүү үл мэдэгдэх оньсогыг таахын тул арлыг бүхэлд нь шинжлэн судлахын чухал нь үзтэл илэрхий болжээ. 

	Үүнээс хоёр хоногийн дараа аравдугаар сарын 28-нд бас нэг учир нь олдохгүй хэрэг гарчээ. 

	Герберт Наб хоёр чулуун ордноос хоёр бээр хэр зайтай эрэг дээгүүр явж байгаад ямар нэг азтай учралаар сайхан ногоон туяа татсан хуяг бүхий нэгэн том яст мэлхийтэй дайралдав. 

	Энэ яст мэлхийг, далай руу тэмүүлэн чулуун дээгүүр мөлхөж явахыг нь Герберт хараад

	— Наб аа, нааш ир, хурдан ирээрэй гэж хашхирав. Наб ч дорхноо гүйж иржээ. 

	— Сайхан эд байна даа. Харин энийг яаж барьж авах вэ?

	— Наб минь үүнээс амархан юм байхгүй гэж Герберт хэлээд, — Бид үүнийг алдаж явуулахгүйн тул чанх гэдрэг нь харуулаад орхиё гэв. 

	Тэрхүү хэвлийгээр явагч амьтан аюул тулгарсныг мэдэж хуяг дотроо нуугдсанд нэг ч толгой нэг ч хөл ахиад үл үзэгдэн яг л бул хар чулуу шиг хөдөлгөөнгүй болон хэвтжээ. 

	Герберт Наб хоёр хүч нийлүүлэн гэдэс доогуур нь урт модоор хөшүүрэгдэж тун хялбархан гэдрэг нь эргүүлэн тавьж орхив. Энэ яст мэлхий нь гурван тохой урт дор хаяад дөрвөн зуун фунтээс наашгүй хүнд асар том амьтан байлаа. 

	— Маш сайн! Манай Пенкроф харин ч нэг магнайгаа хагартал баярлана даа! гэж Наб дуу алдан үглэнэ. 

	Энэхүү яст мэлхийний мах нь маш гойд сайхан амттай хоол болдог учир үнэндээ Пенкроф үлэмж их баярлах байсан билээ. 

	— Бид хоёр энэ олзоо одоо яах вэ? Чулуун орд хүртэл үүнийг хоёулаа аваачиж чадахгүй биш үү? гэж Набыг асуухад Герберт

	— Үүнийг энд орхино, энэ одоо хаашаа ч явж чадахгүй. Дараа хоёулаа тэрэг авчирч аваачъя гэв. Тэгэхэд нь

	— За тэгье гэж Наб дуртай зөвшөөрлөө.

	Гэлээ ч гэсэн Герберт улам найдвартай болгож, ингэх нь илүү юм гэж Набын эсэргүүцэхийг үл хайхран яст мэлхийний хоёр талд чулуу ивж орхисон бүлгээ. 

	Тэгээд мань хоёр анчин далайн ус татрахад ил гарсан эрэг дээгүүр чулуун орд руугаа явлаа. Харин Пенкрофыг гэнэт их гайхуулахын тул өөрсдийнхөө олсон хэвлийгээр явагчдын эрхэм дээд дүрс болсон энэ амьтныхаа тухай Герберт ганц ч үг цухуйлгаагүй амой.

	Хоёр цаг хэртэй болоход Герберт Наб хоёр түрдэг тэрэг авч түрүүхэнд өнөөх яст мэлхийгээ орхисон газар луу хүрч ирэв. 

	Гэтэл тэр «хэвлийгээр явагчдын эрхэм дээд дүрс» нь ор мөргүй алга болсон байлаа. 

	Герберт Наб хоёр бие бие рүүгээ гайхан харав. Дараа нь хоёулаа ийш тийшээ эргэн тойрон харж үзлээ. Түрүүнд тэр яст мэлхийг орхисон газар нь энэ биш юм бол уу? гэтэл яст мэлхий доогуур Гербертийн ивж хийсэн чулуу тэнд хэвтэж байв. Тэгэхээр андуурсан байж болохгүй ажээ.

	— Яасан хачин юм бэ! Ер нь яст мэлхий өөрөө эргээд уруугаа харчхаж чаддаг юм байх нь ээ? гэж Набыг хэлэхэд

	— Тийм л юм байж дээ гэж эргэн тойрон тарсан чулууг гунигтайхан харж өгүүлэв. 

	— Мань Пенкроф маш их харамсана даа! гэхэд нь

	— Сайрус Смит гуай ч гэсэн энэ хачин жигтэй алга болсныг тайлбарлаж чадахгүй дэг гэж Герберт хэлэв. 

	— Тэгвэл хоёулаа түүнд юу ч хэлэхээ больё гэж ер саяныхаа аз муутайхан адал явдлаа нуухаас буцахгүй байгаа Набыг хэлэхэд

	— Үгүй харин бүгдийг заавал ярих нь чухал гэж Герберт хариулав. Ингээд хоёулаа, одоо хий дэмий илүү тээш болсон хоосон тэргээ түрсээр буцах замдаа оров. 

	Инженер далайч хоёр ажил дээрээ байж байлаа. Герберт тэдэнд яст мэлхийтэй тохиолдсон хачин жигтэй явдлыг ярьж өгсөнд далайч нь их л унтууцаж:

	— Та нар яасан тэнэг улс вэ? Та хоёр наана хаяхад тавь гаруй сайхан шөлний мах явуулчихсан байна! гэж хашхиран өгүүлэв. 

	— Пенкроф оо, гэхдээ яст мэлхийний яваад өгсөн нь бид хоёрын буруу биш. Бид бүр түүнийг дээш нь харуулаад орхисон юм гэж чамд хэлж байна шүү дээ гэж Набыг биеэ өмөөрөхөд

	— Тэгвэл та нар дутуу муу эргүүлээд л тэр байхгүй юу! гэж зөрүүд далайч зэмлэв. 

	— Бид хоёр түүнийг зөвхөн дээш нь харуулаад ч зогсоогүй гэж Герберт хэлээд хэрхэн өөрөө яст мэлхий доогуур чулуу ивснээ ярьж өгөв. 

	— Тэгвэл тэр чинь тун хачин юм болж дээ гэж Пенкроф амандаа үглэнэ. 

	— Смит гуай хэрэв яст мэлхийг эргүүлж элгийг нь өөд нь харуулбал, ялангуяа энэ нь том мэлхий байсан болохоор яагаад ч өөрөө эргэж уруугаа харж чадахгүй гэж лавтай итгэж байсан юм гэж Гербертийг хэлэхэд

	— Энэ ч яах аргагүй үнэн гэж Сайрус Смит хариулав. 

	— Тэгээд саяных яагаад ийм болж орхив?

	— Та хоёр тэр яст мэлхийгээ далайгаас хэдий хэр хол орхисон юм бэ? гэж инженер энэхүү хачин жигтэй учралыг бодох зуур Гербертээс асуув. 

	— Наана хэлэхэд л арван таван тохой газар орхисон. 

	— Энэ чинь ус нэмэгдэх үед биз дээ?

	— Тийм ээ Сайрус гуай.

	— Тэгвэл мэдээж хэрэг шүү дээ. Яст мэлхий хуурай газар хийж чадахгүй юмаа усан дотор амархан хийж орхино. Далайн ус нэмэгдэн хальж ирэх үед тэр мэлхий уруугаа эргэж, ус руугаа тайвуухан хөвөөд орчихсон хэрэг гэж инженер хэлэхэд

	— Бид хоёр ямар мунгинуу улс вэ! гэж Наб дуу алдан өгүүлэв. 

	— Чухам энэ тухайг чинь танд дэвшүүлэн мэдэгдье гэж Пенкроф хажуугаас нь егөөдөв. 

	Сайрус Смит энэ саяын учралд үнэхээр үнэн магадтай тайлбар өгчээ. Гэвч тэрээр энэ тайлбарынхаа үнэн магадтайд өөрөө итгэж байсан бол уу даа? Арай юу бол.


ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Анх удаа завиа шалгав. — Олз. — Чиргүүл. — Олзот хошуу. — Хайрцаг дотор байсан зүйл нь: тоног төхөөрөмж, эд агуурс, буу зэвсэг, багаж хэрэгсэл, хувцас хунар, ном. — Пенкроф юу дутагдав. 

	 

	Аравдугаар сарын 29 болоход холтсоор хийсэн завь бэлэн болжээ. Пенкроф хэлсэн үгэндээ хүрч тавхан өдрийн дотор хэлхээ их биеийг нь уян налархай бургасаар үйлдсэн нэгэн хөнгөн завь мэтийг дархлан үйлдсэн байна. 

	Хамгийн ар талд нэг хөндлөвчтэй. Хажуу хашлагыг бэхэлсэн дундаа хөндлөвчтэй бас урдаа хос сэлүүр барих хүний суух хөндлөвчтэй, залуурын оронд хитгийн сэлүүр бүхий уртаараа арван хоёр тохой, хүнд нь хоёр зуун фунтээс илүүгүй ийм нэгэн завь болсон байлаа. 

	Энэ «онгоцыг» усанд тавих гэгч нь маш хялбархан ажээ. Ингээд уул хөнгөн завиа чулуун ордны яг урд эрэг дээр авчирч тавьсанд далайн түлхээний анхны долгио түүнийг сэгийтэл өргөөд ирэв. Пенкроф завин дотор харайн ормогц ганц хитгийн сэлүүрийг барин ийш тийш сэлүүрдэж бяцхан онгоцоо шалгаж эхэллээ. Уул завь нь усан дээр маш сайн хөвж чадахаас гадна хөнгөн шалмаг, залууртаа сайн захирагдан байгааг биеэр ийн үзэж мэдэв. Өөрийн ололт амжилтаар бахархан бардамнах шалтгийг хэзээ ч орхигдуулан гээж үзээгүй мань далайч

	— Ура! хэмээн баярлан хашхирч. Энэ завиар ер нь бүх... гэж эхэлтэл

	— Бүх дэлхийг үү? гэж Гедеон Спилетийг хошигнон асуухад

	— Үгүй бүх арлыг тойрч болно! Чулуугаар хүндрүүлэх ачаа хийж, урд нь шураг зоож далбаа татаж орхивол бид аль дуртай газраа хүрч чадна! Смит гуай, Спилет гуай, Герберт, Наб та нар ер нь манай шинэ онгоцыг шалган туршиж үзэхийг хүсэхгүй байна уу? Чөтгөр аваг, энэ маань бид бүгдийг дааж чадах нь уу, үгүй юу, үзэх хэрэгтэй биш үү? гэв

	Үнэндээ ингэж шалгахад илүүдэх юмгүй билээ. Пенкроф ганц удаа татан сэлүүрдэж, завиа хад хясааны дундуур уран чадамгай жолоодон эрэг тийш авч ирэв. Энэ өдөр өмнөд хадан хясааны төгссөн газар хүртэл эргийн дагуу явж завиа шалган туршиж үзэхээр тогтжээ. 

	Ингээд эргээс холдон хөдлөх гэж байтал Наб

	— Пенкроф чиний завь чинь бага сага юм балгахаасаа буцдаггүй эд юм аа гэж гэнэт хашхирсанд

	— Зүгээр Наб минь. Хагсааг нь гаргах хэрэгтэй шүү дээ. Ингэхэд хоёр өдөр л элбэг болно. Гурван өдөр болоход манай завь дотор шунахай архичны ходоодонд хэдий хэр архи байдаг вэ төдий хэрийн ус байх болно. За бушуухан сууцгаа! гэж өгүүлэв. 

	Бүгд байраа эзлэн суухад Пенкроф эргээс хөдлөн явав.

	Тэнгэр тун цэлмэг сайхан байлаа. Далайн ус нуурын мандал адил толигор тайван мэлтийж түүн дээгүүр хөнгөн завь харвасан сум шиг хурдлан авай. 

	Наб, Герберт хоёр нэг нэг сэлүүр дээр сууж, Пенкроф завийг залж явав.

	Далайн сувгийг хөндлөн огтолж гараад завиа хойгийн өмнөд үзүүр лүү заллаа. Өмнө зүгээс зөөлөн салхи сэвэлзэх боловч энэ суваг, далайн мандал алин дээр нь ч өчүүхэн төдий атираа үрчлээ үл үзэгдэх бүлгээ. 

	Франклин уулыг холоос бүхэлд нь харж сонирхохын тул колоничид эргээс хагас бээр хэртэй холдон сэлж очив. 

	Пенкроф завиа голын адаг руу залж байлаа. Одоо тэдний завь колоничдын Хар галуут намаг гэж нэрлэсэн намгархаг тэгш газрыг халхлан бүхий мөлгөр хошууны дэргэдүүр явах болов. Колоничид далайн эргийг түр зуур харахын тул уул хошууны үзүүр хүртэл явахаар шийджээ. 

	Хөнгөн завь хоёр кабельт хэр зайтай газар эргийн бүх атираа нугачаа бүрийг дагаж, далайн усны түлхээнд далд орсон шүрэн хад далангуудыг ороон тойрч явав. Боржин чулуун хана нь голын адгаас түүний огцомхон тохойрсон нугачаа хүртэл аажмаар нам болж ирсэн ажээ. Алсын барааны өндөрлөгийн суурь болсон цул боржин чулуун элгэн хаднаас эндхийн хад нь энд тэнд элдэв хачин байдалтай эмх замбараагүй овооролдсон баргар гунигтай бөөн бөөн чулуунуудаараа тун ялгаатай байв. Энэ бүх хад чулуунуудыг энд ямар нэг аварга том тэргээр авчирч асгасан мэт харагдах бүлгээ. Ойн захаар хоёр бээр хэртэй үргэлжилсэн түүний хурц хянган ирмэг дээр өчүүхэн ч ургамлын зүйл үл үзэгдэнэ. Хэрэв өндөр дээрээс харах юм бол энэ бөөгнөрсөн нүцгэн хад чулуу нь ногоон дээлийн ханцуйнаас цухуйж байгаа аварга том хүний гар шиг харагдах билээ.

	Хос сэлүүрт захирагдсан хөнгөн завь эргийн хажуугаар тун хурдан жирэлзэн өнгөрч байв. Гедеон Спилет нэг гартаа тэмдэглэлийн дэвтэр нөгөө гартаа харандаа барьж, эргийн нугачаа атираа бүрийг бүдүүн зураасаар дуурайлган зурж байлаа. Наб, Пенкроф, Герберт гурав өөрийн эзэмшин буй арлын үзэж шинжлэгдээгүй энэ хэсгийг харж элдвийг хүүрнэн явна. 

	Хөнгөн завь өмнө зүг холдон холдох тусам хоёр Эрүү хошуу хөдлөн хамхигдах адил Холбооны булангийн амыг улам бүр хавчин шахсаар байв. 

	Сайрус Смит бүх замын турш далайн эргийг тун нарийвчлан ширтэж ганц ч үг дуугаралгүй явах ажээ. 

	Ийн дөчин хэдэн минут явсны дараа хошууны төгсгөл дээр хүрч очицгоов. Пенкроф тэр хошууг тойрохоор завдан байтал Герберт гэнэт ухасхийн өндийж элсэн дээр торойх ямар нэг хар юмыг заагаад

	—Энэ юу байдаг бил ээ? гэж асуув. 

	Бүгдээрээ тэр заасан чиг рүү нь зэрэг эргэж харцгаалаа. 

	— Үнэхээр тэнд нэг юм хэвтэж байна шүү. Элсэнд хагас булагдсан ямар нэг эвдэрхий юм байх шиг байна гэж сэтгүүлч хэлэхэд Пенкроф 

	— Үгүй эвдэрхий юм биш! Тэр чинь торх байна. Би тун сайн харж байна! Магадгүй дүүрэн юмтай ч байж мэднэ! гэв. 

	— Пенкроф оо, эрэг рүү зал! гэж Сайрус Смит захирав. Хэд хэд хүчтэй сэлүүрдсэний дараа хөнгөн завь бяцхан тохойд хүрэлцэн очиж колоничид хуурай газар дээр үсрэн бууцгаалаа. 

	Пенкроф зөв харжээ. Үнэхээр нэгэн том хайрцагт холбож бэхэлсэн хоёр модон торх элсэн дээр хэвтэж байв. 

	Ер нь энэ арлын хаа нэг газар хөлөг онгоц сүйдсэн байх нь ээ дээ? гэж Гербертийг асуухад

	— Харин тийм шиг л юм байна гэж Гедеон Спилет хэлэв. Энэ үед Пенкроф тэсгэлгүй хашхиран өгүүлсэн нь:

	— Энэ авдар дотор юу байгаа бол оо? Чөтгөр авмар чинь юугаар ч онгойлгож болшгүй бөхөлчихсөн юм! Ер нь чулуугаар цохиод үзвэл... 

	Ингэж хэлмэгц далайч элсэн дээрээс том гэгчийн чулуу авч авдрыг хэмх цохихоор завдтал инженер түүнийг хориглон зогсоож

	— Пенкроф та ганц цаг ч гэсэн биеэ тэсвэрлэн барьж үзэхгүй юу? гэхэд

	— Смит гуай та бодоод үз. Энэ авдар дотор бидний дутагдаж гачигдаж байгаа бүх юм байж болно шүү дээ. 

	— Тийм ээ тийм Пенкроф минь. Тэгэхдээ миний үгэнд орж энэ авдрыг битгий хэмхэл бидэнд сүүлд хэрэг болж магадгүй шүү! Үүнийг чулуун ордондоо аргалж аваачтал. Тэнд хэмхэлж хагалалгүй аятайхан онгойлгож болно. Энэ хайрцгийг усан дээр хөвөхөд үлэмж зохилдуулан тоноглосноос гадна энэ хүртэл хөвөөд ирж чадсан юм чинь голын адаг хүртэл усаар хөвүүлж очиход бас л болох ёстой гэж инженер хэлэв.

	— Смит гуай таны зөв, би дахиад буруу юм хийчихлээ гэж далайч гэмээ хүлээгээд, — Гэвч та биеэ барьж тэсэх гэдэг зарим үед ямаршуу хэцүү байдгийг мэддэг сэн бол доо! хэмээн үглэв. 

	Инженер үнэхээр мэргэн зөвлөгөө өгчээ. Хөнгөн бага завь нь авдар дотор байгаа юм бүгдийг нь багтаан ачиж чадахгүй бөгөөд ингэхээр эдгээр юмыг олон дахин буцаж зөөж байснаас хойноосоо чирч нэгмөсөн чулуун ордныхоо ойр аваачих нь илүү амархан байлаа. 

	Гэвч энэ авдар чухам хаанаас ирэв? гэдгийг олох нь хамгийн чухал байв. 

	Сайрус Смит ба түүний нөхөд бүх эргийн дагуу нэлээд хэдэн зуун алхам газар явж элсэн дээгүүр их анхааралтай ажиглаж үзсэн боловч хөлөг онгоц эвдэрч сүйдсэн өөр шинж тэмдэг огт үзэгдсэнгүй бүлгээ. 

	Тэр ч байтугай Герберт, Наб хоёр хадан хясааны орой дээр авиран гарч тэндээс далайг эргэн тойрон харж үзсэнд цайрах ганц ч далбаа, шуурганд эвдэрсэн хөлөг онгоцны өчүүхэн ч сэг харагдсангүй бүгд эл хуль хов хоосон байлаа. 

	Тэгтэл ямар нэг онгоц эвдэрч сүйдсэн нь яах аргагүй бөгөөд үүнд эргэлзэж огтхон ч болохгүй байв. Магадгүй өнөөх хорголжин сумны түүх энэхүү эвдэрсэн онгоцтой холбоотой байж болох юм. Энд ирэгчид нь арлын аль нэг өөр эрэгт онгоцоо татсан байж болох биш үү? Тэд нар одоо тэндээ сууж байгаа байж магадгүй биш үү? 

	Юутай ч гэсэн эвдрэлд учирсан энэ онгоц нь Малайн дээрэмчдийн онгоц биш гэдгийг колоничид лавтай мэдсэн бөгөөд далайн долгионоор эрэг дээр хаягдсан энэ хайрцаг нь зөвхөн Европын юм уу, эсвэл Америкийн гаралтай байж болох байлаа.

	Таван тохой урт гурван тохой өргөн өнөөх авдар дээрээ түдэлгүй бүгд буцаж ирэв. Энэ авдрыг царс модон банзаар эвлүүлэн зүйж амсрыг нь маш сайн заадаслан тааруулж хийсэн бөгөөд дээгүүр нь зузаан шир татаж зэс хадаасаар тавлан хадсан байв. Ус хий орохгүй болтол бин битүү бөглөсөн хоёр торхыг, «далайн зангилгаа» гэж Пенкрофын тэр дорхноо таньсан алдууршгүй бөх уяагаар авдарт бөхөлж уясан байв. Хоёр торхыг цохиж үзэхэд хов хоосон бололтой ажээ. Энэ бүхэн нь цөм бүрэн бүтэн байх учир далайн долгионы урсгал уул авдрыг хад хясаанаас аятайхан тойруулж эрэг дээр гаргаж шидсэн нь илт бүлгээ. 

	Колоничид эдгээр зүйлийг нарийвчлан сайн үзсэний эцэст энэ авдар нь усанд тийм удаан байгаагүйгээс гадна эрэг дээр хаягдаад ч их удаагүй юм байна гэж мэдэв. Бас дотор нь ус орж чадахааргүй бин битүү учир авдар дотор байгаа юмс ер норж гэмтээгүй байх ёстой ажээ.

	Аюул сүйдэлд учирсан онгоцны хүмүүс энэ авдрыг ингээд хөвж байг гэсэн юм уу, эсвэл эрэгт хаягдсан хойно нь хожим олж авна гэж бодоод онгоц дээрээсээ ус руу хаясан бололтой. Ийм учраас ч онгоцны багийнхан үүнд хоосон торх бэхэлж уясан нь илэрхий. 

	— Энэ авдрыг чулуун ордон руу чирч аваачаад тэнд онгойлгож доторх юмсыг нь данслан бүртгэж авъя гэж инженер хэлээд, — Хэрэвзэеэ бид энэ онгоц эвдрэхийн үед амь гарсан хүнтэй арал дээр дайралдах юм бол олсон юмаа уул эзэнд нь буцааж өгнө. Харин бид ямар нэг хүнтэй дайралдахгүй бол гэтэл

	— Тэгвэл өөрсдөө авна гэж Пенкроф баярлан дуу алдаж, — Ээш энэ дотор юу байгааг мэдэх юм сан гэж миний тэсэж ядаж байгааг та нар мэддэг ч болоосой! гэж үглэнэ. 

	Энэ үед далайн түлхэлтийн түрүүчийн долгионууд авдрын дэргэдэх элсэн дээгүүр мөлхөн ирж эхлэв. Колоничид торхыг холбосон олсыг тайлж завины хитэгт бөхлөн уялаа. Ингэсний дараа Пенкроф, Наб хоёр хүнд авдрын гүн шигдсэн элсийг сэлүүрээр ухан зайлуулсан бөгөөд удалгүй колоничдын хөнгөн завь хойноосоо өнөөх авдрыг чирч, дөнгөж саяхан «Олзот хошуу» гэдэг нэртэй болсон хошууг тойрон хөвж гарав. 

	Ачаастай авдар нь маш хүнд дор нь байгаа торхнууд түүнийг дөнгөж данган далайн мандал дээр өргөж явах учир олс нь тас үсэрч олз нь доошоо живэх вий гэхээс далайчийн сэтгэл үе үе харанхуйлах бүлгээ. Харин азаар тэгж айх нь дэмий болж хагас цаг хэртэй явсны дараа чулуун ордны ёроолд эсэн мэнд хүрч ирэв. Гэхдээ гурван бээр хэртэй ийм ойрхон газар өдий их удаж ирэхэд аргагүй хүрсэн билээ. 

	Завь авдар хоёрыг элсэн дээр чирч гаргасанд далайн таталт удалгүй эхэлж тэр хоёрыг хуурай газар дээр үлдээв. 

	Наб багаж авчрахаар «гэр лүүгээ» гүйж, бусад колоничид авдрыг онгойлгоход зэхэв. Энэ үед Пенкроф өөрийн туйлгүй догдолсон сэтгэлээ тун дарж чадахгүй тэсэж ядан байлаа. 

	Далайч холбоотой хоёр торхны уяаг хамгийн түрүүн тайлж эхэллээ. Тэр хоёр торх огт эвдрээгүй бүрэн бүтэн учир хожим колонийн аж ахуйд хэрэг болох нь гарцаагүй юм. Дараа нь далайч бахиар цоожийг хуга мушгиж авдрын тагийг онгойлголоо. 

	Тэгтэл түүний дор, аль нэг байдал нөхцөлд авдар доторх юмыг усанд норгохоос хамгаалсан бололтой, хавтгай цайраар хийсэн хоёр дахь хучаас харагдав. 

	— Хүүш! Энэ авдарт чинь дан давсалсан мах байгаа юм биш үү? гэж Наб дуу алдан асуухад

	— Арай үгүй байх аа даа гэж сэтгүүлч хариулав. 

	— Ай даа хэрэв энэ дотор тийм юм байвал... хэмээн далайч шивгэнэн үглэж байв. Наб ингэж шивгэнэхийг нь дуулаад

	— Чухам юу байвал гэж, найз аа? хэмээн асуусанд

	— Үгүй, юу ч биш гэж Пенкроф булзааруулан өнгөрүүллээ. 

	Уул цайран хучаасыг, хайрцгийн энгээр хөндлөн зүсэж ирмэгийг нь гадагш эргүүлэн нугалав. Ингэснийхээ дараа авдар дотроос элдэв төрлийн олон эд юмсыг ээлжээр гаргаж элсэн дээр тавьж эхэллээ. Шинэ юм гаргаж ирэх бүрийд Пенкроф баярлан уухай хашхирч, Герберт алга ташин хөхиж Наб зэрлэг хүмүүсийн адил дэвхцэн бүжиглэж байлаа. 

	Энэ авдар дотор, Герберт дөнгөж хармагц баярласандаа бараг ухаан тавьчих шахсан олон сайхан ном болон, Наб тэвэрч аваад тэсгэлгүй үнсэж таалахад бэлхэн байсан гал тогооны хэрэглэлүүд хүртэл байв. 

	Ер нь уул авдарт багаж хэрэгсэл, хувцас хунар, ном, буу зэвсэг гэх зэрэг бүх юм байсан учир бусад колоничид ч энэ хоёроос багагүй баярлаж байсан билээ. Авдар дотор байсан бүх юмыг Гедеон Спилет тэмдэглэлийнхээ дэвтэрт нэг бүрчлэн нарийн бүртгэж бичиж авсан нь:

	«Багаж зэвсэг, олон хутгатай гурван тонгорог, түлээний хоёр балт сүх, дархны хоёр хангинуур сүх, гурван харуул, гурван ооль, зургаан цүүц, хоёр хуурай, гурван алх, гурван жижиг өрөм, хоёр том өрөм, арван хүүдий хадаас ба эрэг шураг, янз бүрийн хэмжээний гурван хөрөө, хоёр хайрцаг зүү. Буу зэвсэг: хоёр цахиур буу, хоёр хурдан буу, дундаж тусгалын хоёр карабин буу, таван хутга, гардан байлдааны хоёр сэлэм, тус бүр хорин таван фунт хэмжээний дарьтай хоёр торх, арван хоёр хайрцаг бялт, хоёр хүүдий хорголжин сум карабины нэг хайрцаг сум. Нарийн багажууд: секстант хэмээх өнцөг хэмжих багаж нэг, дуран авай нэг, яндан дуран нэг, луужин мөн хармааны луужин нэг, халуун хүйтэн хэмжих Фаренгейтын хэмжүүр нэг, агаарын даралт хэмжих анероид хэмээх багаж нэг, гэрэл зургийн аппаратын их бие дуран, шил, хор зэрэг гэрэл зураг авахад хэрэглэдэг бусад юмс агуулсан хайрцаг нэг. Хувцас хунар: үзтэл ноостой адил боловч гарцаагүй ургамлын гаралтай ямар нэг тусгай эдээр хийсэн цамц хорин дөрвөн ширхэг, мөн тийм эдээр хийсэн гучин зургаан оймс. Хоолны хэрэглэл: нэг төмөр тогоо, зэс ба цайр гүйлгэсэн зургаан хувин, хайруулын төмөр таваг гурав, ширээний хөнгөн цагаан хэрэглэл арав, хөнгөн цагаан данх хоёр, жижиг зуух нэг, хоолны хутга зургаа. Номууд: дэлхийн байдлын атлас нэг, янз бүрийн үгсийн толь бичиг нэг, байгалийн шинжлэх ухааны нэвтэрхий толь бичгийн зургаан боть, бичгийн цаас гурван боодол, цэвэр хуудастай зузаан дэвтэр хоёр ширхэг, гэжээ. Сэтгүүлч ингэж бүртгэн дансалж дууссаны дараа

	— Энэ авдрын эзнийг аргагүй их хашир хүн гэж үзэх хэрэгтэй юм. Тэрээр багаж зэвсэг, нарийн хэрэгсэл, буу зэвсэг, хувцас хунар, ном, хоолны сав суулгаас эхлээд ер огт юу ч орхилгүй хийсэн байна шүү!.. Бараг тэр хүнийг ингэж онгоц эвдрэхийг урьдаар мэдэж, бэлтгэсэн гэж хэлж болмоор байна! гэхэд

	— Нээрээ юу ч мартаж орхисонгүй гэж Сайрус Смит их л бодлогоширсон байртай амандаа шивгэнэнэ. 

	Энэ авдрыг хаясан нь лав л Малай арлын дээрэмчдийн онгоц биш гэдэг нь гарцаагүй байна гэж Герберт хэлэв. 

	— Хэрэв ганцхан л энэ авдрын эзэн нь эдгээр дээрэмчдэд баригдаагүй бол... гэж Пенкрофын эхэлж ярьтал сэтгүүлч шууд эсэргүүцэн

	— Энэ бол огт дэмий үг. Харин хамгийн үнэн магадтай нь бол, Америкийн юм уу, Европын ямар нэгэн онгоц энэ хавьд шуурганд цохигдон гэмтэхэд дээр нь суусан зорчигчид аюул ослын үед зайлшгүй чухал зарим нэг юмтай үлдэхийн тул энэ авдарт эд юмс хийж усанд хаясан хэрэг ээ гэж өгүүлэв. 

	— Смит гуай та бас ингэж бодож байна уу? гэж Герберт асуув. 

	— Тийм ээ, хүүхээ. Энэ нь чухам үнэн юм шиг байна. Тэдгээр зорчигчид онгоц эвдрэхээс дөнгөж урьдхан юм уу, эсвэл яг тэр үед нь зайлшгүй хэрэгтэй юмаа авдарт хийж дараа түүнийг эрэг дээрээс эрж олно гэж бодоод усанд хаясан гэж бодох хэрэгтэй гэж инженер хэлтэл Пенкроф үгийг нь тасалж, 

	— Тэгэхдээ бас гэрэл зургийн аппарат хийлээ гэж үү? гэж их л егөөтэй асуув. 

	— Энэ гэрэл зургийн аппаратыг чухам ямар учиртай хийснийг би өөрөө ч сайн мэдэхгүй байна гэж инженер хариулаад үүний оронд энэ авдартаа ахиухан хувцас хунар, буу зэвсэг хийсэн бол илүү дээр байх сан л даа гэв. 

	Ер нь эдгээр хувцас хунар, багаж хэрэгсэл, буу зэвсэг, номууд зэрэг энэ бүх юм маань чухам хаанаас гаралтайг мэдэж болохуйц ямарваа нэг тэмдэг юм уу, зүүлт үнэхээр нэг ч байхгүй байна гэж үү? гэж Гедеон Спилет асуув. 

	Энэ нь үнэхээр мэргэн зөв санаа байлаа. Колоничид саяны юм бүрийг ялангуяа ном болон нарийн багажуудыг ахин сайн нягтлан үзэцгээв. Гэтэл буу зэвсэг, багаж хэрэглэл алин дээр ч ерийн байдгаас огт өөр ямар ч фабрикийн тамга тэмдэг байсангүй. Харин тэгэхдээ эдгээр бүх юмс нь урьд огт хэрэглэж байгаагүй юм шиг цэвэр шинэхэн ажээ. Ялангуяа ийм гайхалтай байдал нь хоолны хэрэглэл, багаж зэвсэг дээр бүр тодорхой байх бөгөөд эдгээр нь цөм цоо шинэ байлаа. Үүнээс үзэхэд уул авдарт гартаа дайралдсан юмыг авчирч хийгээгүй харин тэднийг урьдаар сайн бодож нарийн шилж хийсэн нь илэрхий ажээ. Ингэснийг нь бас уснаас хамгаалж хийсэн цайран бүрхүүл тодорхой харуулах бөгөөд яарч сандарсан үед үүнийг ингэж гагнасан байж яагаад ч чадахгүй юм. 

	Байгалийн ухааны нэвтэрхий толь бичиг болон полинезийн салбар хэлнүүдийн толийг англи хэлээр хэвлэсэн боловч гарсан он, хэвлүүлэгчийн нэрийг хаана нь ч тэмдэглэж тавиагүй байв. Дэлхийн байдлын атлас нь гэвэл бүх тивүүдийг багтаан оруулж Меркаторын зургаар1 гаргасан францын нэр томьёо бүхий гайхамшигт сайхан хэвлэл бөгөөд бас л бусдынхаа адил гарсан он, хэвлүүлэгчийн нэр ус огтгүй байлаа. 

	Ийнхүү энэ бүх олон тооны эд юмсын нэгэн дээр нь ч саяхан энд ирсэн онгоц чухам аль улсын харьяат болохыг мэдэж болохуйц тэдгээрийг хийж бүтээсэн газрын ямар ч нэр хаяг байсангүй... Гэвч уул хайрцаг нь чухам хаанахын ямар гарал үүсэлтэй байлаа ч гэсэн Линкольн арлын колоничдыг үнэхээр их баярлуулсан бүлгээ. Тэд нар үүнийг олохоос өмнө өөрсдийн амин гол чухал хэрэгцээтэй юмаа дөнгөн данган аргацааж өнгөрүүлдэг байлаа. Гэтэл одоо тэд зөвхөн хамгийн наад захын хэрэгтэй юмаар зогсохгүй санаж хүссэн бүх юмаа саадгүй бүтээж чадах тийм бололцоо нөхцөлтэй болсон байна. 

	Харин колоничдын дотроос ганцхан хүний сэтгэл дүүрэн хангагдаж чадаагүйг хэлэх хэрэгтэй. Энэ нь Пенкроф байв. 

	Юу гэвэл түүний маш ихэд гачигдан дутагдаж байсан ямар нэгэн юм энэ авдар дотор байхгүй байсан ажээ. Авдар доторх юмыг гаргаж дуусгах тийш ойртох тутам гүүний «ура» гэж хашхирах дуун улам суларсаар байв.

	Бүртгэж данслах ажил дуусахад Пенкроф

	— Энэ бүхэн маш хэрэгтэй сайхан юм. Харин ганцхан надад хэрэгтэй юм энэ дотор даанч байхгүй юм даа гэж шивгэнэн байхыг Наб сонсоод

	— Чи юу хүсэж байсан юм найз аа? гэж далайчаас асуусанд

	— Хагас фунт тамхи. Тэгвэл миний хязгааргүй аз жаргал ирэх байсан... гэж Пенкроф үнэн голоосоо хариулав. 

	Далайчийн энэ үгийг сонсоод бүгд нирхийтэл инээд алдацгаасан билээ. Энэ авдрыг олсон явдал бүх арлыг сайтар эрж нэгжих ажлыг улам чухал болгожээ. Колоничид маргааш өглөө эрт арлын баруун эргийг чиглэж Ачлалт голын урсгалаар сөрж явахаар хэлэлцэж шийдэв. Хэрэв онгоц нь эвдэрч сүйдсэн хүмүүс эргийн энэ хэсэгт орогнож байгаа бол тэд машид их зовж зүдэрч байгаа учир бушуухан очиж аварч туслах хэрэгтэй байлаа. 

	Орой болоход авдраас гаргасан бүх зүйлийг чулуун ордонд зөөн авчирч юм агуулах өрөө болон том танхимд эвтэйхэн хурааж тавьсан байв. 

	Ингээд колоничид оройнхоо хоолыг идэж, өглөө үүрээр босохын тул эртхэн унтахаар хэвтэцгээв. 

	
ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ
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	Аравдугаар сарын 30-нд өглөө нар мандахаас өмнө, сүүлчийн хэд хоногт гарсан үйл явдлуудын харгайгаар хойшлуулшгүй чухал болсон аялалд бүх бэлтгэл ажил дууссан байлаа. Колоничид сүйрч аврал тусламж эрэлхийлэн байгаа улс биш харин аюулд учирсан хүмүүст ачлан туслах үүрэгтэй арлын байнгын иргэд гэж өөрсдийгөө үзэхийг тухайн нөхцөл байдал үнэхээр аргагүй шаардсан ажээ. 

	Тэд Ачлалт голын явж болохтой газрыг дуустал урсгалыг сөрөн явж, хэзээ завиар сэлж болохгүй болсон цагт нь цаашдын аяллын хэсгийг явган явахаар шийдсэн байна. Ийнхүү замын ихэнх хэсгийг онц их ядаргаагүй давахаас гадна аяллын «ачаа тээш» болох буу зэвсэг, хүнс тэжээлийн нөөцийг баруун тийш алс хол хүртэл амархан аваачих юм. 

	Колоничид зөвхөн аялалд онц чухал хэрэгтэй ачаа тээшээр ч барахгүй буцаж ирэхэд чулуун ордондоо авчрах хэрэгтэй юмыг бас нарийн бодож тохируулсан ажээ. Юу гэвэл хэрэв далайн эрэг дээр үнэхээр онгоц эвдэрч сүйдсэн байвал тэнд тэдний аж ахуйд зайлшгүй чухал хэрэгтэй олон тооны эвдэрхий хэмхэрхий юмс энд тэнд гарцаагүй хаягдаж тарсан байх ёстой бөгөөд ер нь ингэж онгоц сүйдсэний үнэн болохыг олон зүйл магадалж байгаа билээ. 

	Ингээд аваад үзэхээр үнэндээ хөнгөн хэврэг завины оронд тэрэг авч явах нь илүү ашигтай боловч завь нь тэднийг өөрсдийг нь тээж хүргэх айтал болхи хүнд тэргийг бол колоничид өөрсдөө үүрч явахаас өөр аргагүй болох юм аа. 

	Үүнээс үндэслэж уул олзны авдар дотор колоничдод одоогоор маш их хэрэг болох нь ю-жерсейн чийрэг биет хос морь байх нь яав халаг хуухай гэж Пенкроф гомдол гаргаж билээ. 

	Набын завин дээр ачсан хоол хүнс нь утсан мах, хэдэн шил пиво, хэсэг ёотон зэрэг байв. Энэ нь гурван хоногт хүрэлцэх хүнс юм. Хэрэв хэрэг тохиолдвол түүнийг замаасаа нөхөн олж болох бөгөөд харин Наб аяны жижиг зуухаа марталгүй авчирч ачсан ажээ. 

	Колоничид ширэнгэ зузаан ойд зам гаргаж явахын тул хоёр том сүх болон дуран авай, луужин зэргийг авчээ. Мөн буу зэвсгээс бялттай бууг бодвол энэ арал дээр илүү ашигтайг бодож хоёр цахиур буу авсан билээ. Юу гэвэл бялт нь тоо цөөнтэй тун гамнавал зохих зүйл бөгөөд харин цахиурыг бол тэд хэдийд ч бэлхэн сольж чадах ажгуу. Үүнээс гадна нэлээд олон сумтай нэг карабин буу авсан байна. 

	Бас дөнгөж тавиадхан фунт үлдээд байгаа дариасаа бага зэргийг авахад хүрсэн боловч инженер дарийг орлож чадах тусгай тэсрэх бодис хийхээр болжээ. 

	Галт зэвсгээс гадна арьсан хуйтай таван том хутга авлаа. Одоо колоничид аяллын үр дүнг ямар болох бол гэж айж эмээх явдалгүй гүйцэд судлагдаагүй гүн зузаан ой тайгад нэвтрэн ороход зүрх баатар бүрэн сайн зэвсэгтэйд өөрсдийгөө тооцож болох болсон ажээ. 

	Герберт, Наб, Пенкроф гурав хэчнээн их хөөрөн баясаж байсныг хэлээд байх хэрэг юун. Гэвч Сайрус Смит хэрэгцээгүй байхад ганц ч удаа буу дуугаргахгүй гэдэг ам өчгийг тэднээс авсан ажгуу. 

	Өглөөний зургаан цагт завиа усанд тавилаа. Топыг оролцуулан бүгдээрээ завин дээр сууж, Ачлалт голын адгийг чиглэн хөдлөв. 

	Далайн түлхээ дөнгөж хагас цагийн өмнө эхэлсэн байлаа. Тийм болохоор колоничид энэхүү усны түвшин өргөгдөн дээшлэх үеийг хэдэн цаг ашиглаж болох боломжтой болсон бөгөөд харин далайн ус татрах үед голын урсгалыг сөрж сэлэх гэдэг яггүй хэцүү байх сан билээ. Тэргэл сартай үед улам хүчтэй түлхээ болдог, ийм учраас колоничид сэлүүрээ бараг хөдөлгөсөнгүй нэмэгдэн байгаа ус завийг нь нэлээд хурдан урсган хөөсөөр байв. 

	Хэдхэн минутын дотор завь нь Ачлал голын огцом нугарсан тохой буюу өөрөөр хэлбэл одоогоос долоон сарын өмнө Пенкроф анхны салыг боосон яг тэр газар хүрч очлоо. Тохойн цаад руу голын сав нэлээд өргөсөж, баруун урд зүг рүү мөнх ногоон шилмүүст модны өтгөн баглагар хүнхэл доогуур шурган орсон байв. 

	Голын эргийн байдал үлэмж үзэсгэлэн төгөлдөр ажээ. Сайрус Смит болон түүний нөхөд байгалийн бүтээж цогцолсон энэхүү агуу гайхамшиг гуа үзэсгэлэнг бахархаж ханахгүй байлаа. 

	Голын урсгалаар өгсөн холдох тусам ургамлын шинж байдал өөрчлөгдөн хувирсаар байв. Голын баруун гар талын эрэг дээр ус чийгийн эвдэн муутгах үйлчилгээг эрхэм сайн даадаг чанараараа барилгачдад ихэд үнэлэгддэг үзэмжит гоолиг хайлааснууд сүндэрлэн ургажээ. Тэдний цаагуур самраас нь онц сайхан тос гаргаж авдаг гөлгөн дом модны төрлүүд ургасан байв. Бас түүнээс цаана, усанд дэвтээсэн уян налархай мөчрийг нь гөрөхөд онцгой бөх татлага аргамжаа болдог хэд хэдэн мод байхыг Герберт олж харжээ. 

	Колоничид завиа эрэгт татаж түр зогслоо. Герберт, Гедеон Спилет, Пенкроф гурав буугаа бэлхэн барьцгааж Топоор удирдуулан ширэнгэ шугуй дотор орж үзэв. Энд ан гөрөөсийг нь ярихаа больё гэхэд анхаарахгүй орхиж үл болох үлэмж ашигтай олон янзын ургамалтай олонтоо дайралдаж болох ажээ. 

	Манай залуу байгальч, зэрлэг өргөст ногоо болон загалмай цэцэгтийн олон тооны төлөөлөгч даан ялангуяа тэдний дотроос шилжүүлэн суулгах замаар «таримал» болгож болох зэрлэг байцааг ч тэндээс олж чадсан байна. Бас цааш нь тэр хүү, цагаан лууван, сармаг болон зөөлөн ноолуураар бүрхэгдсэн бараг хүрэн өнгийн үртэй салаалсан саглагар жижигхэн мөчиртэй метр хэрийн нэгэн намхан ургамал олов. 

	— Энэ ямар ургамал болохыг та мэдэх үү? гэж Герберт далайчаас асуусанд

	— Тамхи уу? гэж өөрийн дуртай ургамлыг зөвхөн заводын тэмдэг бүхий боодолтой байхад нь үзэж байсан Пенкроф дуу алдан асуув. 

	— Үгүй Пенкроф гуай энэ чинь тамхи биш, харин гич гэдэг халуун ногоо гэж Герберт тайлбарлан хэлэв. 

	— Гич, хэмээн далайч давтан өгүүлж их л урам хугарсан байртай санаа алдаад, — Хүү минь хэрэв хаа нэг газар тамхи дайралдвал битгий хайхралгүй өнгөрчхөөрэй, тун хичээнэ шүү! гэхэд сэтгүүлч сэтгэлийг нь тайтгаруулан

	— Хэзээ нэг цагт тамхи заавал олдоно гэж өгүүлэв. 

	— Нээрээ юу? Тэгвэл тэр өдөр би манай аралд ямар юм байхгүй вэ гэдэг асуудалд юу ч гэж танд хариулж чадахгүй болно? гэж Пенкроф баярлан өгүүлж билээ. 

	Олсон тэдгээр олон зүйлийн ургамлыг газраас маш болгоомжтой ухан авч Сайрус Смитийн бодлогошрон суугаа завь дээр авчрав. Сэтгүүлч, Герберт, далайч гурав нэг бол голын баруун эрэг дээр нэг бол зүүн эрэг дээр байсхийгээд л бууж үзэж байлаа. 

	Инженер хармааны луужингаа үзэж, Ачлалт гол адгийнхаа тохойноос аваад зүүн хойноос баруун урагшаа гурван бээр газар чанх чигээрээ урссаныг мэдэв. Гол цааш өгсөх тутам эх авсан Франклин уул руу баруун хойшоогоо улам даялна гэдэгт инженер эргэлзэхгүй байлаа. 

	Гедеон Спилет нэг удаа эрэг дээр буух үедээ хоёр амьд шувуу барьж авчирчээ. Энэ нь урт гэгчийн хошуу болон хүзүүтэй охорхон жаахан далавчтай мөртөө сүүл гэж ил харагдах ямар ч юмгүй нэгэн зүйлийн жигүүртэн ажээ. Герберт тэднийг Тинам буюу далд сүүлтэн гэдэг шувууд болохыг дорхноо танив. 

	Колоничид энэ хоёр шувууг колонийн шувууны байрны анхны амьтад болгохоор шийджээ. 

	Одоо хүртэл нэг ч удаа буу дуугаргалгүй явцгаав. Гэтэл бяцхан доголон ханчиртай төстэйвтөр гоё сайхан шувууд дайралдаж алс өрнөдийн ойд анх удаа буу дуугарлаа. 

	— Энийг үзье байз! гэж хэлмэгц Пенкроф өөрийн мэдэлгүй гохоо дарж орхив. 

	— Та юу үзэж мэдэх гээ вэ? гэж сэтгүүлч асуусанд Пенкроф

	— Манай анхны аяллын үед биднээс зугтаагаад явчихсан тэр шувууг! Бид түүний нэрээр энэ ойг нэрлэнэ. 

	— Эд чинь Якамара байхгүй юу гэж Герберт хэллээ. 

	Үнэхээр эдгээр нь Якамара буюу жакамара хэмээх төмөрлөгийн өнгөтэй гөлтгөнөсөн ширүүн хатуу өдтэй сайхан шувууд байлаа. Хэдэн хорголжин сум түүнийг газар унагаав. 

	Топ унасан тэр шувууг завь дээр зууж ирлээ. 

	Өглөөний арван цаг орчмын үед манай аянчид Ачлалт голын анхны тохойноос барагцаалбал таван бээр хэр зайтай байгаа хоёр дахь тохойд хүрч ирэв. Энд өтгөн модны саглагар мөчир дор колоничид өглөөнийхөө хоолыг идэхээр хагас цагийн амралт хийлээ. 

	Голын өргөн нь энд мөн л жараас далан тохой, гүн нь тав зургаан тохой хэртэй байв. Инженер голд цутгасан хэд хэдэн салааг олж харсан боловч эд нь завиар явж огт болохооргүй жижигхэн горхинууд байлаа. 

	Хаашаа ч харсан эргэн тойрон зузаан их ой бүрхжээ. Энэ балар шугуй дотор ч, гол горхины эрэг дээр ч хаана чиг хүн байсны ямар ч шинж тэмдэг үзэгдэхгүй байв. Манай шинжлэн судлагчид өдий болтол нэг ч сэжигтэй мөр олж харсангүй. Эдгээр зуун наст модонд түлээчний сүх ганц ч удаа хүрээгүй, анчны хутга явах замгүй болтол ойр орчмынхоо модонд барилдан ширэлдэж ургасан ороонго өвсийг хэзээ ч огтолж байсангүй. Эндхийн өтгөн өндөр өвс ногоон дотор хүний хөл хэзээ ч гишгэж байгаагүй нь үзтэл бүрэн илэрхий байлаа. Хэрэв эвдэрч сүйдсэн онгоцныхон эрэг дээр эсэн мэнд гарч чадсан бол тэднийг энд өтгөн ойн ширэнгэ дотор биш харин хаа нэгтээ далайн эрэг хавиар эрэх хэрэгтэй нь тодорхой байв. 

	Ийм учраас инженер өөрийн нь бодсоноор эндээс таван бээр хэрий үлдээд байгаа арлын баруун эрэгт бушуухан очих гэж нөхдийгөө яаруулах ажээ. Ачлалт гол одоо далайн эргээс хазайж, Франклин уул руу шууд чиглэсэн хэдий ч гэсэн колоничид завиндаа дахин сууж, цааш хөвж гарлаа. Түүгээр ч барахгүй завины нь ёроол дор хагас тохой гүн устай болох хүртэл түүний урсгалыг сөрж цааш явахаар шийдсэн ажээ. Ой тайга дотор алхам бүрийнхээ замыг өөрсдөө гаргаж явахад хүрэх учир ингэж эцсийг нь хүртэл голоор хөвөх нь манай аялагчдын хүч, цагийг үлэмж хэмнэх юм. 

	Далайн ус татрах цаг болоод ч тэр юм уу, далайчаас ийм хол газар өөрийн хүч чадлыг алдаад ч тэр юм уу, ямар ч гэсэн усны түлхэлт завийг урагш нь хөвүүлэн урсгахаа больсон учир колоничид сэлүүрээр сэлүүрдэж явахаас өөр аргагүй болжээ. Наб, Герберт хоёр вандан дээр сууж сэлүүрдэж эхлэхэд Пенкроф хитгийг сэлүүрээр залж цааш явцгаалаа. 

	Баруун тийшээ ой нэлээд шингэрч ирэх шиг болов. Эндхийн мод тийм их ойр шигүү бус ургасан ажээ. Түүгээр ч барахгүй нэвт тусах нарны гэрлээр зааглагдсан хэсэг бүлэг мод ч үзэгдэх болов. Ийнхүү өөр хоорондоо хөндий тусгай ургаж, гэрэл агаар элбэг хүрэлцээтэй болсноос тэдгээр модод улам өтгөн саглагар, өндөр гоолиг байх ажээ. 

	Ямар гайхамшигт сайхан мод вэ? Ургамал судлагч хүн бол эдгээрийг нэг хараад л Линкольн арал ямар өргөрөгт байгааг яг хэлж чадах сан билээ. 

	— Заан модууд! гэж Герберт хармагц дуу алдан өгүүлэв.

	Үнэхээр тэнд халуун орны ургамлын аймгийн төлөөлөгч Линкольн арлын байгаа өргөрөг дээр оршдог Австрали болон Шинэ Зеландийн заан модны төрлийн гайхамшигт сүрлэг мод ургасан байлаа2. Эдгээр модны зарим нь хоёр зуун тохой өндөр ажээ. Бас эргэн тойрон хориод тохой бүдүүнээс гадна үнэртэй сайхан цавуу гаргадаг золтос нь таван хуруу хэр зузаан юм. Нарны гэрлийг биедээ тусгахгүйгээр газар луу яг эгц унжиж ургасан навчистай эдгээр модноос өөр агуу үзэсгэлэнтэй, хачин жигтэй юм олоход хэцүү биз ээ. 

	Заан модны эргэн тойрон ургасан шинэхэн өтгөн өвсөн дотроос алмаас шиг гялалзсан жигүүртэй бяцхан шувуудын бүтэн сүрэг үргэн нисэлдэнэ. 

	— Үгүй мөн лут моднууд аа! хэмээн Наб гайхан дуугарч, — Энэ моднууд эрхбиш ямар нэг юманд хэрэг болдог бол уу? гэхэд

	— Яагаад үгүй байдаг юм бэ! гэж Пенкроф нэлээд зэвүүцэн өгүүлсэн нь эдгээр аварга моднуудыг асар том биетэй бөх хүний адил зах зээлийн газар олонд мөнгөөр үзүүлэхэд л зөвхөн хэрэглэдэг юм гэв. 

	Тэгэхэд нь Гедеон Спилет эсэргүүцэв. 

	— Пенкроф та ташаарч байна. Энэ модыг сүүлийн үед урлах дархлах ажилд улам их хэрэглэх болж байгаа юм шүү гэжээ. 

	— Тэгвэл танд хэлээд өгье хэмээн залуу байгальч өгүүлээд нэмж хэлсэн нь: — Энэ аварга заан модууд нь гайхамшигт сайхан тос өгдөг лишийн мод, амтат сайхан жимс ургадаг анарын мод, үрээр нь зэгсэн сайн архи нэрдэг eugenia cauliflora, дарс хийдэг ugni митр, холтсоор нь шанцай хийдэг caryophyllus митр, жимсийг нь поваарийн оронд хэрэглэж болдог ердийн митр, ямайкт ургадаг eugenia pimenta, хүүхдийн будаа аятай юм ургадаг eucalyptus robusta, шүүсийг нь исгэж шар айраг хийдэг eucalyptus Guinei зэрэг ашигтай ургамлын язгуурт багтдаг юм. Дашрамд дурдахад мянга гурван зуун дүрс, дөчин зургаан төрлийн эдгээр ургамлаар хийж болох бүхнийг яахин тоочиж барнам! гэв.

	Залуу байгальчийн ийнхүү амтархан уншсан ургамлын судлалын лекцийг колоничид ихэд анхааралтай сонсоцгоов. Сайрус Смит жуумалзан инээмсэглэж, Пенкроф өөрийн гараар хүмүүжүүлсэн энэ хүүг хязгааргүй бахархсан байртай ширтэн харж байлаа.

	— Гэхдээ Герберт минь тэр бүх ашигтай тустай модууд чинь эд нартай адил ийм аварга мундаг биш байх гэж андгайлахад би бэлхэн байна гэж Пенкроф хэсэг зуур бодож байснаа хэлэхэд

	— Тиймээ Пенкроф гуай таны зөв гэж Герберт зөвшөөрөв.

	— Тэгэхээр эдгээр аварга том моднууд юунд ч хэрэг болдоггүй гэж миний хэлсэн зөв шив дээ гэхэд нь

	— Пенкроф гуай та дахиад ташаарч байна. Бидний одоо дор нь зогсож байгаа чухам энэ аварга заан моднууд чинь хүн төрөлхтөнд асар их ач тустай юм шүү гэж инженер хэлэв. 

	— Юугаар тэр вэ? гэхэд нь

	— Ургасан газрынхаа орчин тойрныг эрүүлжүүлдгээрээ ач тустай юм. Австрали тив болон Шинэ Зеландид эдгээр модыг юу гэж нэрлэдгийг та мэдэх үү? гэв.

	— Үгүй мэдэхгүй гэхэд нь

	— Тэнд «халуун хумхын мод» гэдэг юм гэв. 

	— Халуун хумх тараадаг болохоор нь тэгж нэрлэсэн хэрэг үү? гэж гайхахад нь

	— Үгүй харин халуун хумхаас хамгаалан сэргийлдэг болохоор нь тэгж нэрлэсэн юм гэв. 

	— Яасан сайн юм. Би энэ нэрийг чинь бичиж авъя гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд инженер

	— Спилет минь бичиж ав, ав. Ийм аварга заан модны шугуй байсан газар халуун хумх үүсгэгчийн өвчлүүлэх нөлөө үлэмж багасдаг гэдэг нь батлагдсан билээ. Байгалийн энэ эмийг, халуун хумх ялангуяа ихэд догшин дэлгэрдэг Өмнөд Европ болон Хойд Африкийн зарим нэг газар туршин шинжилж үзсэн бөгөөд тэгэхэд ийм аварга заан мод суулгаж ургуулсан бүсэд үе үе ээлжлэн тусдаг халуун хумх бүрмөсөн арилан устаж энэ хугацаанд хүн амын эрүүл мэнд эрс дээшилснийг олж тогтоосон юм. Энэхүү баримт шинжлэх ухаанаар батлагдаж одоо маргаангүй зүйл болжээ. Харин Линкольн арал дээр өөрийн эрхгүй амьдран суух болсон бидэнд бол энд ийм заан мод ургадаг нь асар их аз завшаан болой гэж ярив. 

	— Ямар ээлтэй арал вэ! Хэчнээн гайхамшигт нутаг вэ! хэмээн Пенкроф шагшин магтаж, — Би хэлээгүй юү энд цор ганц юм л... гэтэл инженер:

	— Бүү зов, Пенкроф минь, тамхийг ч гэсэн эрж олно! Харин одоо жаахан явцгаая. Голын усаар явж болохгүй болтол нь дээшлэн сөрөх хэрэгтэй байна гэж инээн өгүүлэв. 

	Хөнгөн завь дахин явж эхэллээ. Заан моднууд бусад бүх модны орой дээгүүр сүглийлдэн сүндэрлэж ойрын хоёр бээр зайгүй зэрэгцэн ургасан ажээ. Ачлалт голын хоёр талын эрэг рүү хэчнээн ч харсан газар бүхэн гайхамшигт энэ аварга модоор битүү таглагдсан байв. Өтгөн өвч ургамлаар хучигдсан өндөр ногоон эрэг дундуур голын ус өөртөө зам гаргаж мушгиран тахиралдаж урссан байх бөгөөд түүний голдирол хөвөгч замаг түүгээр ч барахгүй хурц ирмэгт хадаар үе үе таглагдсан байлаа. 

	Усаар цааш хөвөх нь улам хэцүү боллоо. Одоо сэлүүрээр сэлэхээ больж, Пенкроф хитэг дээр зогсон урт хатгуураар завиа түлхэн явуулахаас өөр аргагүй болжээ. Голын ус улам улам нимгэрч гүйхэн газар хайргадаж эхлэх үед завинаасаа бууж цааш явган явах тэр газар тун холгүй болсон нь илэрхий мэдэгдэх болов. 

	Нар баруун руу хэдийн тонгойж газар дээр хэмжээлшгүй урт сүүдэр тусна. 

	Сайрус Смит энэ өдөр арлын баруун эрэгт хүрч амжихгүй болсныг мэдээд завиныхаа хайргадаж зогссон тэр газар бууж хоноглохоор шийджээ. Баруун эрэг хүртэл дахиад тав-зургаан бээр газар үлдсэн бөгөөд энэ нь харанхуй шөнө туулж барахад асар хол болохоос гадна урьд огт явж үзээгүй балар ой дотуур нэвтрэн гарах ёстой билээ. 

	Өндөр ногоон эрэг хооронд завиа хатгаж явах зуур Пенкрофын хурц нүд моднууд дээгүүр дамжин гүйлдэх сүрэг сармагчныг ой дотор олж харав. Эдгээр амьтдын нэгэн сүрэг хоёр гурван ч удаа бүр эрэг дээр тултал гүйн ирж аялагчдын завийг аймшиггүй тайвнаар гөлрөн ширтэцгээх нь урьд өмнө хүний бараа хараагүй түүнээс айн зугтааж арайхан сураагүй нь илэрхий ажээ. 

	Энэ дөрвөн гартны сүргээс хэд хэдийг буудан унагаахад ямар ч төвөггүй хэдий боловч үнэндээ колоничдод ямар ч аюул хөнөөлгүйгээс гадна эдгээр сармагчнууд тун чийрэг шалмаг амьтад учир тэднийг зүгээр орхисон нь дээр гэж бодоод Сайрус Смит тэгж дэмий хоосон алж хядахыг эрс татгалзсан байна. 

	Өдрийн дөрвөн цагийн алдад усаар хөвөхөд улам бэрхтэй болж, голын бүх энгээр хөвөгч замаг, ирмэгт хад овоорсон байв. Эрэг нь улам бүр өндөржиж ирсэн нь голын урсгал яг энэ хавьд Франклин уулын анхны салбарыг огтлон гарсан ажээ. Энэ гол нь уулын өмнөд энгэрээс ундарсан усаар сэлбэгдэн тэжээгдэх учир эх нь тун ойрхон болсон бололтой билээ. 

	— Нэг мөчийн дараа бид зогсохоос өөр аргагүй болох нь ээ, Смит гуай гэж Пенкрофыг илтгэхэд

	— За яах вэ Пенкроф минь тэндээ зогсож, хоноглохоор буудаллая гэж инженер хариулав. 

	— Бид одоо чулуун ордноосоо хэдий хэр холдоод байгаа бол? гэж Герберт асуухад инженер

	— Хэрэв голын бүх мурий тахирыг оруулан бодвол, барагцаалаад долоон бээр хэртэй холдоод байна. Маргааш өглөө бид завиа орхиж баруун эрэг хүртэл хоёр цаг явган яваад дараа нь бараг бүхэл өдөржин эргийн зурвасыг судлан шинжилнэ гэж бодож байна гэв. 

	Удалгүй завь ёроолын хайрганд шүргэх болов. Энэ хавьд голын өргөн нь хориод тохойгоос хэтрэхгүй болжээ. Өтгөн ногоон навчис нарны гэрлийг хаасан учир энд бүрхэг харанхуй нөмөрсөн байв. Хаа нэгтээ усан хүрхрээ хүрчигнэх бөглүү чимээ сонстох нь энэ хавьд ойрхон, нэгэн усан ойл байгаа бололтой байв. Үнэхээр ч анхны тохойг тойртол нэг усан хүрхрээ колоничдын өмнө илхэн харагдав. 

	Завь хатуу юманд мөргөж доргин чичгэнээд дороо зогсов. Пенкроф түүнийг хайрганаас түлхэн гаргаж, голын баруун эрэг рүү залаад нэг модны голд тулгаж зогсоов. 

	Оройн таван цаг орчим болсон байлаа. Эндхийн байгалийн байдал асар үзэсгэлэн төгөлдөр ажээ. Шингэх нарны сүүлчийн туяа өтгөн навчис дундуур нэвтрэн тусч бяцхан хүрхрээнээс үсчих усан цацрагийг зүйл бүрийн өнгөөр солонгоруулах бөгөөд уул гол энэ хавьдаа тунгалаг ариухан устай жижигхэн горхи болон хувирсан байлаа. 

	Колоничид тэр дорхноо гал түлж оройнхоо хоолыг хийв. Ой дотор ямар нэг араатан амьтан байж магадгүй учир шөнийн цагт ээлжийн харуул гаргалаа. Гэвч тэр шөнө айван тайван өнгөрч, маргааш нь аравдугаар сарын 31-нд өглөө таван цаг гэхэд бүгдээрээ босчихсон цаашдын аянд хөдлөхөд бэлхэн болцгоосон байлаа. 

	
ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Баруун тийш явсан нь. — Дөрвөн гартны сүрэг. — Шинэ горхи. — Эргийн оронд өтгөн ой. — Рептилий хошуу. — Герберт Гедеон Спилетэд атаархсан нь — Хулсан шугуй. 

	 

	Сайрус Смит арлын баруун эрэг хүртэл хоёр цагаас илүүгүй явах зай үлдсэн гэж дотроо бодож байв. Гэвч өөр хоорондоо унжралдсан урт ороонго өвсөөр зайгүй хэлхэлдэн ширэлдсэн өтгөн шигүү ургасан мод бут дундуур зайлшгүй зам гаргаж явах хэрэг тохиолдож болох учир хэдий хэр хугацаанд хүрэхийг яг таг хэлж болохгүй байлаа. Хэрэв ийм газар тохиолдвол аяллыг айхтар удаан саатуулах билээ. 

	Колоничид завиа модноос сайтар бөхлөн аргамжаад цааш явган явцгаав. Пенкроф, Наб хоёр бүх хүмүүсийн хоёр өдөр идэх хоол хүнсийг хуваан үүрчээ. Энэхүү баруун эргийн хүн амьтанд өөрсдийнхөө хүрч ирснийг урьдаар даван даруй мэдэгдэхгүйн тул юу ч болж байсан буу дуугаргаж болохгүй гэж инженер өөрийн нөхдөд чандлан захисан учир замдаа ан ав хийнэ гэж бодох ч хэрэггүй байлаа. 

	Үнэрт сайхан давирхайт модны өтгөн шугуйд анх удаа сүхний ир хүргэж зам гарган явахад хүрчээ. Сайрус Смит луужингаа гартаа барьж зүг чигийг зааж байв. Колоничид өөрсдийн гаргасан замаар алгуурхан урагшилж байлаа. Орчин тойрны газрын хөрс хув хуурай боловч элбэг шим шүүс бүхий өтгөн өвс ургамлыг харахад нэг бол эндхийн хөрсөн дор усны их судал байгаа эсвэл энэ хавьд ойрхон ямар нэгэн гол юм уу, горхи урсаж байгаа гэдгийг мэдэхэд төвөггүй юм. 

	Аялан явсан анхны цагт ахиад нэг сүрэг сармагчин замд дайралдав. Тэд нар хүнийг эн түрүүн үзэж байгаа бололтой их л шохоорхон ширтэцгээж байв. 

	— Энэ дөрвөн гарт нар биднийг ямар нэг эрэмдэг зэрэмдэг сармагчнууд явж байна гэж арай харж байгаа юм биш байгаа гэж Гедеон Спилет нөхдөөсөө дооглон асууж билээ. 

	Үнэндээ гэхэд унаж хөндөлдсөн бүдүүн мол, өтгөн шигүү бут, хэрэлдэж торлосон ороонго өвс алхам бүрд замыг нь хаасан энэхүү балар шугуй ой дотор яваа явган хүмүүс нь ямар ч саад хаалт гэгчийг мэдэхгүй мөчрөөс мөчирт цахилгаан шиг түргэн дүүлэн харайн байх хүчирхэг, шалмаг энэ амьтдын дэргэд үнэхээр арчаагүй хөөрхий харагдах нь аргагүй билээ.

	Сармагчин энд маш олон боловч золоор тэд хүмүүст дайсагнах ямар нэгэн байдал огт гаргахгүй ажээ. Өглөөний есөн цаг хагасын орчим колоничдын замд түргэн урсгалтай, тунгалаг гүн устай нэр үл мэдэгдэх нэгэн гол санамсаргүй дайралдав. Голын өргөн нь гучаас дөчин тохой бөгөөд газар сайгүй овоорон цухуйсан хад чулуу, бут бургас дундуур ус нь ууртайгаар хөөсрөн шуугин урсана. Энэ голд завиар явж огт болохгүй ажээ. 

	— Энэ чинь ямар хачин юм бэ! Одоо буцахаас өөр яах вэ? гэж Набыг хэлэхэд

	— Үгүй буцахгүй, энэ маань явж явж нэг ялихгүй горхи байж мэднэ. Тэгвэл үүгээр сэлээд гарчхаж болно гэж Герберт хариулав. Тэгэхэд нь Сайрус Смит эсэргүүцэн

	— Ингээд яах юм бэ? Харин энэ горхи далайд цутгасан нь лавтай хэрэг билээ. Тэгэхээр үүний эргээр урсгалыг нь уруудан дагаж явбал бид далайд зайлшгүй хүрнэ. Явцгаая нөхөд минь! гэв. 

	— Жаахан хүлээгээрэй хэмээн сэтгүүлч тэднийг зогсоогоод харин энэ голыг юу гэж нэрлэх вэ? Манай дэлхийн байдлын газрын зураг дээр нэргүй хоосон зай үлдээж болохгүй гэхэд

	— Тийм зөв зөв гэж Пенкроф дэмжив.

	— Герберт энэ горхинд ямар нэг нэр өгөөч гэж инженерийг хэлэхэд

	— Эхлээд үүний адгийг үзэж байгаад болъё гэж Герберт хариулав. 

	— Тэгье тэгье, за явцгаая гэж Сайрус Смит хэллээ. Тэгтэл

	— Бас нэг жаахан хүлээгээч гэж Пенкрофыг гуйхад, — За юу болчхов? гэж сэтгүүлч гайхан асуув. 

	— Ан хийхийг хориглосон, харин загас жараахай хахуульдаж барихыг арай хориглоогүй биз дээ? гэхэд нь

	— Бидэнд тэгж загас барьж байх цаг алга гэж инженер дургүйцэхэд далайч

	— Ээ тавхан минутаас ердөө илүү болохгүй, таван минут болоход л бид амттай сайхан хоолтой болж орхино гэж гуйв. 

	Далайч ингэж хэлмэгц эрэг дээр элгээрээ хэвтэж гараа усанд шургуулаад гурав дөрвөн минут хэртэй болсноо хэд хэдэн гайхамшигт сайхан хавч гаргаж ирэв. 

	— Энэ яасан сайн юм бэ? гэж Наб гайхан дуугараад төдхөн найзыгаа дуурайж эрэг дээр элгэлдэн хэвтлээ.


— Энэ арал дээр ганцхан тамхинаас өөр... бусад бүх юм бий гэж та нарт би эс хэл лүү гэж Пенкроф санаа алдан үглэнэ. 

	Колоничид шуудай дүүрэн хавч бариад цааш явцгаалаа. Эргийн орчмоор явах нь шигүү шугуй дундуур явснаас хамаагүй хялбархан учир манай аянчид тун түргэн явах болжээ.

	Урьдын адил энд хүн ирсний шинж огт үзэгдэхгүй ажээ. Голын уснаас уухаар эрэг дээгүүр явсан том амьтдын мөртэй колоничид үе үе дайралдах боловч Пенкрофын шүдийг эмтэлсэн тэрхүү бяцхан торой энд хэрхэвч үрлэн сумны шарх олоогүй нь бүрэн илэрхий байлаа. 

	Сайрус Смит уул горхины тун түргэн урсгалтай байхыг хараад колоничид баруун эргээс бодож байснаасаа хамаагүй хол байгааг сая мэдэв. 

	Үнэхээр далайн түлхээ эхэлсэн үед хэрэв горхины адаг ойрхон байсан сан бол ийм хурдан ширүүн урсгалтай байхгүй байсан бөгөөд тэр үед горхины урсгал түлхээний устай тохиолдож өөрийн урсгалын хурдыг саах ёстой билээ. Гэтэл горхины нь ус өөрийн хэвгий савыг дагаж урьдын адил үлэмж ширүүн урссаар байх ажээ. 

	Инженер үүнийг үзээд их л гайхаж голын мурий тахирыг дагаж буцаад Алс өрнөдийн ойд орчхоогүй байгаа гэсэн байртай байн байн луужингаа харж шалган явлаа. 

	Тийн байтал горхины сав аажим өргөсөж, түүний урсгал тийм их догшин ширүүн биш болов. Голын хоёр эргийн ой түрүүчийн адил нэвтэршгүй нягт шигүү боловч Топ хуцаж боргохгүй учир тэнд тийм сэжигтэй юм огт байсангүй ажээ. 

	Арван нэгэн цаг хагасын үед аяны толгойд явсан Герберт гэнэт дороо зогтусаж

	— Далай харагдлаа! гэж хашхирсан нь Сайрус Смитийг маш ихэд гайхуулжээ. 

	Колоничид ойн зах руу гүйн очиж үнэхээр өмнөө Линкольн арлын баруун эрэг байхыг олж харав. Энэ эрэг болон тэдний аюулд учран анх хаягдсан эрэг хоёр өвөр хоорондоо асар их ялгаатай ажээ! Энд нэг ч боржин чулуун хясаа, эрэг орчмын усан дороос цухуйсан ямар ч хад чулуу, түүгээр ч барахгүй элсэн зурвас ч байхгүй эргэн тойрон туждаа битүү ой шугуй бүрхжээ! Энэ нь өргөн элсэн зурвастай юм уу, эсвэл аварга том хад чулуу овооролдсон жирийн далайн эрэгтэй огт адилгүй байлаа. Харин энд гоолиг сайхан мод бүхий үзэсгэлэнт сайхан ойн зах нөмөрсөн байв. Эндхийн эрэг нь далайн түлхээний хамгийн өндөр долгионоос ч өндөр бараг эгц босоо бөгөөд боржин чулуун суурин дээр давхарлан тогтсон үржилт хөрсөн дээр нь агуу үзэсгэлэнт ногоон ой яг л хуурай газрын төв дэх шиг өтгөн шигүү ургасан ажээ. 

	Загасчны дөнгөж хоёр-гурван завь багтаж болохуйц нэгэн бяцхан ам руу колоничид хүрч очив. Энэ ам нь өнөөх горхины адаг болжээ. Гэтэл хамгийн хачин сонин нь далайд цутгахдаа ердийн адил аажмаар уруудан налж ирсэн өөрийн сав газраар биш харин ус нь бараг дөчөөд тохой өндрөөс унасан байв. Энэ нь горхины түргэн урсгал далайн түлхээнд тэгж саатаагүйн шалтгаан болжээ. Үнэндээ далайн хамгийн өндөр түлхээ ч энэ горхины адагт хүрч чадахааргүй бөгөөд горхины ус боржин хаданд өөрийн налуу савыг ухаж далай руу ортол хэдэн арван сая жил болох ёстой билээ. Энэ горхийг нь «Хүрхрээт горхи» гэж нэрлэхээр бүгдээрээ хэлэлцэж тохиров. 

	Ойн зах нь яг далайн эрэг дээгүүр хойд зүгийг чиглэж хоёр бээр хэртэй үргэлжилсэн ажээ. Мод нь цаашлах тутам сийрэгшсэн учир түүний завсар цоорхойгоор арлын өмнөөс умар хязгаар хүртэл бараг эгц шулуухан үргэлжилсэн үзэсгэлэнт сайхан дов толгодыг харж болох байлаа. Арлын өмнөд хэсэгт Рептилийн хошуу хүртэл туждаа гайхамшигт өтгөн ногоон ой бүрхэн ургажээ. Линкольн арлын үржилгүй цулгай хойд хэсэгт, хэн ч хоргодон байж чадахгүй учир аюул сүйрэлд учирсан хүмүүсийг чухам энэ хавиар эрэх хэрэгтэй нь илэрхий байлаа. 

	Агаар тун ч тунгалаг цэлмэгхэн учир Наб, Пенкроф хоёрын хоол хийж байгаа хадан хясааны орой дээрээс далайн бүх эрэг ив илхэн харагдана. Далайн мандал хов хоосон ажээ. Эргийн бүх зурвас мөн л тийм эл хуль бөгөөд бүхэл бүтэн хөлөг онгоц байтугай, эвдэрч хэмхэрсэн өчүүхэн юм хаа ч үл үзэгдэх бүлгээ. 

	Сайрус Смит сэтгэлдээ сэв үлдээхгүйн тул Могойт хойгийн үзүүр хүртэл далайн эргийн нугачаа бүрийг нэгжиж үзэхээр шийджээ.

	Колоничид өглөөнийхөө хоол шалавхан идэж дуусаад арван хоёр цаг хагасын үед инженер хөдлөх дохио өгөв. Хэрэв далайн энэ эрэг элсэн зурвас байсан бол колоничид яаралгүй яваад бүх замыг бардам дөрвөн цагт туулах байсан билээ. Гэтэл энд алхам бүрдээ саад тотгорыг арилган зайлуулж, мурийж тахиралдан, шигүү бут дундуур зам гаргаж, хэрэлдэж ширэлдсэн ороонгыг цавчин тасалж явах учир дор хаяад хоёр дахин удаан хугацаа хэрэглэгдэх байв. 

	Колоничид хэдий хичээнгүйлэн харсан ч гэсэн ойрмогхон энд хөлөг онгоц эвдэрч сүйдсэний ямар ч шинж тэмдэг одоо болтол олж харсангүй. Харин салхи шуурганаар эргийн энэ хэсэгт хаягдсан тэр хөлөг онгоцны бүх эвдэрхий сэгийг далайн татралын ус юу ч үлдээлгүй хамаад явчихсан байх гэж Гедеон Спилетийн хэлсэн нь үнэн мэт болжээ. 

	Сэтгүүлчийн энэхүү санал үнэхээр үнэн магадтай зүйл мэт байсан бөгөөд үрлэн сум үүнээс гурван сараас илүүгүй хугацааны өмнө энэ арал дээр буу бууджээ гэдгийг хөдөлшгүй нотолж байгаа билээ. 

	Колоничид оройн таван цагийн үед Могойт хойгоос бас л хоёр бээр хэртэй хол явж байв. Өнөөдөртөө тэд тэр газраа хүрч чадахгүйгээс гадна бас Хүрхрээт голын адаг дахь өөрсдийн түр буудалд гэгээтэйд хүрч амжихгүй болжээ. Тэгэхээр тэд Рептилий хошуун дээр унтахаас өөр аргагүй болжээ. Азаар хоол хүнс нь хүрэлцэхүйц байв. 

	Оройн долоон цагийн үед колоничид Рептилий хошуун дээр нэлээд сульдаж ядарцгаасан ирэв. Энд ойн зах дуусаж далайн эрэг хадан хясаатай хосолсон элсэрхэг хөвөө бүхий ерийн байдалтай болсон байв. Эргийн шугамын энэхүү нугачаа дотор хаа нэгтээ нь онгоц нь эвдэрсэн хүмүүс орогнон байж дүүрэн болох хэдий боловч одоо даруй эрж хайхад дэндүү харанхуй болсон байлаа. Ингэхээр эрлээ маргааш болтол хойшлуулав. 

	Герберт, Пенкроф хоёр хоноглож болох газар эрэхээр явцгаав. Улам улам сийрэгшиж ирсэн Алс баруун ойн сүүлчийн мод төгссөн тэр газар шигүү ургасан хулсан шугуй байхыг Герберт гэнэт харав. 

	— Ямар сайн юм бэ! Ёстой олдошгүй олз доо! гэж Гербертийг дуу алдан хэлэхэд

	— Олдошгүй олз ий? гэж Пенкроф гайхан асуув. 

	— Тэгэлгүй яах вэ гэж Герберт хариулаад хулсны ширхгийг тууш зүсэж сагс сүлждэг мөн түүнийг нунтаглан нүдэж усанд дэвтээхэд Хятадын цаас гэгддэг дээд зэргийн цаас хийх түүхий эд болдог, хулсны гол бүдүүн нарийныхаа хэрээр саваа, цоор хоолой, ус дамжуулах яндан болдог, бүдүүн хулс нь шавж хорхой хэзээ ч халдашгүй бөх, барилгын хөнгөн сайн материал болдог... гэх зэргийг Пенкроф гуай та лав мэдэх ёстой доо. За больё доо та ер нь тун хайхрамжгүй байх шиг байна. Тэгэхээр энэ бүхнийг танд тоочоод яах вэ. Харин гэхэд нь

	— Юу харин гэж? хэмээн Пенкроф асуув. 

	— Харин энэтхэг газар энэ хулсыг шанцайны оронд хоолонд хэрэглэдэг гэж би хэлэх гэсэн юм гэв. 

	— Гучин тохой өндөр Спарж байх гэж үү? хэмээн Пенкроф дуу алдаж, — Тийм сайхан амттай юм уу? гэхэд нь 

	— Жигтэйхэн амттай! Харин ганцхан хоолонд гучин тохой өндрийг нь биш, залуу зулзаган хулс хэрэглэдэг юм гэж Герберт хэлэв. 

	— Их сайн, хүү минь маш сайн! гэж Пенкроф магтаж үглэж байлаа. 

	— Цуунд хийсэн зулзаган хулсны доторх гол нь эрхэм сайхан хоол болдог юм гэж нэмж хэлье гэхэд нь

	— Герберт минь бүр ч сайн хэрэг гэв.

	— ...цааш нь бас хулсны шүүс бол тун амттай ундааны зүйл болдог. 

	— Ингээд гүйцээ юү?

	— Тийм ээ гүйцсэн

	— Харин үүнийг татаж болохгүй юу?

	— Пенкроф гуай минь даанч татаж болдоггүй юм даа. 

	Герберт, Пенкроф хоёр хоноглоход тохиромжтой газар тэгтлээ удаан эрсэнгүй. Эргийн хадан хясаа нь далайн хүчирхэг долгионд өдөр бүр цохигдож, баруун өмнөөс үлээх ширүүн салхинд байнга үлээгдэж байх учир тэнд тэнгэр муухай үед нэг шөнө хоргодож болох агуй зөндөө олон ажээ. Гэвч манай хайгуулчдыг уул агуйд яг ордгийн даваан дээр тэндээс ямар нэг амьтны ууртайгаар архирах чимээ сонстов. 

	— Буцаад! гэж Пенкроф хашхираад, — Бидний буу зөвхөн үрлэн суман цэнэгтэй, тэгтэл ийм сүрхий архирч байгаа амьтанд үрлэн сум бөөн давсны хэртэй ч хор хүргэж чадахгүй гэв. 

	Далайч ингэж хэлмэгц хадны хөмөг дороос Гербертийг ар тийш нь татаж гаргасан бөгөөд яг энэ үед түүний араас асар үзэсгэлэнтэй нэг амьтан агуй дотроос гарч ирэв. 

	Энэ нь Азийнхаа төрөлтэй нэгэн адил буюу өөрөөр хэлбэл духнаасаа аваад сүүлнийхээ үзүүрийг хүртэл таван тохой урт шоо бар хэмээх догшин араатан ажээ. Түүний саарал өнгөт арьс ижилхэн зэрэгцээ хар толбоор цоохордсон бөгөөд харин гэдэс нь бүдэг цайвар өнгөтэй байв. Бартай хүчин тэнцүү өрсөлдөгч энэхүү догшин араатныг Герберт тэр дорхноо танив. 

	Тэр шоо бар улам дөхөж ойртов. Түүний өрвийж боссон үс ууртай гялалзаж цус хурсан нүдийг харахад үүнээс урьд хүнтэй нэг биш удаа тулгарч байсан гэж хэлж болмоор ажээ. 

	Энэ үед хадны цаанаас Гедеон Спилет гарч ирэв. Сэтгүүлч шоо барыг хараагүй байх гэж бодоод Герберт түүнд хэлэхээр өөдөөс нь очих гэтэл цаадах нь битгий хөдөл гэсэн дохио өгөөд тайван ойртсоор байв. Спилет үүнээс урьд олон удаа бар агнаж явсан ажээ. Тэрээр арваад алхам ойртож ирээд карабин буугаа мөрөндөө авч дороо зогсов. Түүний нүүрийн нэг ч булчин шөрмөс өчүүхэн ч үл хөдлөх ажээ. Тэр шоо бар биеэ хураан эвхэрч байснаа дараахан нь анчин тийш үсрэв. Гэвч яг энэ агшинд сэтгүүлч гохоо атгасанд шоо барын цохонд сум тусч тэр дороо үхэтхийн уналаа. 

	Герберт, Пенкроф хоёр түүн рүү гүйн хүрэв. Энэ үед нэлээд зайтай байсан Наб, Сайрус Смит хоёр бууны дуугаар мөн л гүйн ирж, газар дээр тэрийн хэвтэх тэр гайхамшигт амьтныг хараад гайхсандаа мэл гөлрөн зогслоо. 

	— Ай яа Спилет гуай! Танд би хэчнээн атаархаж байгааг та хэрэв мэддэг сэн бол! хэмээн Гербертийг гайхан хэлэхэд

	— Чи өөрөө ч гэсэн надаас доргүй сайн буудах байсан шүү дээ гэж сэтгүүлч тайван хариулав. 

	— Би юу? Тан шиг ийм тайван уу? гэхэд нь

	— Чи буудах үедээ энэ шоо барыг жирийн нэг муу туулай гэж бодвол чи үүнийг огт сандарч тэвдэлгүй алж орхино гэв. 

	— Герберт ээ, чи харж байна уу. Үүнээс амархан юм гэж байдаггүй байна шүү гэж Пенкроф хажуугаас нь дэмжин хэлэхэд

	— За одоо нөхөд минь, шоо бар агуйгаа суллаж өгсөн болохоор бид энэ шөнө энд туйлын тайван тавлаг хоноглож болно гэж Гедеон Спилет хэлэв. 

	— Харин тэнд өөр шоо бар байвал яана? гэж Пенкрофыг айсхийн хэлэхэд сэтгүүлч

	— Юутай ч гэсэн агуйн үүдэн дээр гал түлье. Тэгвэл ганц ч ан араатан үүний босгыг аймшиггүй алхан орж чадахгүй гэж хариу өгүүлэв. 

	— За яах вэ, шоо барын зочид буудалд орцгооё гэж Пенкроф хэлээд шоо барын хүүрийг чирч хамгийн түрүүнд агуйд алхан оров. 

	Колоничид агуйг эзэлж аваад хамгийн түрүүнд хуурай мөчир авчирч овоолов. Наб энэ хооронд ангаа өвчиж арьсыг нь хуулж авав. 

	Сайрус Смит өөрөө хулсан шугуйг олж хараад тэднээс хэд хэдийг огтлон авч овоолж хураасан модон дээр авчирч тавив. 

	Колоничид яс үс дүүрэн цайрсан агуйн элсэн дээр тойрон сууж, юу ч тохиолдож болзошгүй учир буунуудаа сумлаж бэлхэн болгоод оройн хоолоо идэв. 

	Тэд унтахынхаа өмнө агуйн аман дээр том түүдэг гал асаалаа. Яг энэ үед тэсрэлтийн их чимээ чих дөжрөм нирхийв. Энэ нь шатсан хулс буутай адил тийм чанга дуугарсан ажээ. Ганц энэ чимээ нь махчин араатан амьтдыг агуйгаас алс хол зайлуулж дөнгөсөн болъюу. 

	Ингэж дуу гаргах ухааныг Сайрус Смит зохион олсон ажээ. Татаар Монголчууд эрт дээр үед Төв Азийн аюултай араатан амьтдыг айлган хөөхийн тул энэ аргыг хэрэглэдэг байсан байна. 

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Арлын өмнөд эргээр буцах гэсэн санал. — Эргийн байдал — Онгоц эвдэрсэн ул мөрийг эрсэн нь. — Агаарын бөмбөрцгийн үлдэгдэл. — Байгалийн усан зогсоолоос олсон олз. — Шөнө дунд. — Ачлалт голын эрэг дээр. — Голоор урсаж ирсэн завь. 

	 

	Сайрус Смит болон түүний нөхөд, шоо барын найр тавин зайлж өгсөн агуйд нярай хүүхдүүд шиг тун тайван бөх унтацгаажээ. 

	Колоничид нар мандахтай сацуу хошууны хамгийн үзүүр далайн эрэг дээр очицгоочихсон өмнөө мэлтийн буй өргөн уудам далайн мандлыг дахиад л хичээнгүйлэн ширтэцгээж байв. Гэвч энгийн нүдээр ширтээд ч дуран авайгаар хараад ч эндхийн хаана ч урагдаж тасарсан дарвуулын тасархай салхи шуурганд сүйдсэн онгоцны сэг байхгүй болохыг инженер дахин магадтай мэдэв. 

	Далайн эрэг нь дор хаяад тэдний нүдэнд өртөх хэсэг нь урьдын адил хов хоосон ажээ. Гэлээ ч гэсэн ямар нэг ангал нугачаа дотор нь хүн орогнон байж болзошгүй учир арлын өмнөд эргийг ойрхноос сайн үзэх хэрэгтэй байлаа. 

	Энэ эрэл хайгуулыг хэзээ явуулах вэ? Үүнд арван нэгдүгээр сарын 2-ны өдрийг бүхэлд нь зарцуулах уу? 

	Энэ нь колоничдын анх бодож төлөвлөснөөр болоогүй билээ. Тэд нар завиа Ачлалт голын эхэнд орхихдоо буцаж түүн дээрээ ирж чулуун ордон руугаа голын урсгалаар уруудан очно гэж бодсон юм. Онгоц эвдэрч сүйдсэний ул мөр яах аргагүй энэ баруун эрэг дээр заавал олдоно гэж бодсоноос тийм төлөвлөгөө зохиосон билээ. Гэтэл энэхүү баруун талын эрэг дээр нэг ч сэжигтэй юм олдоогүй болохоор арлын өмнөд талын эргийг зайлшгүй нэгжин үзэх хэрэг тулгарчээ. 

	Гедеон Спилет энэ асуудлыг эцэст нь хүртэл тайлахын тул эрлээ цааш үргэлжлүүлэх саналыг эн түрүүн тавив. Тэрээр Сайрус, Смитээс савар хошуу Рептилийн хошуунаас хэдий ямар зайтай болохыг асуусанд

	— Хэрэв эргийн бүх нугачааг оруулан бодвол барагцаагаар гучаад бээр бол уу гэж инженер хариулав. 

	— Гучин бээр ий? хэмээн Гедеон Спилет гайхаж, — Энэ чинь бүтэн өдөр явах газар байна шүү! Ер нь юутай ч гэсэн бид чулуун ордон руугаа арлын өмнөд эргээр дагаж очно байгаа гэж би бодож байна гэхэд 

	— Гэтэл Савар хошуунаас чулуун ордон хүртэл бас сайн арваад бээр зай бий шүү дээ гэж Герберт дургүйцэв. 

	— За яах вэ дөчин бээр гэж бодъё л доо гэж сэтгүүлч зөвшөөрөөд, — Тэглээ ч гэсэн заавал энэ замаар явах ёстой! Бид нэлээд ядрах боловч энэ эргийг үзэж харах болно. Түүнээс гадна хожим ингэж хол газар аялж төвөг чирэгдэл ахин гаргахгүй болно шүү дээ! гэлээ.

	— Тэр ч тийм. Харин бид завиа яах вэ? гэж Пенкроф асуухад

	— Завь маань Ачлалт голын эхэнд харгалзаа хамгаалалтгүй нэг хоног байсан юм дахиад хоёр хоног байна л биз. Энэ арал хулгайч нараар дүүрэн гэж хэлэх үндэс бидэнд арай байхгүй байгаа шүү дээ гэж Гедеон Спилетийг хариулахад

	— Тэглээ ч гэсэн би яст мэлхийтэй тохиолдсон явдлыг санахдаа ер нь эргэлздэг бодсон юм шүү гэж Пенкроф эсэргүүцэн өгүүлэв. 

	— Яст мэлхий, яст мэлхий гэнэ. Түүнийг далайн түлхээ доош нь эргүүлснийг чи мэдээгүй гэж үү?

	— Яаж мэдэх вэ дээ? гэж инженер амандаа шивгэнэж байв. 

	— Харин... гэж Наб эхэлснээ дуугүй болов.

	Наб ямар нэг юм хэлэх гэж ам нээсэн боловч үргэлжлэн ярьсангүй үгээ тасаллаа. 

	— Наб чи юу гэж хэлэх гээ вэ? хэмээн инженер асуув. 

	— Хэрэв өмнөд эргээр буцахад Савар хошууны цаана бидний замд гол дайралдвал... 

	— Ачлалт гол дайралдвал бид нөгөө эрэг дээр нь гаталж гарах гүүр ч үгүй, завь ч үгүй шүү дээ гэж Герберт дэмжин гүйцээж хэлэв. 

	— Энэ бага хэрэг. Хэдэн мод огтолж унагаагаад л голоор гарч орхино гэж далайч хэлэв. 

	— Ер нь бид хэрвээ Алс өрнөдийн ойтой байнга харилцаатай байя гэвэл гол дээгүүр гүүр тавих хэрэгтэй юм даа гэж Гедеон Спилетийг хэлэхэд

	— Гүүр ий? хэмээн Пенкроф дуу алдаж, — Гэвч манай Смит гуай инженер хүн шүү дээ. Бид хэрэв энийг хүсвэл инженер нэг гүүр босгоод л өгнө. Өнөөдөр голоор гарахын хувьд бол та нарт нэг ч дусал ус хүргэхгүй гаргах хариуцлагыг би толгойгоороо дааж авъя. Бид энд дахиад бүхэл өдөр хүрэлцэх хоол хүнс бий. Тэгэхээр одоо аялалдаа гаръя! гэв. 

	Пенкроф хүчлэн дэмжсэн сэтгүүлчийн саналыг бүгд нэг дуугаар хүлээн зөвшөөрсөн бөгөөд хөлөг онгоц энд эвдэрсэн хэмээх энэхүү эргэлзээтэй зүйлийг нэгэн тийш болгохыг хүн бүхэн тэсгэлгүй яарч байв. Гэвч шөнө болохоос нааш чулуун ордондоо хүрнэ гэж бодохын ч хэрэггүйн дээр дөчин бээр явах гэдэг нь тун хүнд хүчир аян учир замдаа хүчээ гамнаж аяар явах хэрэгтэй байлаа. 

	Өглөөний зургаан цаг болоход манай аянчдын бяцхан баг арлын өмнөд эрэг даган явж байв. Хоёр хөлтөн, дөрвөн хөлтөн аль нэг амьтантай дайралдаж магадгүй учир урьдчилан болгоомжилж, бүх буунуудаа цэнэглэж зэхсэнээс гадна аяллын манлайд явах Топод ойн захаар «юм эрэхийг» тушаасан байна. 

	Могойт хойгийн үзүүр мушгиран эргэсэн хошууны яг төгсгөлөөс таван бээр хэртэй газар манай аянчид тойрон дугуйрч явав. Энэ хэсэг газрыг колоничид тун хурдан туулан өнгөрсөн бөгөөд тэгэхдээ хэчнээн сайн нарийвчлан эрж хайвч онгоц эвдэрсэн өчүүхэн төдий шинж тэмдэг хийгээд буудалласан ором, галын үнс, хүний ул мөр зэргийг огтхон ч олсонгүй бүлгээ.

	Далайн эрэг дугуйран тойрч Вашингтоны буланг бий болгосон тэр газар ирэхэд арлын бүх өмнөд хэсэг колоничдын өмнө илхэн харагдах болов. Өмнөд зүгт хорин таван бээр хэртэй газар харагдах өглөөний манан буданд хагас бүрхэгдсэн Савар хошуу далай тэнгэр хоёрын хооронд хий агаарт дүүжлэгдсэн ямар нэгэн хачин жигтэй зэрэглээ мэт үзэгдэнэ. Колоничдын явж байгаа газраас уудам цэлгэр булангийн төв хүртэл далайн эрэг толигор элсээр бүрхэгдэж өргөн шар зурвас татсан ажээ. Цааших эрэг нь ихэд хэрчигдэн нугалаатсан бөгөөд далай руу түрж орсон намхан хошуунууд нь баргар хадан хясаагаар гэнэт солигдон хувирсан байв. Энэ эмх замбараагүй байдал нь зөвхөн Савар хошууны дэргэд очоод дууссан байлаа. 

	Эргийн байдал нь ийм ажээ. Хэдэн минут түр амрахаар зогсох үедээ колоничид тэдний урьд өмнө үзэж хараагүй арлын энэ хэсгийг ихэд сонирхон ширтэцгээж байв. 

	— Хэрэв онгоц ийм эрэг дээр хаягдсан бол ч гарцаагүй сөнөсөн байх даа хөөрхий. Энэ маш аюултай газар эргийнхээ тэнд гуутай бас дэргэдээ усан дороос цухуйсан хадтай гэж Пенкрофыг хэлэхэд, 

	— Гэлээ ч гэсэн эвдэрсэн онгоцноос ямар нэг жаахан ул мөр үлдэх ёстой доо гэж сэтгүүлч зөрөв. 

	— Онгоцны их биеийн эвдэрхий, хад хясаанд очиж тогтсон байна уу гэхээс биш эрэг орчмын гүйхэн усанд байж чадахгүй л дээ гэж далайчийг хэлэхэд

	— Яагаад тэр вэ? гэж асуув. 

	— Яагаад гэвэл энэ эрэг хавийн ус их аюултай хад чулуутай юм. Эд нар дайралдсан юм бүрийг дор нь сорж орхино. Эдгээр эргүүлгүүд хэдхэн хоногийн дотор л олон тонн багтаамжтай усан онгоцны бүхэл бүтэн их биеийг ор мөргүй залгиж чадна гэв. 

	— Тэгэхээр Пенкроф таны бодлоор бол энэ их элсэнд аюулд автагдсан онгоцноос ямар ч ул мөр үлдээгүй нь тийм их гайхмаар хэрэг биш юм шив дээ гэхэд нь

	— Огт гайхмаар хэрэг биш. Харин ширүүн салхи гарсан бол татлага тоногийн хөнгөн хэсгийг давлагаа долгионы хүрэх хязгаараас цааш эрэг дээр алс аваачиж хаясан байх ёстой чухам тэр юмнууд л эвдэрсэн онгоцны үлдэгдэл болох юм. 

	— За тэгвэл эрлээ цааш үргэлжлүүлье гэж инженер хэлэв. 

	Үдийн нэг цагт колоничид Вашингтоны булангийн бүр тэг дунд очицгоосон байлаа. Өглөөнөөс хойш тэд нар хориод бээр газар явсан ажээ. Энд колоничид түр үдэлж өглөөнийхөө хоол идэв. 

	Далайн эрэг эндээс эхлээд, ус руу шургаж орсон хонхор ховил, бөөгнөрсөн хад чулуугаар зайгүй хэрчигдсэн байв. Тэднийг ирэх үед эдгээр хад чулуунууд далайн түлхээний усанд хучигдсан байсан боловч удалгүй ус татрах үед ил цухуйн гарчээ. Далайн давлагаа уснаас цухуйсан тэдгээр хадны оройд мөргөж эрэг рүү цахран хөөсөрч цалгин долгиолно. Савар хошуу хүртэл эргийн ирмэг нь хадан хясаа болон ойн зах хоёрт шахагдан нарийхан зурвас болон үргэлжилжээ. Энэ зурвас нь хөндлөн гулд хаасан нуранги хад чулуугаар дүүрэн учир явах зам улам бэрхтэй болов. 

	Колоничдын бяцхан баг хагас цаг амарсны дараа ямар нэгэн анхаарал татмаар юм харагдах бүрийд усан дороос цухуйсан хад, эргийн ангал бүрийд очиж нэгжин үзсээр дахин цааш хөдлөв. Гэвч онгоцны эвдэрхий юм уу гэж харсан зүйл нь жирийн нэг хад буюу замаг байх учир колоничид тэр бүрийд урам хугаран байх бүлгээ. Харин энэ эрэг идэшний дун хорхойгоор элбэг болохыг тэд далимд нь олж мэдсэн байна. Гэвч эдгээр идэш тэжээлийн нөөцийг зөвхөн Ачлалт гол дээгүүр гүүр тавьсны дараа сая ашиглаж болох байлаа. 

	Ийнхүү энэ өмнөд талын эрэгт барууны адил онгоц эвдэрсний ул мөр огт байхгүй учир колоничдын бодож санаж байсан горьдлого бас л талаар болсон ажээ. 

	Сайрус Смит ба түүний нөхөд өдрийн гурван цагийн үед байгалиас заяагдсан усан зогсоол мэт далай талаасаа огт үл үзэгдэх нэгэн хаалттай бяцхан буланд хүрч ирэв. 

	Тэр буланг их далайтай холбосон нарийхан хоолой нь эргийн хад асга дундуур мушгиралдан тахирлаж гарчээ. 

	Булангийн гүнд газар хөдлөлтөөс хадан хясаанд сэтэрхий гарсан бөгөөд энэ сэтэрхийгээс цааш эрэг нь өндөрлөг өөд аажимхан өгсөж явсан байв. Савар хошуунаас арваад бээр хэртэй байгаа энэ булан нь Алсын барааны өндөрлөгөөс чигээрээ бол дөрвөн бээрээс холгүй орших ажээ. 

	Гедеон Спилет энд түр үдэлж амрах санал гаргав. Хэдийгээр үдийн хоолны цаг болоогүй боловч хүн бүр явдалдаа ядран өлсөж юм идэх юм сан гэж ихэд хүсэж явсан учир сэтгүүлчийн энэ саналыг бүгдээрээ сайшаан дэмжиж угтлаа. Ингэхдээ бас үдийн хоол дээрээ үлдсэн бүх юмаа идэж дуусгаад чулуун ордон хүртлээ ахиад амарч үдлэхгүй явахаар шийджээ. 

	Хэдхэн минутын дараа колоничид модны сүүдэрт тойрон сууцгааж Набын үүргээсээ гаргасан идэх юм руу нэлээд ховдоглон дайрч байлаа. 

	Тэдний буусан энэ бяцхан талбай нь далайн мандлаас дээш тавь-жараад тохой өргөгдсөн учир эндээс алс байгаа Холбооны булан хүртэл эргэн тойрны юм илхэн харагдах ажээ. Харин өтгөн ой шугуйд халхлагдсан Авралт арал, Чулуун ордон хоёрын аль нь ч үл үзэгдэнэ. Колоничид урьдын адил хамгийн түрүүнд эргэн тойрны газар орныг дуран авай тусган ажиглаж харсныг энд хэлэх хэрэг юун. Гэвч эргэн тойрон бас л хов хоосон ажээ. Энэ бяцхан талбайгаас Савар хошуу хүртэл очиж үзээгүй үлдсэн газарт нь мөн л эвдэрч сүйрсэн онгоцны ор мөр огт харагдахгүй байв. 

	— Бид нар ер нь юу ч олохгүй нь дээ. Гэвч үүнийг хүлээж зөвшөөрөх хэрэгтэй. Юу гэвэл Линкольн арлыг эзэмших бидний эрхийг өөр хэн ч булаацалдахгүй гэдэг бодол бидний сэтгэлийг тайвшруулж байх болно гэж Гедеон Спилетийг хэлэхэд

	— Тэгвэл тэр хорголжин сумыг яах вэ? Тэр сумыг бид зүүдэндээ үзээгүй нь лав шүү дээ! гэж Герберт хэлэв. 

	— Хаанаас, чөтгөр аваг! гэж Пенкроф эмтэлсэн шүдээ санаж унтууцан хэлэхэд

	— Та тэгээд ямар дүгнэлт хийх гэж соёрхож байна? гэж сэтгүүлч шалгаав. Тэгэхэд инженер тэдний маргааныг зогсоож

	— Юу гэвэл үүнээс гурван сарын урьд сайн дураараа юм уу, эсвэл албан хавчлагаар ямар нэг онгоц энэ арал дээр яах аргагүй ирсэн байна ... гэхэд нь

	— Яалаа гэнэ ээ, тэр эвдэрсэн онгоцыг элс сорж орхиод тэгээд түүнээс өчүүхэн ч ул мөр үлдсэнгүй гэж Сайрус та арай бодож байгаа юм биш биз гэж сэтгүүлч хашхирав. 

	— Үгүй би тэгж бодоогүй байна Спилет минь. Гэвч, хэрвээ өөр нэг баримт бидэнд эргэлзээ төрүүлэхгүй бол үүнээс гурван сарын өмнө энэ арал дээр ямар нэг хүн байсан бөгөөд чухам одоо үед тэр хүн энд байхгүй гэдэг нь бүр ч гарцаагүй болж байна гэв.

	— Тэгэхээр хэрэв би таны үгийг буруу ойлгоогүй бол тэр онгоц эндээс яваад өгсөн хэрэг шив дээ? гэж Гербертийг ярианд оролцон асуухад. 

	— Тийм ээ, гэж инженер хариулав.

	— Бид тэгээд төрсөн орондоо эгж буцах азтай нэгэн завшааныг алдаж орхио шив дээ? хэмээн Набыг гуниглан асуухад,

	— Тийм ээ. Дахиад ийм завшаан дайралдахгүй бол уу гэж би айж байна гэв. 

	— Одоо яах вэ, хэрэв энэ завшааныг ингэж эргэлтгүй алдсан юм бол чулуун ордондоо харьцгаая гэж хэдийнээс гэрээ санаж байсан Пенкроф хэлэв. 

	Гэтэл Пенкрофыг ингэж хэлээд газраас босож амжаагүй байтал Топын чанга чанга хуцах сонстож, удалгүй тэр нохой шавар шавхай болсон нэгэн даавууны тасархай зуусаар модон дотроос гарч ирэв. 

	Наб, нохойны амнаас тэр тасархай даавууг авлаа. 

	Топ тасралтгүй хуцан боргоож, өөрийн эзнийг хойноосоо даган яваач гэсэн аятай ой руу нэг гүйж бас буцаж ирэх зэргээр эргэлдэж байв. 

	— Ай энэ Топ миний өнөөх хорголжин сумны учрыг лав олсон бололтой! гэж Пенкроф баярлан хэлэхэд,

	— Тэнд лав эвдэрсэн онгоцноос хаягдсан хүн байна! гэж Герберт дуу алдав. 

	— Тэр шархадсан байж магадгүй гэж Наб нэмж хэлэхэд

	— Үгүй бол үхсэн байж мэднэ гэж сэтгүүлч хариулав. 

	Колоничид нохойны хойноос дагаж ой руу гүйлдэн орцгоолоо. Ямар ч гэсэн тэд бууныхаа замаг сойж бэлэн явсан бүлгээ. 

	Тэд нар ой шугуй дундуур нэлээд алс явсан боловч хүний хөлийн мөр хаа ч харагдахгүйд ихэд сэтгэл гонсойн байв. Эндхийн ороонго өвс, бут бургас огт хөдлөөгүй учир сүхээр цавчиж зам гаргаж явах хэрэгтэй байлаа. Ийм байхад энд хэзээ нэгэн цагт хүн явсан гэж үзэх нь маш бэрх ажээ. 

	Гэвч Топ замаасаа огт хазайлгүй итгэл төгс, урагшаа зоригтой гүйсээр байлаа. Тэр нохой хүмүүсийг чухам хаана юунд дагуулан аваачиж байгаагаа дүүрэн сайн мэдэж байгаа нь илэрхий. 

	Топ ингэж долоо-найман минут гүйгээд гэнэт дороо зогсов. Колоничид түүний хойноос өндөр гоолиг модоор хүрээлэгдсэн бяцхан талбай дээр гарч очлоо. Гэвч ийш тийшээ хэчнээн сайн ажиглан харсан ч өвсөн дотор, модон доор ямар нэг ер бишийн юм огтхон үл үзэгдэнэ. 

	— Топ чи юу болоо вэ? гэж Сайрус Смит асуув. 

	Тэгэхэд Топ улам чанга хуцаж, нэгэн аварга бүдүүн нарсны гол рүү харайн самардав. 

	Пенкроф гэнэт чанга инээд алдаж

	— Мөн хачин юм даа! Би үүний учрыг мэдлээ! гэхэд

	— За юу вэ? гэж инженер асуув. 

	— Бид эвдэрсэн онгоцны сэгийг далай дээр хуурай газар дээр эрээд байсан чинь...

	— Тэгээд яагаа вэ?

	— Тэгсэн чинь харин агаарт байдаг байна шүү!

	Далайч ингэж хэлээд өнөөх нарсны орой дээр тогтон байгаа асар том цагаан даавууны тасархайг нөхдөдөө зааж харуулав. 

	— Гэвч энэ чинь хөлөг онгоц биш байна шүү дээ! гэж сэтгүүлч бодолгүй хэлсэнд

	— Та өршөөгөөрэй гэж далайч дооглонгуйгаар инээмсэглэн хариулав. 

	— Юу? Энэ чинь тэгээд... 

	— Энэ манай агаарын хөөрхий хөлгийн хэсэг л байна!

	Пенкроф андуурсангүй, үнэхээр тэр нарсны оройд агаарын бөмбөрцгийн бүрхүүл дүүжлээстэй байлаа. 

	Далайч чанга «ура» хашхираад нэмж өгүүлсэн нь

	— Ямар гайхамшигтай эд гэж санана! Хэчнээн олон өмд цамц, нусны алчуур үүгээр хийж болохыг бодоод үзээч! Спилет гуай та өмд цамц ой модонд нь ургасан өөр ийм арлыг орчлон дээрээс олох уу? хэлээч гэж хашхирав. 

	Агаарын бөмбөрцөг нь сүүлчийн удаа дээшээ цойлон хөөрөхдөө арал дээр буцаж унасан нь колоничдод үнэхээр их аз завшаантай хэрэг болжээ. Тэд нар арлаас агаарын замаар явах гэж оролдохын тул энэхүү бөмбөрцгийн бүрхүүлийг одоогийн байгаа хэвээр нь хадгалж болох буюу эсвэл энэ олон зуун хавтгай дөрвөлжин метр их даавууг гадуурх будаг шунхыг нь урьдаар угааж арилгаад аж ахуйн янз бүрийн юманд ашиглан хэрэглэж болох юм аа. Ийм ч учраас Пенкрофын энэ баяр хөөрийг бусад колоничид ч нэгэн адил даган баяссан нь мэдээж хэрэг ээ. 

	Уул бүрхүүлийг тээглэсэн модноос нь буулгаж илүү сайн найдвартай газар хадгалах хэрэгтэй байв. Энэ нь тийм ч амаргүй ажил байлаа. Нарс мод өөд авиран гарсан Наб, Герберт, Пенкроф гурав агаарын бөмбөрцгийн асар том бүрхүүлийг буулгахын тул өөрсдийн үнэнхүү шалмаг гавшгайн уран гайхамшгийг гаргах хэрэгтэй болжээ. 

	Колоничид бүтэн хоёр цаг ажилласны эцэст оньстой гуурс, пүрш элдэв зэс тоног бүхий гадуур бүрхүүл буюу асар их бөс бараатай болоод зогссонгүй бас өдий төдий цагариг, тээгтэй, олон аргамж татлага болж чадахуйц том тортой боллоо. 

	Тэр бүрхүүл бараг бүхэлдээ сайнаараа байсан бөгөөд зөвхөн нэгэн хэсэг газар жаахан муудсан байв. 

	Энэ нь нэг үгээр хэлэхэд дээд тэнгэрээс бууж ирсэн эрхэм хайр хишиг байлаа. 

	— Смит гуай бид хэрэв хэзээ нэг цагт энэ арлаас явах гэвэл үнэндээ агаарын бөмбөрцгөөр нисэхгүй юм байгаа биз дээ? Энэ болхи мундаг эдийг хэзээ ч урьдаар огт таан мэдэж болохгүй бөгөөд ер агаарын бөмбөрцгүүд нь хүссэн тийш явдаггүй эд билээ. Энийг бид сайн мэддэг болсон! Харин хориод тонн даацтай нэгэн сайн хөлөг онгоц хийж авбал үүнээс хамаагүй дээр юм. Та миний үгэнд итгэж, энэ бүрхүүлээс онгоцны дарвуул огтолж авахыг зөвшөөрнө үү. Бусад үлдсэнийг нь бид хувцас хунарт хэрэглэнэ гэж Пенкрофыг хэлэхэд

	— За яах вэ харж л байя гэж инженер хариулав. 

	— Харин одоо энэ олзоо хадгалж далдлах газар олох хэрэгтэй байна гэж Наб хэлэв. 

	Үнэхээр энэ том даавуу болон аргамж татлага нийлсэн ийм хүнд юмыг чулуун ордонд авчирна гэж бодохын ч хэрэггүй байлаа. Харин ачиж аваачиж чадах тэрэг хийтэл тогтворгүй ааштай шуурга салхинаас энэ үнэт баялгаа хаа нэг газар хадгалах нь чухал юм. 

	Колоничид асар их хүч гаргасны үрээр уул олзоо эрэг рүү чирэн аваачиж, салхи, бороо, далайн давлагааны алин нь ч нэвтрэн үл чадах нэг агуйд хийж нуув. 

	— Бидэнд нэг шүүгээ хэрэгтэй байсан, түүнийгээ ч ашгүй оллоо. Харин энэ маань цоож цуургагүй болохоор агуйн амсрыг хоёр хөлтнөөс биш харин дөрвөн хөлт хулгайчаас нуун далдлах хэрэгтэй байна гэж Пенкроф хэлж билээ. 

	Оройн зургаан цагт колоничид бүх юмаа янзалж дууссан учир хөдлөн явахад бэлхэн болсон байлаа. Энэхүү бяцхан буланг «Бөмбөрцгийн боомт» гэж нэрлэв. Савар хошуу руу явах замд Пенкроф, ойрын үед хийж гүйцэтгэвэл зохих янз бүрийн ажлын талаар инженертэй ярилцаж явав. Үүнд юуны өмнө арлын өмнөд эрэгт ирж очиж байх явдлыг амархан болгохын тулд Ачлалт гол дээгүүр гүүр тавих хэрэгтэй байлаа. Ингэсний дараа, саяны бөмбөрцгийн бүрхүүлийг тэргээр тээн авчирч болох бөгөөд ийм хүнд юмыг хэврэг жижигхэн завь дааж хэрхэн чадах билээ. Бас цааш нь Пенкроф арлыг бүхэлд нь тойрон аялж болох дарвуулт завь хийх хэрэгтэй бөгөөд өөрийн гараар куттерын адил тоноглоно гэх зэрэг олон зүйлийг энэ хоёр ярилцан тохирсон ажгуу. 

	Колоничдын Олзот хошууны тэнд өнөөх авдартай юм элсэн дээрээс олсон тэр газар хүрч ирэхэд шөнө болчихсон байлаа. Энэ хэсэг газрыг тэд эртээд үзэж харсан бөгөөд энд онгоц эвдэрсний ул мөр огт үзэгдээгүй билээ. Ер ийм болохоор ирсэн тэр онгоц аль хэдийний арлаас яваад өгчээ гэдэг Сайрус Смитийн саналыг зөвшөөрөхөөс өөр аргагүй болжээ.

	Олзот хошуунаас чулуун ордон хүртэл дөрвөн бээрээс холгүй билээ. Колоничид энэ замыг нэлээд хурдан туулж шөнө дундын алдад Ачлалт голын анхны тохойд хүрч ирлээ. 

	Энэ хавьд голын өргөн нь наяад тохой орчим юм. Тэгэхээр голын усаар сэлж гатална гэж бодохын ч хэрэггүй ажээ. Гэвч Пенкроф колоничдыг голын нөгөө эрэгт гаргах үүргийг толгойгоороо хариуцаж авсан гэж дээр өгүүлсэн билээ. 

	Холын аянд явган явж бас агаарын хүнд бөмбөрцөгтэй ноцолдсон зэргээс бүх хүмүүс туйлдаа хүртэл ядран сульджээ. Оройн хоолоо идэж бушуухан унтаж амрахын тул чулуун ордондоо аль болох түргэн очих юм сан гэж хүн бүр тэсгэлгүй яарч байв. Хэрэв гол дээгүүр гүүртэй сэн бол колоничид нэг мөчийн дараа гэртээ оччихсон байх билээ. 

	Гэвч тийм бэлэн гүүр байсангүй, бас шөнө нь тас харанхуй ажээ. Пенкроф бусад нөхдөдөө өгсөн амлалтаа биелүүлэхээр зэхэж байв. Ингэхдээ тэрээр хоёр мод огтлон унагааж хооронд нь боогоод салтай адил юм хийхээр шийджээ. 

	Сайрус Смит, Гедеон Спилет хоёр хэрэг болоход нь очиж далайчид туслах хүртлээ голын эрэг дээр амран сууцгаав. Герберт унтчихгүйн тул эрэг дээгүүр ийш тийшээ холхиж байлаа. 

	Гэтэл гэнэт Герберт инженер дээр гүйж ирээд гол руу зааж 

	— Хараач та, тэнд юу урсаж явна вэ? гэж сандран асуув. Пенкроф хийж байгаа ажлаа орхиж, голын усаар урсан айсуй тэр бараан юмыг хараад

	— Нэг завь байна! гэв. 

	Үнэхээр ямар нэг завь голын урсгалаар хөвөн ирж байгааг бүгдээрээ асар их гайхан харж зогсоцгоолоо. 

	Энэ үед далайч, өөрсдийнхөө энд байгааг мэдэгдэхгүй байсан нь дээр гэж бодсон ч үгүй, төрөлхийн тэнэгдүү зангаараа

	— Хүүе хүн байна уу? гэж хашхирч орхив. 

	Тэндээс огт хариу чимээ гарсангүй, урсгалаар уруудан хөвсөөр байлаа. Тэр завь колоничдоос арваад алхам хэртэй ойртож ирэх үед

	— Энэ чинь манай завь байна шүү дээ! Энэ маань уяанаасаа алдуурч шууд хэлэхэд ёстой зохих цагаа олж ирсэн байна биш үү! хэмээн далайч баярлан хэлэв. 

	— Манай завь ий? гэж инженер амандаа шивгэнэнэ. 

	Пенкроф зөв таньсан байлаа. Колоничдын завь үнэхээр уяанаасаа алдуураад хөвж явав. Тэр завь намуухан далбилзан ганхсаар голын урсгал уруудан хөвнө. Түүнийг тэр хавьд нь бушуухан тогтоож авахгүй бол далайд урсаад орчих билээ. Наб, Пенкроф хоёр модноос сандран огтолж авсан урт мөчрөөр завийг дэгээдэж эхлэв. 

	Далайч удалгүй завийг гохдон авч эрэг рүү чирч авчирлаа. Инженер хамгийн түрүүнд завь дээр харайн гарч аргамжийг нь авч үзээд хаданд үрэгдэж тасарсан болохыг мэдэв. Тэгээд сэтгүүлч рүү харж

	— Ингэж урсаж ирсэн нь ер нь ... хэмээн аяархан шивгэнэн өгүүлж эхэлтэл цаадах нь

	— Үүнээс хачин жигтэй юм ер байхгүй! гэж угтан хэлэв. 

	Гэвч ингэж урсаж ирсэн нь хачин ч бай хачингүй ч бай колоничидод үнэхээр их аз завшаан болжээ. Герберт, Наб, Пенкроф сэтгүүлч дөрөв инженерийн хойноос завь дээр цувран гарч сууцгаав. Наб, Пенкроф, Герберт гурав завины аргамж хад хясаанд үрэгдэж тасарсан гэдэгт эргэлзэхгүй итгэж байлаа. 

	Харин, өөрсдийг нь энд байх яг энэ үеэр завь нь далайн эрэг рүү хөвж ирсэнд гайхахгүй байж үнэхээр чадсангүй билээ. Хэрэв энэ завь нэг мөчийн түрүүнд урсаад өнгөрчихсөн бол хэн ч үүнийг барьж тогтоохгүй агсан бөгөөд захгүй далайд ор сураггүй алга болох байсан билээ. 

	Колоничид хэдэнтээ хүчтэй сэлүүрдэж Ачлалт голыг хөндлөн гаталж чулуун ордны яг бэлд байгаа эрэгт тулж зогсов. Тэд завиа элсэн дээр татаж гаргаад дүүжин шат руугаа явцгаалаа. Гэтэл гэнэт Топ ууртай хуцан боргож, шатны хамгийн доод гишгүүрийг харанхуйд эрэн тэмтчиж байсан Наб сандран хашхирав. Юу гэвэл шат нь алга болчихсон байжээ. 

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Пенкрофын хашхирсан нь. — Хонгилд хоносон шөнө. — Гербертийн харвасан сум. — Сайрус Смитийн санал. — Санамсаргүй шийдвэр. — Чулуун ордонд юу болов? — Колоничид хэрхэн зарцтай болов. 

	 

	Сайрус Смит таг дуугүй дороо зогсоно. Түүний нөхөд салхи ямар нэг янзаар уяанаас нь алдууруулж шатыг нь өөр тийш хийсгэн аваачсан байх гэж бодоод бүх хадан ханыг дагууд нь тэмтрэн үзэж байлаа. Гэвч шат нь хаа ч алга байв. Шөнө гүн харанхуй тул хүчтэй салхи шатыг нь дээд талын тавцан дээр аваад хаячихаа юу гэж шалгахын аргагүй ажээ.

	— Хэрэв ямар нэг этгээд ингэж тоглоом тохуу хийж байгаа бол цагаа олоогүй дэмий тусгүй тоглоом байна. Гэртээ буцаж ирээд өрөөндөө орох гэтэл шатаа олохгүй байна гэсэн чинь юу гэсэн үг вэ!.. Ийм тоглоом тохуу ядарсан хүмүүст төдий л таалалтай биш дэг гэж Пенкроф царайгаа барайлган ууртай үглэнэ. 

	Наб амаа барин гасалж байлаа. 

	— Ер саядаа салхи гараагүй шүү дээ! гэж Гербертийг хэлэхэд

	— Энэ Линкольн арал дээр эрхбиш ямар нэгэн хачин жигтэй юм болж байх шиг надад бодогдох боллоо! гэж Пенкроф өгүүлтэл, 

	— Пенкроф оо, энд гайхаад баймаар юу байгаа юм бэ? хэмээн сэтгүүлч эсэргүүцэн өгүүлсэн нь: — Үүний учрыг олохоос илүү амархан юм байхгүй. Биднийг байхгүй хойгуур хэн нэг хүн гэрт маань орж тохилогхон эзэгнэж аваад шатыг хураагаад авчихсан хэрэг гэв. 

	— Тэгээд тэр чинь чухам ямар хүн байх вэ? гэж далайч унтууцан асуусанд, 

	— Өнөөх гахайн торойг буудаж шархдуулсан тэр хүн л байхгүй юү. Тэр хүн энэ арал дээр байгаа нь гарцаагүй бөгөөд тиймгүй бол сүүлийн үеийн хачин жигтэй явдлууд огт таагдашгүй нууц зүйлүүд байх сан гэж Гедеон Спилет хариулав. 

	— Хэрэв тэнд ямар нэг хүн нуугдаж байгаа бол би дуудаад үзье. Тэр хариу дуугарч магадгүй гэж Пенкроф их л эгдүүцэн хэлэв. 

	Тэгээд далайч «хөөе хүүе» гэж хадан хясаа доргитол чангаар гууглалаа. Колоничид чих тавин чагнасанд чулуун ордон дотор ямар нэг үймэлдэх битүүлэг чимээ гарах нь сонстов. Харин Пенкрофын хашхирсны хариуд хэн ч хариу дуугарсангүй бүлгээ. 

	Пенкроф дахиад л

	— Хүүеэ тэнд хэн бэ? гэж дуудан хашхирсанд, бас л ямар ч хариу чимээ гарсангүй. 

	Энэ явдал нь үнэхээр хамгийн дор зүрхтэй тайван хүнийг ч хирдхийлгэн цочоомоор ямар нэгэн хачин зүйл байлаа. Колоничид нь болж өнгөрсөн урьдын үйл явдлыг үнэн голоосоо сонирхон гайхаж байсан хүмүүс билээ. Тэдний оршин байгаа одоогийн байдалд хамгийн ялихгүй өчүүхэн үйл явдал ч ноцтой сүрхий гай зовлон учруулж болох бөгөөд үнэндээ тэднийг арал дээр ирснээс хойш энэ долоон сарын дотор үүнтэй зэрэгцүүлмээр өөр ийм хачин жигтэй явдал огтхон тохиолдоогүй билээ. 

	Энэ санамсаргүй жигтэй хачин явдалд гайхаж хоцорсон колоничид ядарч зүдэрч байснаа ч мартаж орхиод чулуун ордныхоо бэлд хөдлөлгүй зогсоцгоосоор байв. Тэд нар чухам яах юу хийхээ ч мэдэхгүй, ахин цаашлах тутам улам оргүй балай болох элдэв янзын таавар эргэлзээнд төөрөлдөн төөрөлдөн байх бүлгээ. Хүнс хоолны бүх бэлтгэл нөөц барагдан дуусаж дахиад идэх юм юу ч үгүй болоод байгаа чухам энэ эгзэгтэй үед чулуун ордон дахь гал зуухныхаа өрөөнд орж чадахгүй болсондоо Наб ихэд тачаадан хорсож дэмий л шогшрон гасалж зогсоно. 

	— Нөхөд минь ганцхан гэгээ орохыг хүлээхээс өөр арга бидэнд алга. Тэр үед, тухайн байдлыг харж юу хийх яахаа шийдье. Харин тэр болтол хуучин муу хонгилдоо очиж байя. Тэнд бид шөнийн сэрүүнээс хоргодож, хоол ундгүй ч гэсэн цадталаа унтаж амарч болно гэж инженер хэлэв. 

	— Манай гэрт ингэж дураараа орсон энэ балмад түрэмгий чинь ер хэн ямар хүн байдаг бил ээ? гэж Пенкроф дотроо бодсоноо чанга үглэн ярьж байв. 

	Энэ нэгэн явдлыг яаралтайгаар нэгэн тийш болгож одоогоор чадахгүйг бодохоос далайчийн сэтгэл огт тайвширч өгөхгүй байлаа. 

	Гэвч энэ балмад түрэмгий этгээд нь хэн гэгч байлаа ч гэсэн одоохон үедээ колоничдын хийж чадах цорын ганц мэргэн ажил бол инженерийн үгэнд орж Хонгилд очиж унтах явдал байв. Гэхдээ юу болохыг эс мэдэх учир Топод чулуун ордны ёроолд харгалзан үлдэх тушаал өгчээ. Топ ийм тушаал хүлээж аваад өөрийн үүргийг гарамгай сайн биелүүлэх нь гарцаагүй билээ. 

	Эздийнхээ эргийн зүг холдон явах үед чин зоригт баатарлаг тэр адгуус хадан хясааны ёроолд цор ганцаараа үлдэв. 

	Колоничид өдрийн ядарч зүдэрснээсээ болоод энэ шөнө Хонгилын зөөлөн торгон элсэн дээр бөх тайван унтсан гэж бодвол үнэн байдлаас ихэд гажуу болох сон билээ. Тэд нарын сэтгэл энэхүү нууцлаг хачин явдлаас асар их догдлон хөдөлсөн учир ингэж тайван бөх унтаж хэрхэн чаднам билээ. 

	Чулуун ордон нь тэдний зөвхөн орон гэрээр барахгүй бүх эд баялгийг нь хадгалж агуулсан байр юм. Түүн дотор колоничдын бүх хоол хүнсний зүйл, буу зэвсэг, багаж хэрэглэл, галт зэвсэг гэх зэрэг бусад олон юм хадгалаастай байгаа билээ. Хэрэв энэ бүхэн нь үрэгдэн үгүй болбол тэд өөрийн аж ахуйг хамгийн эхнээс нь аваад дахин байгуулах хэрэгтэй болох юм. Энэ нь асар их гай зовлон болох билээ!

	Сэтгэл санаа нь түгшин оволзсон колоничид Топыг байрандаа байна уу, үгүй юү гэж байсхийгээд л Хонгилоосоо гарч харцгааж байв. Ганцхан Сайрус Смит л өглөө болохыг ажиггүй тайван, тэвчээртэй хүлээн суух бөгөөд өөрөө болоод өөрийн нь хань нөхөд чухам юу ч гэж нэрлэж үл чадах энэхүү хачин жигтэй нууцлаг байдлын эрхэнд ингэж өөрийн мэдэлгүй ороод байгааг түүний соргог цэцэн ухаан хэрхэвч эвлэрэн хүлээж үл чаднам. 

	Гедеон Спилет инженертэй санаа яв цав нийлэх бөгөөд өөрсдийн бүх оюун ухаан, амьдралынхаа аливаа мэдлэг туршлагыг шавхавч тайлбарлаж үл чадах энэ нууцлаг хачин явдлын тухай тэр хоёр хоорондоо хэд хэдэн удаа аяархан зөвлөн ярилцаж байв. 

	Колоничдоос одоохон үедээ учрыг нь олж үл чадах ямар нэгэн нууцлаг хачин зүйл энэ аралд байгаа нь гарцаагүй лавтай ажээ. 

	Герберт энэ бүхний тухай чухам юу гэж бодохоо мэдэхгүй гайхаж байсан боловч инженерээс асууж хараахан зүрхлэхгүй байв. 

	Набын хувьд гэвэл тэрээр энэ бүх үйл явдлын учрыг олох нь эцсийн эцэст миний хэрэг бус харин манай эзний хэрэг болой хэмээн дотроо хатуу сэтгэсэн бөгөөд хэрэв ажиггүй байдлаараа өөр бусад нөхдийнхөө сэтгэлийг дор үзэхээс зовоогүй сэн бол энэ гайхамшигт цагаан сэтгэлт залуу тэр шөнө чулуун ордондоо байдаг жирийн байдлаар ханатал тайван унтах байсан билээ. 

	Пенкроф бүхнээс илүү цухалдан догдолж байв. Тэрээр чухамхүү галзуурахад ганц хуруу дутуу байлаа. 

	— Биднээр ер нь нэг хүн тоглоом хийж байна! Бид ингэж бусдын инээдэм тоглоом болж огт чадахгүй! Нээрээ энэ тоглоом хийгээд байгаа хүн миний гарт ороогүй нь дээр сэн! гэж Пенкроф тасралтгүй зүхэж байв. 

	Үүр дөнгөж гэгээрмэгц колоничид буугаа цэнэглэж Алсын барааны өндөрлөг дээр авирч гарлаа. Өглөөний таван цаг орчмын үед ургах нарны анхны туяа чулуун ордны ногоон ургамлаар хучигдсан цонхны хаалтыг гэрэлтүүлэн тусав. 

	Өчигдөр явахынхаа өмнө хаасан хаалга нь одоо нэлийтэл дэлгээтэй байхыг хараад колоничид өөрийн эрхгүй дуу алдацгаажээ. 

	Хэн нэг хүн чулуун ордныг эзлэн авсан ажээ. Үүнд эргэлзэх газаргүй байлаа. 

	Хаалганаас нугалаа тавцан руу унжсан олсон шатны дээд хэсэг, хуучин хэвдээ байв. Харин шатны доод талын хэсгийг хаалга руу дээш татаж хураасан ажээ. Тэдгээр урилгагүй зочид өөрсдийгөө дэмий үймүүлэхийг хүсээгүй нь илэрхий. Тэд чухам ямар улс, хэд хэчнээн болохыг одоохондоо мэдэх аргагүй бөгөөд юу гэвэл хаалгаар хэн ч цухуйж үл үзэгдэнэ. 

	Пенкроф дахин хашхиран дуудаж гарлаа. 

	Бас л хариу чимээ огт гарсангүй. 

	— Ай бузар золигууд! Эд нар өөрсдийнхөө ор дэвсгэр дээр байгаа юм шиг тайван унтаж байна шүү! Ээ муусайн хулгайч, луйварчин, дээрэмчид! гэж далайч тасралтгүй зүхнэ. 

	Гэвч түүний хашхирахад урьдын адил хэн ч хариу үл өгнө. Колоничид чулуун ордныг үнэхээр хүн амьтан эзэлж үү дээ гэж эргэлзэх сэтгэл урган төрөхөд бэлхэн байсан боловч шатны байгаа байдал үүнийг гарцаагүй нотлох бөгөөд түүгээр ч барахгүй тэдгээр урилгагүй зочид одоо хүртэл ордон дотор хэвээрээ байна гэж баттай хэлж болох байлаа. Тэдэнд яаж хүрэх вэ?... 

	Гэтэл Гербертийн толгойд нэгэн мэргэн бодол орж ирсэн нь, сумны сүүлэнд урт олс уяад түүнийгээ хаалганы босгоны тэнд унжиж байгаа шатны сүүлчийн гишгүүр лүү онилон харвах гэсэн санаа байв. Хэрэв харвасан сум хоёр гишгүүрийн хоорондуур орж чадваас, олсноос татаж шатыг газарт буулгаж чулуун ордонд орох зам нээж болох билээ. 

	Үнэндээ үүнээс өөр арга зам байсангүй бөгөөд харин энэ нь хэрэв анхны удаа биш юм гэлээ гэхэд иймэрхүү янзаар арван удаа оролдоход эрхбиш нэг нь үр дүнгээ өгөх ёстой. Азаар бэлтгэл нум сумнууд нь Хонгилын нэгэн буланд хадгалаатай байсан бөгөөд мөн тэнд гибискийн уян зөөлөн шилбээр хийсэн урт олс байсан билээ. 

	Пенкроф сумны сүүлэнд олс уяж Гербертэд өгөв. Залуу хүү нумынхаа хөвчийг татаж, шатны унжиж байгаа хэсэг рүү асар их хичээнгүйлэн онилж шагайлаа. 

	Сайрус Смит, Гедеон Спилет, Наб, Пенкроф дөрөв ингэж харвахад чулуун ордныг эзлэн авагчид яаж хариу тавихыг харахаар хэдэн алхам ухран зогслоо. Сэтгүүлч карабин буугаа мөрөндөө авч байрны онгорхой хаалга руу чиглүүлэн шагайв. 

	Сум шунгинан исгэрч хойноосоо олсыг чирэн нэг дэх хоёр дахь гишгүүрийн хоорондуур нисэн оров. 

	Анхны сум ингэж яг байндаа тусжээ. 

	Герберт тэр дорхноо олсны хоёр дахь үзүүрээс сандран чангааж эхлэв. Гэтэл хаалгаар нэгэн гар цухуйж, агшин зуур шатнаас шүүрэн авмагц дотогш татан орууллаа. 

	— Ай бузар золиг хэмээн далайч уурлан хашхирч, — Гайгүй би чамд тугалган самар идүүлээд орхиё! гэхэд

	— Ер нь энэ чинь ямар хүн бэ? гэж Наб асуув. 

	— Юу? Чи харсангүй юу?

	— Үгүй

	— Тэд чинь мартышка, горилла, орангутанг, шимпанз, самж нар байна шүү дээ! Эдгээр сармагчнууд биднийг байхгүй хойгуур Боржин чулуун ордныг эзэлж авсан байна. 

	Яг энэ үед далайчийн хэлсэн үгийг батлах гэсэн юм шиг хэд хэдэн дөрвөн гартан нар хаалтыг онгойлгон чулуун ордны цонхоор цухуйж үзэгдэв. Тэд нар нүүр амаа элдэв янзаар үрчигнүүлэн маяглуулах нь байрны жинхэнэ эздэд баяр хүргэн мэндлэх мэт. 

	— Эд нарын дооглон тохуурхаж байгааг би яах аргагүй мэдэж байна! хэмээн Пенкроф цухалдаж, — Гэвч эдгээр тоглоом тохуу хийгчдийн нэг нь бусдынхаа өрийг төлнө. 

	Далайч ингэж хэлээд буугаа мөрөндөө авмагц гохоо дарж орхив. Нэгнийхээ үхлийн шарх олж, газар дээр нисэн унахыг үзээд бусад бүх сармагчин агшин зуурын төдийд дотогш далд оров. 

	Энэ нь яах аргагүй хүн төсөөт сармагчны язгуурт багтах асар том амьтан байлаа. 

	Герберт дөнгөж хармагц энэ амьтан нь орангутан хэмээх сармагчин болохыг танив. 

	— Ямар гайхам сайхан амьтан бэ! гэж Наб гайхан хэлэхэд

	— Магадгүй энэ сайхан амьтан байж мэднэ. Гэхдээ бид чулуун ордондоо яаж орохыг би ер мэдэхгүй л байна шүү! гэж Пенкроф хөмсөг зангидан хэлэв. Тэгэхэд сэтгүүлч

	— Герберт уухай мэргэн харваач, бас тэгээд сум ч олонтой. Тэгэхээр дахиад нэг харваад үзэг гэв. 

	— Шал дэмий, энэ сармагчнууд их зальтай амьтад! хэмээн Пенкроф эсэргүүцэж, — Тэд шатыг одоо буулгахгүй... Манай хоол ундны өрөөнд тэд нар юу болгож байгаа бол гэж бодохоос дотор минь харанхуйлах юм... гэхэд нь

	— Пенкроф минь тэсвэрлэ! хэмээн сэтгүүлч зөвлөөд, — Сармагчнууд биднийг удаан зовоож чадахгүй биз... гэв. 

	— Эдний хамгийн сүүлчийнх нь газар унасан цагт би таны үгэнд итгэнэ. Харин Спилет гуай, манайд ер нь хэчнээн амьтан ор оо бол та юу гэж бодож байна? гэж асуулаа. 

	Сармагчнууд ахиад цонхоор гарч үзэгдэхгүй учир энэ асуултад хариулах боломжгүй байлаа. Герберт дахин харваж шатанд оруулаад доош татаж эхэлтэл, тэр нь явж өгсөнгүй. Харин олс нь тас үсрэв. 

	Колоничдын байдал үнэхээр аргагүй хүнд байлаа. Ялангуяа Пенкроф тун тэсэж ядан байв. Энэ нь нэг бодоход инээд хүрмээр мэт боловч колоничид ингэж инээж ханиах тэнхээгүй байлаа. Тэд эрт орой алин боловч чулуун ордондоо орно гэдэгт одоо эргэлзэхгүй болсон боловч чухам хэзээ, яаж орох вэ гэдгийг огт мэдэхгүй байв. 

	Дараагийн хоёр цагийн турш байр байдал огт өөрчлөгдсөнгүй. Сармагчнууд ч цонхоор цухуйж огт үзэгдэхгүй ажээ. Зөвхөн гурав дөрвөн удаа хар гарууд цонхны нүхээр цухуйж үзэгдсэн боловч хариу буудахад тэр дорхноо алга болж байв. 

	— Алив нуугдацгаая. Сармагчнууд биднийг яваад өглөө гэж бодоод дахиад цонхоор цухуйж магадгүй. Тэгэхээр нь Герберт, Спилет хоёр амархан унагааж орхино гэж инженер санал гаргав. 

	Инженерийн саналыг бүгд хүлээн авсан бөгөөд, энэ үед колонийн мэргэн бууч Герберт сэтгүүлч хоёр хадны цаана нуугдаж, Наб, Сайрус Смит, Пенкроф гурав ан хийхээр ой руу явцгаав. Хэдийгээр хоолны цаг болсон боловч колоничдод идэх юм юу ч байгаагүй билээ. 

	Колоничид хагас цагийн дараа хэдэн тагтаа алж ирэв. Наб ангаа түүдэг гал дээр шарлаа. Сармагчнууд бас л гарч ирээгүй л байлаа. Гедеон Спилет Герберт хоёр ч гэсэн хоолоо идэхээр явахдаа өөрсдийн манааны байрыг Топод найдаж орхисноо дахин байрандаа буцаж ирэв. 

	Бас л бүтэн хоёр цаг ямарваа нэгэн өөрчлөлтгүй өнгөрөв. Тэдгээр дөрвөн гарт нар бүгд үхэж орхисон юм шиг огт үзэгдсэнгүй. Тэд ордноос гараад явчихжээ гэж бодож болохоор шахам байв. Гэвч энэ нь тун үнэмшил багатай юм. Харин тэд буун дуунаас болж нэгийгээ алуулсандаа айж аль нэг мухрын өрөө юм уу, агуулах байранд хөдлөлгүй ноомой сууж байгаагаас өөр зүйлгүй болъюу. Колоничид тэнд хадгалагдаж байгаа юмныхаа тухай бодохтой зэрэг хатуужил нь тэр даруйхнаа арилж, уурлаж цухалдацгаах нь аргагүй зөв билээ. 

	— Үгүй ер нь энэ маань тун тэнэг хэрэг болж байна! Хамгийн гол нь ийм байдал хязгааргүй удаан үргэлжилж болох юм! гэж сэтгүүлчийг өгүүлэхэд

	— Чөтгөр аваг, энэ муусайн сармагчнуудыг хөөж гаргах ямар нэг юм бодох хэрэгтэй байна! хэмээн Пенкроф цухалдаж тэд хорь гучуулаа ч байлаа гэсэн бид тэднийг дийлж чадах байлгүй... Харин ингэхийн тул тэднийг өдөөж тулалдаанд дуудах хэрэгтэй. Ер нь тэдэнд хүрэх ямар нэг арга байхгүй юу? гэв. 

	— Нэг арга байна даа гэж инженер ямар нэг юм бодож олсон бололтой хариулав. 

	— Нэг арга ий? Хэрэв өөр ижилгүй юм бол тэр чинь сайн л арга байх ёстой доо. Харин тэгээд таны тэр чинь чухам ямар арга вэ дээ? гэж Пенкроф асуухад

	— Чулуун ордонд нуурын хуучин цутгалангаар орох арга байна гэж инженер хариулсанд

	— Ай золиг гэж! хэмээн далайч дуу алдан, — Би ер яагаад энэ тухай бодсонгүй вэ? гэв. 

	Сармагчнуудыг гэрээс хөөж гаргах өөр арга колоничдод үнэхээр байсангүй. Цутгалангийн амсрыг цемент чулуугаар бэхлэн битүүлснийг дээр өгүүлсэн бөгөөд гэлээ ч гэсэн энэ хаалтыг онгойлгож болох билээ. Харин уул амсрыг далдлахын тул нуурын усны мандлыг дахин дээшлүүлэх гэсэн өөрийн төлөвлөгөөг Сайрус Смит азаар арайхан биелүүлж амжаагүй байсан билээ. Хэрэв тэгсэн байсан сан бол энэ ажилд их цаг гарздах байв. 

	Колоничид өдөр дундын алдад Хонгилоос царил зээтүүгээ авч Алсын барааны өндөрлөг дээр гарахаар чулуун ордны цонхон доогуур дахин гарав. Тэд нар Топыг хадан хясааны ёроолд харуулд үлдээжээ. Гэтэл тэднийг таван зуун алхам холдож амжаагүй байтал гэнэт нохой ууртайгаар боргон хуцаж сонстов. 

	Колоничид дороо зогтусан зогсоцгоолоо. 

	— Бушуухан очъё! гэж Пенкроф яаран хэлэв. 

	Ингээд бүгд сандран буцаж гүйцгээлээ. 

	Тэд ордон руу гүйж ирмэгц байдал нэгэнт өөрчлөгдсөнийг дорхноо мэдэв.

	Сармагчнууд ямар нэг юмнаас айж сандран орох газраа олж ядан, ийш тийш гүйлдэж харагдана. Тэдний хоёр гурав нь цонхноос цонх руу уран үсрэлт хийдэг хүний адил чадмагаар үсрэн дүүлж байв. Тэд балмагдан сандарсандаа амь аврагдах хамгийн хялбар арга болох шатаа ч буулгахаа мартаж орхисон бололтой. Колоничид буугаа шагайн буудаж эхлэв. Ингэхдээ колоничид ганц ч сум хий гарздахгүй байв. Хоёр гурван сармагчин үхсэн юм уу, аль шархадсан юм уу, тасалгаа дотор унаж, бусад нь өндөр дээрээс газар дээр бяц унаж үхлээ. 

	Хэдхэн минут болоход чулуун ордон чив чимээгүй болов. 

	— Ура Ура! Ура гэж Пенкроф баярлан хашхирч байв. 

	— Та нар арай эрт баярлаж байгаа юм биш биз? гэж Гедеон Спилетийг асуухад

	— Яагаад эрт гэж? Бүх дайснууд алагдсан байна шүү дээ гэж далайч эсэргүүцэв. 

	— Тэр ч үнэн. Тэгэхдээ энэ чинь биднийг гэр орондоо ороход тус болохгүй шүү дээ. 

	— Яах вэ, хуучин цутгалан руу очицгооё

	— Тэгэхээс өөр арга алга. Хэрэв бид... хэмээн инженер ярьж эхэлснээ үгээ гүйцэд хэлж амжсангүй. Юу гэвэл энэ үед хаалганы босгон дээрээс шат гэнэт гулган унаж хөврөлдөн тэнийсээр газар бууж ирэв. 

	— Ай чөтгөр аваг чамайг! Энэ чинь яасан сайн хэрэг вэ! гэж далайч дуу алдан хэлэв. 

	Тэгснээ тэр, Сайрус Смит өөд гайхан харлаа. 

	— Бүр дэндүү сайн! гэж инженер амандаа хэлээд хамгийн түрүүн шат руу ухасхийлээ. 

	— Смит гуай та болгоомжлоорой хэмээн Пенкроф түүнийг хориглож, — Тэнд бас өөр сармагчин үлдсэн байж магадгүй шүү гэхэд

	— Үзье! гэж инженер гүйх завсраа хариулав. Бүх колоничид инженерийн хойноос даган авирлаа. Хэдхэн минутын дотор тэд дээш авиран гарчээ. Тасалгаанууд цөм хов хоосон юм агуулах өрөө нь ч бүрэн бүтэн хэвээрээ ажээ. 

	— Ер нь энэ шатыг? Хэн энийг бидэнд буулгаж өгдөг билээ хэмээн Пенкроф ихэд гайхан тээнэгэлзэнэ. 

	Яг энэ үед хашхиран чарлах дуу сонсогдож, харанхуй хонгилд нуугдаж байсан нэгэн том сармагчин Набад хөөгдөж тасалгаанд давхин орж ирэв. 

	— Ай муу дээрэмчин! хэмээн Пенкроф хашхиран тэр орангутаны гавлыг хага цохихоор сүх далайхад инженер гараас нь барин хориглож

	— Пенкроф үүний амийг уучилж орхи гэв. 

	— Энэ муугийн амийг уучлах гэж үү?

	— Тийм ээ, энэ чинь бидэнд шат буулгаж өгсөн шүү дээ! 

	Инженер ингэж хэлэхдээ зүгээр тоглосон нээрээ үнэнээсээ хэлсэн хоёрыг ялгаж мэдэхэд бэрхтэй маш хачин байдлаар дуугарсан билээ. 

	Колоничид бүгдээрээ өнөөх сармагчин руу дайран орж удаж түдэлгүй газар унагаагаад янгинатал хүлж орхив. 

	— Ёох! гэж Пенкроф уужирсан байртай санаа алдаад харин одоо бид үүнийг чинь чухам яадаг байна даа? гэж асуухад

	— Бид үүнийг зарцаа болгоно гэж Герберт хариулав. 

	Герберт ингэж хэлэхдээ тоглоом наадам хийсэн нь бус болой. 

	Энэхүү ухаалаг амьтныг сургаж дасгахад маш амархан болохыг тэрээр сайн мэдэж байв. 

	Колоничид өөрсдийн олзны амьтныг сайтар нягталж шинжилж үзэцгээв. Энэ нь австраличууд ба готтентот нараас зөвхөн нүүрийнхээ өнцгөөр3 ялихгүй бага хүн дүрст сармагчны нэгэн төлөөлөгч байлаа. 

	Орангутанууд нь өөрийн нэг төрлийн уурт догшин бабуин хөнгөмсөг тэнэг самж, бохир салан сагуин нараас бараг хүн шиг оюун ухаантайгаараа онц ялгаатай юм. Хүний гарт сургагдсан орангутан хоол унд зөөж, өрөө тасалгаа цэвэрлэж, гутал хувцас арчдагаас гадна хутга сэрээ, халбага барьж сурахаар барахгүй бас архийг ч ууж чаддаг... хамгийн дуулгавартай зарц болдог байна. Франц улсын алдарт байгаль судлагч Боффонынд он удтал, үнэнч шударга зүтгэсэн нэгэн сармагчин байсныг хүмүүс мэднэ. 

	Колоничдын барьсан энэ орангутан нь зургаан тохой өндөр биетэй, түүндээ тэнцэж тохирсон өргөн ханхар цээжтэй, бага шиг толгойтой, асар том эр сармагчин байсан бөгөөд нүүрний өнцөг нь жаран зургаан градус, гавал нь бөөрөнхий, үс нь зөөлөн болоод гялалзсан өнгөтэй ажээ. Нэг үгээр хэлэхэд энэ нь хүн дүрст сармагчнуудын гайхамшигт нэгэн хэлбэр байлаа. Түүний нүд хүнийхээс арай багавтар боловч ухаалаг байртай ажээ. Өтгөн ооч дор нь дун цагаан шүд гялалзаж, эрүүн дор нь мушгиа сахал унжина.

	— Мөн сайхан амьтан байна даа! Хэрэв үүний үг хэлийг мэддэг сэн бол зэгсэн сайн ярилцаж болох сон аж гэж Пенкроф үглэнэ. 

	— Смит гуай та энэ адгуусыг зарц болгоно гэж үнэхээр бодож байна уу гэж Набыг асуухад

	— Тийм ээ, үнэн, Наб аа. Энэ бидэнд гайхалтай сайн зарц болно. Юу гэвэл нас залуу тэгэхээр үүнийг сургаж дасгахад төвөггүй юм. Бид хөгшин орангутануудыг сургахын адил үүнийг зодох юм уу, соёог сугалах гэх явдалгүй болой. Хэрэв бид үүнд хэдий чинээ сайн байвал энэ бидэнд төдий чинээ хурдан дасаж идээшнэ гэж инженер хариулав. 

	Пенкроф «Тоглоом тохуу хийгчийг» алах хядах гэсэн айхтар догшин санаагаа аль эрт мартсан бололтой сармагчин руу найрсгаар ойртож ирэв. 

	— За найз минь бие чинь ямар байна? гэж тэр их л элэгсэг дотноор асуув. 

	Тэгэхэд нь цаад орангутан ямар нэг юм бувтнана. 

	— Колонийн гишүүнд элсэж орохыг хүсэж байна уу? Хүсэж байгаа биз дээ?

	Сармагчин дахиад л ямар нэг юм бувтнан дуугарав. 

	— Дэндүү их цалин хөлс гэхгүй юм байгаа биз дээ? 

	Сармагчны хариу энэ удаа илэрхий зөвшөөрсөн байртай байв. 

	— Энэ олон юм хэлж чадахгүй их зовж байх бололтой гэж инженерийг хэлэхэд

	— Зүгээр Смит гуай, эрхэм сайн зарц гэж бүгдээс бага чалчдаг зарцыг хэлнэ. Хожим биднээс цалин хөлс ч нэхэхгүй! гээд сармагчин руу харж, — Харин чи битгий гуньхар, хэрэв чи бидний сэтгэлд таалагдвал бүх хугацааныхаа хөлсийг нэгмөсөн аваарай! гэв. 

	Колоничлогчид ингэж нэгэн гишүүнээр нэмэгдэв. Пенкрофын гаргасан саналаар орангутаныг «Бархасвад» буюу товчоор «Бархас» гэж нэрлэх болжээ. 

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Дараачийн ажлын төлөвлөгөө. — Гол дээгүүр гүүр тавьсан нь. — Сөхдөг гүүр. — Тарианы ургац. — Горхи. — Гүүр. — Шувууны хашаа — Тагтааны байр. — Хоёр илж гөрөөс. — Морь тэрэг. — Бөмбөрцгийн боомт руу явсан нь. 

	 

	Колоничид ингэж өөрийн байр сууцанд дахин оров. Хуучин ус цутгалангийн таглаасыг тэд эвдэх гэж байсан яг тэр үед сармагчны сүрэг сандран үймж эхэлсэн нь тун завшаантай сайхан хэрэг болжээ. Тэдгээр амьтад колоничдыг ингэж өөр талаас нь дайран орж ирэх гэж байна гэдгийг урьдаар мэдчихлээ гэж үү? Ингэсэн байж болох хэдий боловч сармагчнуудын дунд гарсан гэнэтийн тэр сандралыг тайлбарлахад итгүүлэх үнэмшлээр тун бага юм.

	Колоничид нар орж харанхуй болохоос өмнө амжиж, сармагчнуудын хүүрийг ойд аваачиж газар булаад, чулуун ордныхоо юм хумыг янзалж эмхлэв. Аз болоход, сармагчнууд эд юмсыг ийш тийш сандраан хаяснаас биш юу ч эвдэлж сүйтгэсэнгүй ажээ. Наб зуухандаа галлаж, бүхэнд таалагдаж таашаагдсан амттай сайхан хоол хийв. 

	Хоол хуваах үедээ Бархасыг ч мартсангүй, түүнд бүйлс ба үндсээр хийсэн хоол өгчээ. Пенкроф түүний гарын хүлгийг тайлсан боловч шинэ байр байдалд дасаж идээштэл нь хөлийн хүлгийг тайлахгүйгээр шийдэв. 

	Сайрус Смит ба түүний нөхөд унтахынхаа өмнө ойр зуур хийх ажлынхаа төлөвлөгөөг хэлэлцэв. Эн түрүүчийн хойшлуулшгүй ажил нь Ачлалт гол дээгүүр гүүр тавих явдал байсан бөгөөд энэ гүүр нь чулуун ордныг арлын өмнөд хэсэгтэй дөт замаар холбох ёстой байв. Дараагаар нь колоничдын амьдаар нь барьж авах гэж бодож байсан аргаль угалз зэрэг бусад үс ноост амьтныг хаших хашаа барих хэрэгтэй байлаа. Хувцас хунарын тухай тууштай бодох нь яах аргагүй чухал болсон бөгөөд гүүр барих нь дотуур хувцас хийж болох агаарын бөмбөрцгийн бүрхүүлийг чулуун ордонд авчрах боломжийг олгох бөгөөд харин малын хашааны амьтад нь өвлийн хувцас хийх дулаан нэхий өгөх ёстой ажгуу. 

	Сайрус Смит малын хашааг, шимт сайхан өвс ногоотой уудам бэлчээр бүхий Улаан горхины эхэнд барихыг хүссэн бүлгээ. Улаан горхи, чулуун ордон хоёрын хоорондох зам аль түрүүний хэсэг, хэсгээрээ тавигдсан байсан бөгөөд хэрэв тэргэнд хөллөж болох ямар нэгэн амьтныг барьж авбал тэндээс ачаа тээж ирэх нь тун ч амархан хэрэг байх сан билээ. Тэгвэл Колоничид болхи хүнд түрдэг тэрэгний оронд том сайхан тэрэг хийж авах байсан юм. 

	Гэвч малын хашаа нь чулуун ордноос хол байх нь хэдийгээр тохиромжгүй гэх зүйл байхгүй боловч харин шувууны байр нь гар дор ойрхон байх ёстой билээ. Иймээс шувууны байрыг хуучин цутгалангийн ойролцоо нуурын эрэг дээр байгуулахаар шийджээ. 

	Маргааш нь арван нэгдүгээр сарын 3-нд шинэ ажлын хэсгүүд эхлэв. Ажлын бүх хүчийг гүүр барих хариуцлагатай барилгын ажилд дайчилжээ. 

	Хөрөө, сүх, балт, алх зэрэг багаж зэвсэг мөрөн дээрээ тавьсан манай шинэ мужаанууд чулуун ордны ёроол руу бууж очлоо. 

	Дор очтол Пенкроф гэнэт зогтусаж 

	— Хэрэв Бархас гуай маань өчигдөр бидэнд элэгсгээр буулгаж өгсөн шатаа буцаагаад татчих дур нь дахиад хүрвэл яана аа гэхэд

	— Доод үзүүрийг нь сайн бэхлээд уячихъя гэж инженер хариулав. 

	Энэ ёсоор гүйцэтгэсэн бөгөөд элсэн хөрсөнд хоёр бүдүүн гадас шааж түүнд шатаа бэхлэн уяж орхилоо. 

	Үүний дараа колоничид Ачлалт голын тохой хүртэл зүүн эргийг нь барин өгсөж хүрэв. Эндхийн эргийг инженер үзээд энэ хавьд гүүр барихад дүүрэн тохирох газар гэж үзжээ. Үнэхээр одоогоос хоёрхон хоногийн өмнө эндээс олж нээсэн Бөмбөрцгийн боомт хүртэл гурав хагасаас илүүгүй бээр байлаа. Энд зам тавих нь тун хялбархан бөгөөд ийм янзаар чулуун ордныг арлын өмнөд хэсэгтэй холбосон харилцаа маш дөхөм болох юм.

	Сайрус Смит өөрийн маш жирийн хялбар хэр нь онцгой ухаалаг хурц төлөвлөгөөг нөхдөдөө хэлж өгөв. 

	Инженер Алсын барааны өндөрлөгийг дөрвөн гарт, дөрвөн хөлт гаднын аль ч амьтдын гэнэтийн дайралтаас аюулгүй болгохын тул түүнийг зориут усаар хүрээлүүлэх гэж төлөвлөн бодсон ажээ. 

	Ингэсэн үед ганцхан чулуун ордноор ч барахгүй Хонгил ирээдүйн шувууны байр болон, тариалангийн талбай болгох гэж байсан Алсын барааны өндөрлөгийн дээд хэсэг цөм ан араатны гүйдлээс найдвартай хамгаалагдах билээ. 

	Ерөөс алсын барааны өндөрлөг нь баруун хойд талаараа Грант нуураар, хойд талаараа шинэ усан цутгалангаар, зүүн талаараа Ачлалт голын адаг хүртэл далайгаар өмнөд талаараа Ачлалт голын адгаас колоничдын одоогоор гүүр тавих гэж байгаа тохой хүртэл гурван талаасаа тус тус хүрээлэгдсэн учир инженерийн энэ төлөвлөгөөг биелүүлэхэд маш амархан ажил байв. 

	Ингээд үзэхэд голын тохой, нуурын өмнөд эрэг хоёрын хоорондох Алсын барааны өндөрлөгийн баруун талын нэг бээрээс илүүгүй жаахан хэсэг газар л хамгаалалтгүй үлдэх ажээ. Энд нэлээд өргөн газар ухаж, энэ шуудууг нуурын усаар дүүргэн илүүдэл усыг шууд Ачлалт гол руу урсган оруулахад тийм их төвөггүй юм. Үүнээс болоод нуурын усны мандал нэлээд намдах хэдий боловч Улаан горхины нуурт цутгаж байгаа усны хэмжээг гаргаж үзээд энэ төлөвлөгөөг биелүүлэхэд дүүрэн боломжтой юм гэж инженер үзсэн байна. Инженер өөрийн үгийг дуусгаж өгүүлсэн нь:

	— Ямар янзаар Алсын барааны өндөрлөг нь манай бусад эзэмшлийн газартай одоогийн барих гэж байгаа гүүр урьд бидний тавьсан шинэ цутгалангийн эхэн адаг хоёрын гүүр болон шуудуу дээгүүр хожим тавих ёстой бас хоёр гүүрээр тус тус харилцаж байх нэг ёсондоо арал болж хувирна. Энэ бүх их бага гүүрнүүдийг бид цөмийг сөхөгдөж байхаар хавхаг маягтай хийх бөгөөд ингэхэд ямар нэг гаднын гэнэтийн аюулаас бүрэн хамгаалах юм. 

	Сайрус Смит нөхдөдөө бүрэн тодорхой ойлгуулахын тул өөрийн төлөвлөгөөг элсэн дээр зурж үзүүлжээ. Энэ төлөвлөгөөг бүгдээрээ сайшаан дэмжсэнээс гадна Пенкроф алхаа дээш өргөж «Ура!» хэмээн баярлан хашхирав.

	— За ингээд том гүүрнийхээ барилгыг эхэлье! гэж инженер хэлэв. 

	Колоничид тохирох моднуудыг тэмдэглэж газар унагаагаад мөчрийг нь цэвэрлэсний дараа дүнз болгон хөрөөдөв. Гүүрний хөдөлгөөнгүй хэсгийг Ачлалт голын баруун эрэгт зоох бөгөөд нөгөө зүүн эрэг талын гүүрний хэсгийг өргөж буулгаж байхаар хийх ёстой байв. Ингэж өргөж буулгах ажиллагааг усан боомтын адил тэнцүүлэх ачааны хүчээр ажиллуулах ажээ. 

	Голын өргөн нь энэ хавьдаа барагцаалбал наяад тохой хэртэй байв. Колоничдын гүүрний хөдөлгөөнгүй хэсгийн тулаас шонг голын усанд оньст мунын хүчээр шааж зоов. Инженерийн бодож гаргаснаар энэ гүүр нь нэлээд хүнд ачаа даах даацтай байв. Энэ ажил нь маш хүнд болоод урт удаан хугацааны ажил юм аа. Аз болоход колоничид нь мод боловсруулах багаж зэвсэг, бэхэлгээний хадаас холбоос хийх төмөр, удирдлагын зохион бүтээх чадвар, өнгөрсөн долоон сарын туршид зүйл бүрийн биеийн хөдөлмөрт гар дассан ажилчдын сайн дурын зориг хүчин алинаар нь ч дутагдаж гачигдах зүйлгүй байв. Харин Гедеон Спилет ажиллахдаа бусдаасаа дутуугүй байснаар барахгүй, Пенкрофтой ажлын дадлага, шалмаг хөдөлгөөнөөр уралдаандаа амжилт гаргасан тул «жирийн нэг сонины ажилтан ийм байна гэж огт бодоогүй» хэмээн далайчаас аргагүй хүлээхэд хүрснийг хэлэх хэрэгтэй. 

	Гүүр барих ажил бүтэн гурван долоо хоног үргэлжлэв. Колоничид өглөөний ба үдийнхээ хоолыг барилгынхаа газар идээд зөвхөн шөнийн хоногт чулуун ордондоо ирдэг болжээ. Энэ бүх хугацаанд тэнгэр цэлмэг сайхан байлаа. Бархас энэ хооронд хэдийгээр ихэд гайхсан маягтай хардаг хэвээрээ боловч өөрийн эздэд дасаж, шинэ байр байдалдаа алгуурхан идээшиж иржээ. Пенкроф, Чулуун ордныг зүг бүрээсээ гүн шуудуугаар хүрээлэгдтэл түүнд дүүрэн эрх чөлөө олгохыг түр хойшлуулсаар байгаа бүлгээ. 

	Арван нэгдүгээр сарын 20-нд гүүр барьж дуусав. Тэнцүүлэх ачаанд холбосон түүний хөдөлгөөнтэй хэсгийг тун их хүч орохгүйгээр дээш доош сөхөж буулгаж болох ажээ. Хөдөлгөөнтэй хэсгийг сөхөн байхад нөгөө хөдөлгөөнгүй хэсэг эрэг хоёрын хооронд хориод тохой зай гарах бөгөөд энэ нь ямар нэг ан амьтны гэнэтийн довтолгоог хориглож бүрэн чадах билээ. 

	Дараачийн ажил нь шуудуу ухах явдал байв. 

	Энэ шуудуу нь манай шувууны байранд үнэг болон бусад хортон амьтан халдан хүрч чадахгүй болгоно гэж Пенкрофыг хэлэхэд

	— Тэр ч бүү хэл ингэж шуудуу ухсан үед ордны дээдэх талбай дээр янз бүрийн ашигтай ургамал тарьж болно гэж Наб нэмж хэлэв. 

	— Бас улаан буудай тарих хоёр дахь талбайнхаа газар хагалж болно гэж Пенкроф баяртай өгүүлж үгээ төгсгөв. 

	Үнэхээр ганц үрээс ургасан улаан буудайн «тариалан нь Пенкрофын байнгын арчилгааны ачаар гайхалтай сайхан ургасан байлаа. «Тариа хураалтаар» инженерийн урьдчилан хэлсэнчлэн нэг бүр нь наян ширхэг үр бүхий арван түрүү авсан бүлгээ. Колоничид ийнхүү зургаан сар болоход жилд хоёр ургац хураасны дайтай найман зуун ширхэг үртэй болов. 

	Колоничид юу ч болсон тавин ширхэг үр нааш хадгалж үлдсэн долоон зуун тавин үрийг өөр шинэ газар суулгаж анхны цор ганц үрийнхээ адил арчлах хэрэгтэй байв. 

	Колоничид «тарианыхаа талбайг» хагалж дуусаад түүндээ ямар нэг амьтан оруулахгүйн тул хурц үзүүртэй өндөр хашаа тойруулан босгожээ. Мөн ирсэн шувуудыг үргээж байхын тул Пенкроф хашааныхаа дэргэд өөрийн зөн сэтгэлийн элбэг баяныг гэрчилсэн замгүй олон мануухай хийж тавьжээ. Үүнийхээ дараа долоон зуун тавин үрээ нэг нэгээр нь тусгаар хонхорцогт суулгаж байгалийн хайр ивээлд даатган орхив. 

	Арван нэгдүгээр сарын 21-нд Сайрус Смит чулуун ордны баруун талаар тойрсон суваг ухах шугам татав. Газрын хөрсний давхарга нь дөнгөж хоёр гурван тохой хэр яваад уул чулуун үе болжээ. Ийм учраас дахиад нитроглицеринээ хэрэглэхээс өөр аргагүй болсон бөгөөд ийнхүү хагас сарын дараа боржин хаданд арван таван тохой өргөн, зургаан тохой гүн шуудуу ухаж гаргажээ. 

	«Глицериний гол» гэж нэр авсан шуудуу нуур хоёрын хоорондох хадан хүзүүвчийг өнөөх нитроглицеринээрээ дэлбэлэн сэт цохимогц нуурын ус шуудуугаар урсаж Ачлалт голтой цутгалан нийлэв. Инженерийн урьдчилан хэлснээр нуурын усны мандал доошилсон боловч төдий л их шальсангүй билээ. 

	Арван хоёрдугаар сарын дундуур чулуун ордныг арал болгон хувиргах бүх ажил дууслаа. Эргэн тойрон дөчөөд бээр хэртэй тэгш бус олон өнцөгтийн дүрс энд бий болсон бөгөөд тал талаасаа усаар хүрээлэгдсэн нь гаднын ямар нэг халдлага огт нэвтэршгүй болсон ажээ. 

	Хэдийгээр аагим халуун байсан ч гэсэн колоничид ажлаа хийснээрээ хийхээр шийдэж, тэр даруйдаа шувууны байр барих ажилд шилжин орсон байна. 

	Алсын барааны өндөрлөг арал болж хувирсны дараагаар эрхэм Бархас эрх чөлөөтэй болсныг энд хэлэх юун. Тэрээр зугтаж зайлах гэж огтхон ч оролдсонгүй өөрийн эзэдтэй үргэлж хамт явах болсон бүлгээ. 

	Бархас чулуун ордны шат өөд авирахдаа хэнийг ч дагуулахгүй хурдан шалмаг байв. 

	Колоничид түүнд түлээ мод, Глицериний горхины сувгаас гаргасан чулуу зөөх гэх зэрэг аар саар ажил оноон хийлгэдэг болжээ. Чулуучин улс өөрсдийн дагалдныг «бичин» гэж хочилдгийг Герберт санаад Бархас хэдийгээр жинхэнэ чулуучин болж амжаагүй байгаа боловч сайнаас сайн «бичин» болж шүү гэж нэгэн удаа тун хөгжөөнтэй хэлж билээ. Тухайн үед энэ хоч нь тун сайхан оносон болохыг өгүүлэх юун!

	Шувууны байрыг нуурын зүүн өмнө эрэг дээр хааш хаашаагаа хоёр зуугаад ярд4 хавтгай дөрвөлжин хэсэг газар сонгон байгуулав. Колоничид тэр газартаа хашаа босгож ирээдүйд энд амьдрах амьтдад зориулан өвсөн овоохой тэргүүтнийг босголоо. 

	Түүн дотор удалгүй, олон арван өндөг гаргах гэж байгаа хос тинаму анх түрүүн орж иржээ. Тэр хоёр дээр бас удалгүй нуурын эргээр байнга амьдардаг хэд хэдэн зэрлэг нугас нэмэгдэв. Эдгээр нугаснууд нь дэвүүр шиг дэлгэгддэг сүүлтэй өнгө зүсээрээ алтан гургуултай эн зэрэгцэн чадах бөгөөд хятад нугасны нэгэн төрөл ажээ. Герберт хэдэн өдрийн дараа тахиа шиг биетэй богинохон болоод доошоо нахийсан хошуутай өндөг хэлбэрийн жижигхэн дугуй толботой гоёмсог хар хөх өд бүхий хоёр шувуу амьдаар нь бариад тэжээж сургав. Энэ нь залаат сувдан хяруул байлаа. Бяцхан доголон ханчир, усны ятуу гэх зэрэг шувууд өөрсдөө сайн дураараа шувууны байранд ирцгээсэн бөгөөд энэ бүх бяцхан орчлон нь бага зэрэг хэрэлдэж шуугилдсаны дараа эвлэрэн найрамдаж колоничдын идэш хоолныхоо талаар хойшид хөөцөлдөх аливаа зовлонг арилтал тийм түргэнээр өсөн үржиж эхлэв.

	Шувууны байрны нэг буланг тагтаа тэжээх байр болгон засав. Удалгүй энэ байранд анхны нь эзэд ирлээ. Тэдгээр тагтаанууд шөнө болохоор шинэ байрандаа эргэж ирж дассан бөгөөд тэжээхэд өндөглөж үржихээр муу байдаг өөрсдийн нэг төрөл угсааны вяхирийг бодвол хүнд дасахдаа их амархан болох нь илрэв. 

	Ийн байтал өнөөх агаарын бөмбөрцгийн бүрхүүлийг ашиглаж дотуур хувцас хийх тухай бодох цаг тулгарч ирэв. Колоничид арал дээрээс агаарын бөмбөрцгөөр нисэн одно гэдэг бодлоо бүрмөсөн орхисон бөгөөд ингэж зах хязгааргүй далай дээгүүр захиргаагүй салхины эрхээр нисэх гэдэг бол зөвхөн тун аргагүйд тулсан хүмүүс л азаа туршиж болох зүйл билээ. 

	Ингээд уул агаарын бөмбөрцгийн бүрхүүлийг чулуун ордонд тээж авчрахаар шийдэж, Сайрус Смит хуучин муу хүнд болхи тэргээ өөрчлөн засаж эхлэв. Тэр тэргийг баахан хөнгөрүүлж түрэхэд нэлээд хялбар болгох хэрэгтэй байлаа. 

	Гэвч колоничид одоо хүртэл уул арал дээрээс морь юм уу, илжигний оронд тэргэнд хөллөж болох ямар нэг амьтан олоогүй учир зүтгэх чирэх хүчний тухайд урьдын адил яах ч аргагүй үлдлээ. 

	— Бидэнд тийм амьтан ганцаас илүү огт хэрэггүй. 

	Чулуун ордноос бөмбөрцгийн боомт Франклин уул хүртэл салаа төмөр зам тавихгүй байж хэрхэвч болохгүй учир Смит гуай бидэнд эрт орой алин боловч нэг өдөр л уурын тэрэг юм уу, ёстой галт тэрэг хоёрын нэгийг хийгээд өгнө! гэж Пенкроф ярьдаг байв. 

	Шударга цайлган сэтгэлт энэ далайч өөрийн хэлж байгаа юманд үнэхээр үнэн голоосоо итгэн байх билээ. Тогтоож барьшгүй уран зөн санаа гэдэг чухам ийм зүйлд хүргэдэг ажээ. 

	Ер нь ямар нэг учрал тохиолдол далайчид дагнан тусалж байдаг бөгөөд энэ удаа ч ийм явдал тэр дорхноо гарчээ. Юу гэвэл арван хоёрдугаар сарын 23-ны өдөр Хонгилд байсан колоничид Набын чанга хашхирах, нохойн боргон хуцахыг гэнэт сонсжээ. Ямарваа нэг аюул түгшүүр тохиолдсон юм байх гэж бодоод колоничид ордон руу сандран гүйж очицгоов. 

	Тэгтэл юу болов?

	Адуу, илжиг хоёрын аль алинтай нь ижил төстэй хоёр том амьтан анзааргагүй буулгаж орхисон гүүрээр дамжин алсын барааны өндөрлөгт хүрч ирсэн байв. Тэр нь эр эм хоёр амьтан байсан бөгөөд чилгэр биетэй, халиун зүстэй сүүл ба хөл нь цагаан, толгой хүзүү ууц дээрээ хар судалтай ажээ. 

	Тэр, хоёр өөрсдийн ирээдүйн эздийг тааж мэдээгүй бололтой аймшиггүй бөгөөд сэргэлэн цогтой нүдээрээ хүмүүсийг харж нугад тун амгалан тайван идээшилж авай.

	— Энэ чинь илж гөрөөс гэдэг амьтан байна! гэж Гербертийг хэлэхэд

	— Өө тэгээд энэ чинь илжиг биш юм уу? гэж Пенкроф урам хугарсан байртай дуугарав.

	— Биш ээ Пенкроф гуай. Богинохон чихтэй бүр өөр галбиртай байгааг харахгүй юу гэхэд нь

	— За тэр ч яах вэ онц юм биш! Смит гуайн хэлснээр эдгээр амьтад нь ёстой амьд зүтгэх хүчин учир энэ хоёрыг барьж авах хэрэгтэй! гэв.

	Далайч амьтдыг үргээхгүйн тул сэмээрхэн нуугдаж, Глицерин горхины гүүр лүү очоод түүнийг дээш сөхөв. Ийнхүү энэ хоёр амьтан тэдний эрхэнд бүрэн оржээ.

	Колоничид тэднийг эхлээд ойр орчимдоо байлгаж биедээ дасгахаар шийдээд нэлээд хэд хоног үргээж цочоолгүй өтгөн шимт өвс ногоотой Алсын барааны өндөрлөгт бэлчээрлүүлсэн бөгөөд энэ хооронд шувууны байрны орчимд агтын жүчээ барьж эхэлжээ.

	Анхны өдрүүдэд колоничид тэднийг дэмий их айлгаж үргээхгүйн тул төдий их ойртохгүй байв. Илж гөрөөс үзтэл чөлөөт уудам ой талаа санагалзаж үгүйлсэн бололтой шинэ Глицерин горхины эрэг дээр, хэд хэлэн цагаар зогсон, одоо нэгэнт хүршгүй болсон гүн шуудууны тэртээх ногоон ой руу гөлрөн харж зогсдог байлаа. 

	Энэ хооронд колоничид мод шулж, тэргээ өөрчлөн засаад ой дотуур чөлөө гаргаж Бөмбөрцгийн боомтыг чулуун ордонтой шууд замаар холбожээ. 

	Одоо зөвхөн илжүүдийг тэргэнд оруулж сургах явдал үлджээ. Ийнхүү сургах ажлыг тэдэнд гар дээрээсээ юм идүүлж сургасан Пенкроф хариуцаж авав. Илжүүд хазаарлаж авахад хөдлөхгүй номхон байсан мөртөө тэргэнд оруулахуйд хуухиран тонгочсон учир арайхийж тогтоож байв. Гэвч тэд удаан ингэж туйлсангүй хэд хэдэн удаа хөллөсний дараа номхорч номхон дуулгавартай явах болжээ. 

	Нэг тунгалаг дулаахан өдөр бүх колоничлогчид морин тэргэндээ сууж Бөмбөрцгийн боомт руу явлаа. Дөнгөж сая засаж гаргасан замаар колоничид морин тэргэн дээр хэдий хэр донсолгон түгдчүүлж явсныг мэдэхэд амархан билээ! Гэлээ ч гэсэн морин тэрэг нь уул газраа саадгүй хүрч бөмбөрцгийн бүрхүүл ба торыг ачив. 

	Оройн найман цагийн орчимд колоничдын тэрэг буцах замдаа орж дахин гүүрээр гараад чулуун ордны дэргэд ирж зогсов. Колоничид морь тэргээ буулгаж, илжүүдээ жүчээнд нь аваачсан бөгөөд Пенкроф унтахынхаа өмнө сэтгэл хангалуун чанга гэгч эвшээлгэсэнд чулуун ордны адар доогуур удтал хүнгэнэн цуурайтсан билээ. 

	
НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Дотуур хувцас. — Хав загасны арьсаар гутал хийсэн нь. — Пироксилин хийсэн нь. — Тариа тарьсан нь. — Эрхэм Бархасын амжилт. — Малын хашаа — Аргаль угалз авласан нь. — Шинэ ургамал ба шувууд. 

	 

	Нэгдүгээр сарын эхний долоо хоногийг бүхэлд нь дотуур хувцас оёж өнгөрөөв. Авдар дотроос олдсон зүүнүүд эв дүйгүй боловч хүчирхэг гарын хуруунуудад тасралтгүй гялалзах бөгөөд колоничдын энэ дотуур хувцас хэдий эсгэлээ муутай ч гэсэн бөх сайн оёдолтой болжээ. 

	Сайрус Смит агаарын бөмбөрцгийн бүрхүүлийн оёдлоос утсыг нь ашиглах санал гаргасан тул утас дутагдах вий гэж айлтгүй болов. Герберт, Спилет хоёр гайхалтай их тэсвэр гарган сууж утсыг нь сугалан бүрхүүлийн оёдол ханзлав.

	Пенкрофын уур нь хүрч тэвчээр алдах учир энэ ажилд оролцохгүй байхаас өөр аргагүй ажээ. Харин жинхэнэ оёх зүйх ажил эхлэхэд хэн ч түүнтэй эн зэрэгцэж чадсангүй бүлгээ. Ер нь далайчин улс үйлэнд ямагт дүйтэй байдгийг хэн бүхэн мэдэх билээ. 

	Ингэж хэд хэд солих цамц, цагаан даавуу болон оймс хийж авсан бөгөөд колоничид шинэхэн дотуур хувцсаа дуртайяа өмсөж ёстой зөөлөн сайхан ор дэвсгэр болгон хувиргасан чулуун ордны ханзан дээр цэвэрхэн цагаан даавуу нөмөрч тухтайяа унтахаар хэвтэцгээсэн бүлгээ. 

	Колоничид өөрсдийн урагдаж ханзарсан муусайн гутлыг аль эрт солих цаг болсон учир дотуур хувцасныхаа зэрэгцээгээр хав загасны арьсаар хэдэн гутал хийж авсан ажээ. 

	1866 оны эхээр аагим халуун шатаж эхлэв. Гэлээ ч гэсэн агнуурын ажил зогссонгүй улам далайцтай үргэлжилсээр байлаа. Алтан туулай, гахай имж гэх зэрэг зүйл бүрийн ан амьтан жигүүртэн шувууд ой модонд дүүрэн бужигналдаж байх ажээ. Герберт, Гедеон Спилет хоёр ганц ч сум хоосон гарзаддаггүй мэргэн бууч нар болжээ. 

	Амархан алга болон дуусаж байгаа сумныхаа нөөцийг нөхөж сэлбэхийн тул Сайрус Смит төмрөөр хорголжин сум үйлдэв. Юу гэвэл тус арал дээр тугалганы хүдэр огт олдоогүй билээ. Төмөр сум нь тугалгыг бодвол хөнгөн учир түүнийг арай том хийх хэрэгтэй тул цэнэгт цөөн тоотой сум орох болсон ажээ. Гэвч манай мэргэн бууч анчид энэхүү сул муу талыг арилган ашиглаж амархан дассан бүлгээ. 

	Дарь хийх явдал мөн дараачийн чухал ажил болж ирлээ. Авдар дотроос олдсон дарь нь тийм ч ихгүй билээ. Шүү хүхэр, нүүрс бэлэн байх учир инженер ёстой жинхэнэ дарь хийж чадах байсан боловч хэдий чинээ сайн чанарын дарь хийх гэвэл төдий чинээ боловсронгуй сайн төхөөрөмж хэрэгтэй билээ. Ийм учраас Сайрус Смит пироксилин хэмээх тэсрэх бодис хийсэн нь илүү дээр гэж үзсэн байна. Ингэхдээ уул арал дээр зөндөө байдаг пироксилины найрлагын үндсэн хэсэг буюу ургамлын хөвөнг ашиглахаар шийджээ. 

	Тийм хөвөнг маалинга буюу олсны ширхэг, цаас, даавууны өөдөс буюу өмхий ховлын чөмгөөс бараг цэврээр нь гарган авч болох юм. Арал дээр Улаан горхины адгаар өмхий ховлын өтгөн их ширэнгэ байх бөгөөд колоничид энэ ургамлын жимсийг кофе цайны оронд хэрэглэдэг байлаа. 

	Зөвхөн тэдгээр өмхий ховлын чөмөг буюу өөрөөр хэлбэл хөвхнийг цуглуулж түүгээд түүнийгээ азотын хүчилд хийж боловсруулах хэрэгтэй байв. Азотын хүчлийг гаргаж авах нь тийм их төвөггүй бөгөөд Сайрус Смит шүү ба хүхрийн хүчлээр нэг удаа урьд ийм бодис гаргаж авсан удаатай билээ. 

	Инженер дарийн оронд пироксилин хэрэглэхээр бүрэн шийджээ. Пироксилин нь хэдий олон сайн талтай ч гэсэн амархан шатаж агшин зуур их хүчтэй хий гарган галт зэвсгийн гол төмрийг зад татаж болох аюултай сул муу талтайг инженер хүлээхээс өөр аргагүй байлаа. Бас пироксилин нь чийг нойтноос гэмтдэггүй, бууны голд тортог суулгадаггүйгээс гадна тэсрэхдээ дариас дөрөв дахин их хүчтэй юм аа. 

	Пироксилиныг гаргаж авахдаа хөвхнийг азотын утаат хүчилд нэгэн мөч хэртэй хутгаж дараа нь урсгал усанд сайн угаагаад хатаахад л болох нь тэр ээ. Үүнээс үзэхэд энэ шиг амархан юм бараг байхгүй ажээ. Манай анчид ийм янзаар ихээхэн хэмжээний тэсрэх бодистой болсон бөгөөд хэдийгээр хэрэглэхэд маш их анхаарал болгоомж шаардах боловч үр ашиг нь үлэмж их бүлгээ. 

	Инженерийн ийнхүү дарь орлох юм хийж байх үед бусад колоничид Алсын барааны өндөрлөг дээр бүтэн хагас гектар газар хагалсан бөгөөд ингэхдээ бас илж гөрөөсөө бэлчээхэд хүрэлцэхүйц чөлөөтэй бэлчээрийн газар үлдээхээ мартсангүй билээ. Тэд нар бас Якамарын ба алс өрнөдийн ойд хэд хэдэн удаа аялан очиж, өргөст ногоо, кресс, цагаан лууван зэргийг авчирчээ. Эдгээрийг зөв сайн арчлан суулгавал шинэ хөрсөнд дасан ургаж чадах бөгөөд ингэснээр одоо болтол бараг махаар голдож байгаа колоничдын өдөр бүрийн хоолны жор олон төрөлтэй болж элбэгжих билээ. 

	Энэ хугацаанд Бархас үнэнхүү чадвар авьяасаа үзүүлж чадсан учир зарцын тушаалд дэвшин ажиллажээ. Түүнд хүрэм, богинохон даавуу өмд болон сармагчныг ихэд баясуулсан хармаан бүхий хормогч оёж өгчээ. Тэрээр гараа үргэлж хармаандаа хийж зогсдог болсон бөгөөд үүндээ хэнийг ч хүргэдэггүй байв. 

	Энэ ухаант амьтан Набын гараар элдэвт гайхалтай сайн сурсан бөгөөд өөрийн багшийн үгийг эрхэм сайн ойлгодог болсон мэт ажээ. Бархас Набад үнэнхүү дотно элэгсэг болж, багш нь ч түүнийг хайрлан энэрч үзэх болжээ. Хэрэв Бархас түлээ мөд зөөх юм уу, гэр зуурын бусад ажил хийгээгүй байвал чөлөөтэй бүх цагаа гал зуухны өрөөнд Набын хөдлөх бүрийг давтан дуурайж өнгөрүүлдэг байв. Наб өөрийн сурагчийг сургахад ер бишийн их тэвчээр гарган оролдох бөгөөд Бархас ч өөрийн бүх чадлыг дайчилж багшийнхаа заасныг гайхам хурдан тогтоон сурнам билээ. 

	Бархас нэг өдөр гартаа алчуур барьж аяга таваг өрж хоол унд зөөж эхэлсэнд колоничид хэчнээн их гайхаж бахархсаныг хэлж баршгүй билээ. Хурдан шалмаг, анхаарал болгоомжтой тэр сармагчин аягачийн үүргийг алдартай сайн биелүүлэн, аяга тараг солих, хоол авчрах, цай аягалах зэргийн зүйл бүрийн ажил хийж байв. Тэрээр энэ бүхнийг тун алдаж осолдохгүй ихэмсэг тайван хийж колоничдыг ихэд баясуулан инээлгэсэн бөгөөд ингэсэнд нь Пенкрофын бах ярихгүй их ханасан бүлгээ.

	Хоолны ширээний араас зөвхөн

	— Бархасаа таваг шөл хийгээд ир!

	— Бархасаа туулайн мах жаахан идье!

	— Ус аваад ир Бархас аа!

	— Бархас сайн байна! Ухаантай амьтан! гэх үг л сонсогдном билээ. 

	Энэ үед Бархас огт сандарч мэгдэлгүй хэлсэн бүхнийг биелүүлэн бүгдийг журам горимоор нь гүйцэтгэх зуураа

	— Бархас таны цалин хөлсийг нэмэгдүүлэхээс өөр аргагүй болжээ! гэж Пенкрофыг өөрийн дуртай шог үгийг дахин давтан хэлсэнд ажиггүй толгой дохисон ажээ. 

	Энэ орангутан чулуун ордны амьдрал ахуйд үнэхээр яриагүй сайн дасаж идээшжээ. Колоничид түүнийг хааяа ойд явахдаа хамт авч явах боловч тэрээр оргон зугтаах санаа үл гаргах билээ. Пенкрофын огтолж засаж өгсөн бүдүүн муныг мөрөн дээрээ тавиад том том алхалж явахыг нь харахад бахтай билээ!

	Хэрэв модны оройноос үр жимс авах хэрэг тохиолдвол Бархасыг ганц дохиход л болох нь тэр бөгөөд тэрээр ямар ч модноо агшин зуур авиран гарна. Хэрэв тэрэгний дугуй мод, бутанд тээглэвэл Бархас ганц мөрлөөд суга татан гаргадаг байв. Пенкроф ингэхийг нь харах бүрдээ,

	— Бяр гэдэг ч ёстой л энэ мөн дөө! Хэрэв Бархас дуулгавартай номхон аашныхаа тал хувийн төдий ч гэсэн догшин ууртай байсан бол үүнийг аргалж тогтоох гэдэг мөн ч бэрх зовлон байх сан билээ! гэж гайхан өгүүлдэг байв. 

	Нэгдүгээр сарын сүүлчээр колоничид Франклин уулын бэлд Малын хашаа барих шинэ ажилд шилжин оров. Сайрус Смит, Герберт Пенкроф гурав өглөө бүр тэргээ хөллөж, Улаан горхины эх рүү шинэхэн гаргасан «Малын хашааны замаар» таван бээр явдаг байв. 

	Франклин уулын өвөр бэлд Улаан горхины цутгалан нэгэн жижиг горхи урсдаг ойн уудам цармыг малын хашаа барих газар болгон сонгож авсан байв. Эндхийн өвс ногоо нь өтгөн болоод үржил шимтэй ажээ. 

	Колоничид хамгийн хөнгөн шалмаг амьтан ч дээгүүр нь үсрэн гарч чадахааргүй өндөр хашаагаар энэ талыг хүрээлэх гэж бодсон бөгөөд энэ хашаанд нь зуугаад толгой бод мал төлтэйгөө багтаж чадах ажээ. 

	Ингэж бодож шийдсэнийхээ дараа инженер хашаа барих тэг татаж колоничид мод огтолж шулах ажилд оров. Хашаа барих модны ихэнхийг урьд зам гаргахдаа огтолсон бөгөөд одоо түүнийг зөвхөн хашаа босгох газар татаж авчрах хэрэгтэй байлаа. Пенкроф огтолсон модноос шилж зуун шон хийгээд газарт зоов. 

	Хашааны өмнөх нүүрэнд зузаан банз зүйж хөндлөн дай барьж бэхэлсэн хоёр хавтастай өргөн дааман хаалга босгожээ. 

	Ингэж малын хашаа барих ажил нь гурван долоо хоног хэртэй үргэлжилсэн бөгөөд энэ хашаанаас гадна бас тэнгэр муухай үед аргаль янгир хоргодож болохуйц их зайтай банзан саравч барьсан ажээ. Аргаль угалз нь хүчтэй ороо амьтан учир барьж хаших үед үргэж дэлбэ дайрахаас болгоомжлон хашаа болон саравчийг маш бөх хийсэн бүлгээ. Үзүүрийг нь шовхолж галд ээж хатаасан шонгуудын үзүүрийг мөн хөндлөн дай барьж бэхэлсэн ажээ. Ойр ойрхон ижилхэн зайтай хийсэн тулааснууд нь бүх хашааг бөх тогтвортой болгожээ.

	Колоничид хашаагаа барьж дууссаны дараа аргаль янгирын сүрэг үргэлж бэлчдэг Франклин уулын бэлээр их ав хийхээр хэлэлцэж тогтов. Хоёрдугаар сарын 7-ны зуны цэлмэг сайхан өдөр тэд хоморгод гарчээ.

	Герберт Гедеон Спилет хоёр амаа мэдэж номхорсон өнөөх хоёр илж гөрөөсөө унаж тахилзуурын хүний үүрэг гүйцэтгэлээ. Мань анчид юуны өмнө сүрэг анг тал талаас нь хүрээлэн хөөж аажмаар хашсаар энгээр нь дэлгэсэн их хаалгаар хөөж оруулах бодолтой явжээ.

	Наб, Сайрус, Пенкроф, Бархас дөрөв ой дотор зам тосон отох үед Герберт, Гедеон Спилет хоёр илж гөрөөсний гүйхээр аргаль угалз үргээн хөөв. Топ ч гэсэн энэ ажилд элдвээр туслан оролцож байлаа.

	Энэ өдөр колоничид хэчнээн их ядарч зүдэрснийг хэлээд баршгүй билээ! Тэд нар өдөр турш шахам ийш тийшээ хэчнээн олон удаа гүйж харайсан гэж санана! Тэдний хоморгод орсон хэдэн зуугаад аргаль угалзнаас бараг гуравны хоёр хувь нь зугтааж гарсан билээ. Гэлээ ч гэсэн колоничид эцсийн дүнд гучаад аргаль угалз, арав гаруй янгирыг хашаандаа оруулж авсан байлаа. Тэдгээр амьтад хашааны нээлттэй хаалгыг хараад одоо л зайлж гарах газраа оллоо гэсэн шиг давхин орсон боловч колоничид зөвхөн ингэхийг нь хүсэн хүлээж байсан учир хаалга хаагдаж ан амьтад хүний эрхэнд орсон байлаа. 

	Ан авлалтын үр дүн бүх колоничдын сэтгэлийг хангажээ. Юу гэвэл барьсан ангийн ихэнх нь удахгүй хургалах гэж байгаа угалз байлаа. Ингэхээр колоничид их удалгүй өөрсдийн хэрэгцээнд хүрэлцэхүйц үс ноос, арьс нэхийтэй болох ёстой ажээ. 

	Энэ орой колоничид чулуун ордондоо туйлгүй ихээр эцэж зүдэрсэн амьтад эргэж ирцгээжээ. Гэлээ ч гэсэн маргааш өглөө нь босоод барьж хашсан ан амьтдаа эргэхээр малын хашаа руу дахин явцгаав. Тэдгээр амьтад шөнө хашаагаа дэлбэ дайран гарч зугтаах гэж оролдсон боловч чадалгүй сүүл тийшээ номхорсон нь үзтэл илэрхий байв. 

	Хоёрдугаар сард онц сонин хачин юм огт гарсангүй. Аар саар ажил ээлж дараагаар хийгдсээр байлаа. Колоничид эдгээр ажлынхаа завсраар Бөмбөрцгийн боомт болон малын хашаа руу очсон зам засаж арлын баруун эрэгт хүрэх гуравдах замыг ой дотуур гаргаж эхэлжээ. Гэвч Могойт хойгийн өтгөн их ой дотор тэр чигээрээ, урьдын адил судлагдаж шинжлэгдээгүй хэвээр үлдсэн болой. Тэр ойд аюулт махчин араатан бужигнасаар байв. 

	Намар болохын өмнөхөн колоничид зэрлэг идэшний ногоог Алсын барааны өндөрлөг дээр шилжүүлэн тарихад нэлээд олон хоног зарцуулав. Герберт аялал хийхдээ ямар нэг ашигтай шинэ ургамал ололгүй гар хоосон ирсэн удаагүй билээ. Залуу байгальч, үрийг нь шахахад дээд зэргийн сайн тос гардаг зэрлэг идрээ, бам өвчнийг анагаах чанараараа алдартай жирийн хурган чих зэргийг олж авчирчээ. 

	Сайхан эмх цэгцтэй өдөр бүр услагддаг, элдэв шувуудын хорлолоос найдвартай сайн хамгаалагдсан ногооны газарт нь латук, хурган чих, сармаг, улаан төмс гэх зэрэг идэшний ногоонууд соёолон ургаж эхлэв. Алсын барааны өндөрлөг нь өнтэй сайн хөрстэй учир колоничид арвин их ургац авахаар зэхэж байлаа. 

	Колоничид дарсгүй боловч уух ундааны талаар дутагдаж гачигдах явдалгүй байв. Юу гэвэл Сайрус Смит, Освын цай, дангүний үндэсний ханднаас гадна дээд зэргийн сайн шар айраг исгэсэн ажээ. 

	Хөдөлмөрч эдгээр хүмүүсийн эрдэм мэдлэг хүч чадлын ачаар колонийн аж ахуй ийнхүү цэцэглэн хөгжсөөр байлаа. Зуны өдрийн бүгчим халуун орой колоничид ажлаа дуусгасны дараа алсын барааны өндөрлөгийн хянган дээр саравч болгох гэж Набын зориуд тарьж ургуулсан ороонго өвсний сүүдэрт очиж амарцгаах их дуртай билээ. Тэд ингэж суухдаа мэддэг чаддаг юмаа бие биедээ харилцан заан сургаж ирээдүйд яах юу хийх тухайгаа төлөвлөн туурвих зэргээр элдвийг хүүрнэн ярилцдаг байлаа. Энэ үед цайлган цагаан сэтгэлтэй далайчийн алиа хошин үг үргэлж тэднийг хөгжөөн баясгадаг бүлгээ. 

	Колоничид ийнхүү бүх орчлонгоос бөглүү тасархай энэ арал дээр яг арван нэгэн сар амьдран суужээ. Агаарын бөмбөрцөг тэднийг энэ арал дээр авчирч хаясан тэр өдөр амиа дөнгөж данган хаацайлахад аргагүй чухал хэрэгтэй өчүүхэн зүйлийг ч гэсэн дошгин эзэрхэг байгалиас булаан авч чадах эсэхээ мэдэхгүй байсан сүйрч хэлмэгдсэн улс байж билээ. Гэтэл өнөөдөр тэд удирдагчийнхаа эрдэм мэдлэг өөрсдийнхөө хөдөлмөр чадварын ачаар ёстой колоничид болон хувирсан бөгөөд хээрийн ургамал, зэрлэг амьтан, Линкольн арлын хөрсөн доорх баялгийг эрхэндээ оруулан ашиглаж чаджээ. 

	Тэд нар энэ тухай байн байн ярихдаа өнгөрснийгөө сэтгэл догдлон дурсаж, ирээдүйгээ итгэл дүүрэн зориг төгс хардаг байлаа. Сайрус Смит өөрөө ярихаасаа илүү нөхдийнхөө үгийг дуртайяа сонсдог байв. Тэрээр Пенкрофын ямар нэг хөгтэй явдал, Гербертийн хошин үгэнд байнга баясан инээх боловч урьп гарсан үл мэдэгдэх хачин жигтэй явдлууд одоо хүртэл учир нь олдохгүй байгаа уул нууцын тухай хэзээ ч хаана ч үргэлж бодон сэтгэл түгшнэм бүлгээ. 

	
ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Тэнгэр муухай болов — Усны хүчээр ажиллах өргүүр. — Цонхны шил ба шилэн сав суулга. — Малын хашааг байнга эргэх болсон нь. — Малын тоо толгой өсөв. — Сэтгүүлчийн асуулт. — Арлын яг байгаа газар. — Пенкрофын санал. 

	 

	Гуравдугаар сарын эхний долоо хоногт тэнгэр муухай аашлав. Сарын эхээр тэргэл сар гарч аагим халуун болох боллоо. Агаарт цахилгаан цэнэг туйлын их хуримталж, урт богино алин боловч их хурын улирал эхэлж байгаа нь яах аргагүй илхэн мэдэгдэх болжээ. 

	Үнэхээр гуравдугаар сарын 2-нд салхи зүүн зүгээс үлээж урьд өмнө үзэгдээгүй чангаар тэнгэр дугаран чулуун ордны цонхыг том том мөндөр нижигнүүлэн балбаж эхлэв. Хаалга цонхоо таг битүүлэн суухдаа өөр аргагүй болсон бөгөөд хэрэв ингэхгүй бол бүх байранд ус дүүрч болох байлаа.

	Пенкроф, тахианы өндөгний хэртэй мөндөр орж буйг үзмэгц байгалийн энэ дошгин аюулаас хамгаалах ямар ч нөмөргүй байгаа тариандаа санаа маш их зовж тэр дорхноо Алсын барааны өндөрлөг рүү гарч одов. Энэ үед улаан буудайны түрүү дөнгөж цухуйж байсан билээ. Далайч «тариалангийнхаа талбайг» агаарын бөмбөрцгийн бүрхүүл даавуугаар хучиж тариагаа хамгаалж чадсан хэдий боловч дөрөө мөндөрт цохиулан биед нь эрүүл газар ер үлдсэнгүй.

	Ийнхүү бүтэн найман хоног тэнгэр муухай аашилсан бөгөөд энэ хугацаанд аянга цахилгаан тасралтгүй нижигнэсээр байлаа. Дуутай ширүүн бороо түр зуур амсхийх үед алсад нижигнэх аянгын дуун чулуун ордонд илхэн сонстоно. Тэгснээ дахиад л азарган бороо урьд урьдынхаасаа улам ч их устай цутгадаг байв. Тэнгэрт гялбаа тасралтгүй мушгиралдан гялалзана. Нуурын эрэг дээрх аварга том нарснаас өгсүүлээд олон арван мод аянгад салам ниргүүлжээ. Элсэн дээр хоёр гурван удаа аянга буусанд элс нь хайлж шил шиг бөөн юм болж үлдсэн байв. Энэ нь чулуун ордныг цас, бороо, салхи, шуурганаас хамгаалах цонхны шил хийх санааг инженерт төрүүлсэн ажээ. 

	Колоничид гадаа тэнгэр муухай байгаа энэ үеийг ашиглаж байр байдал нь өдрөөс өдөрт улам сайжирсаар байгаа чулуун ордныхоо дотоодод засан тохинуулах ажил хийв. 

	Инженер хялбархан хийцтэй энгийн нэг дархны суурь машин хийсэн нь колоничид гал зуухны болон гар нүүр угаах хэрэглэл ялангуяа ихэд гачигдаж байсан товч зэргийг хийж авсан ажээ.

	Тун нямбай хадгалаастай байгаа буу зэвсэгт зориулж тусгай тавиур хийв. Бас бүх өрөө тасалгаануудад тавиур шүүгээ зэрэг янз бүрийн эд хогшил хийж тавилаа. Ийнхүү тэнгэрийн муухайд чулуун ордны их танхимд, алх хөрөө дархны суурь машины дуун аянга цахилгааны их нижигнээнтэй дуу дуугаа авалцан тасралтгүй хангинан жингэнэж байлаа. 

	Колоничид Бархасаа ч бас мартаж орхисонгүй бүлгээ. Түүнд зориулж юм агуулах гол өрөөний хажууд тусгай өрөө засаж өгсөн бөгөөд энд мань сармагчин үргэлж зөөлөн дулаан ор дэвсгэр дээр хэвтэх болжээ. 

	— Хөөрхий манай муу Бархас юу ч болж байсан гомдол гаргаж элдэв муу үг ер цухуйлгахгүй юм! Ер ямар гайхамшигтай сайн зарц вэ гэж Пенкроф ярьдаг байв.

	Бархас одоо үнэхээр албан ажлынхаа бүх нарийн зүйлийг хийж чаддаг болжээ. Тэрээр хувцас хунар угаах, утас ээрэх, өрөө тасалгаа цэвэрлэх, хоол унд зөөх, түлээ түлш зөөж хураах гэх мэт бүх ажил хийдэг байв. Бархас унтлагын өрөөнд орж Пенкрофыг эргэж үзэлгүйгээр хэзээ ч өөрөө унтах гэж явдаггүй тул далайчийн хайрыг бүхнээс илүү татдаг байлаа. 

	Колонийн хоёр хөлт хоёр гарт, дөрвөн гарт, дөрвөн хөлт, аль ч гишүүний нь биеийн эрүүл мэнд яриагүй сайн байх ажээ. Юу гэвэл энэхүү сэрүүн зөөлөн цаг уур бүхий нутгийн цэвэр сэргэлэн агаарт биеийн хөдөлмөр хийж хоол унд элбэгтэй байсан явдал нь тэдний биеийг улам улам чийрэгжүүлснээс болъюу. 

	Герберт энэ нэгэн жилийн дотор хоёр ямх хэртэй өндөр болон өсжээ. Тэрээр мэдэгдэхүйц эрийн цээнд хүрч ирээдүйд хэдхэн жилийн дараа өндөр гоолиг нуруутай сайхан эр болох нь одоогоос илэрхий харагдах болжээ. Герберт биеийн хөдөлмөр хийгээгүй сул чөлөөтэй хором хувь бүрийг ашиглаж өөрийн мэдлэг боловсролыг нэмэгдүүлэхийн тул өнөөх авдар дотроос олсон номоо үзэж зарим нэгийг нь дахин дахин уншдаг байлаа. 

	Герберт өдөр бүрийн амьдралаас урган гарах дадлагын хичээлийн дараа Сайрус Смитээр тоо бодлого, бодисын зүй, хувилах ухаан, Гедеон Спилетээр гадаад хэл бичгийн хичээл заалгадаг байв. Инженер сэтгүүлч хоёр ч энэ авьяас билиг төгөлдөр хүүд эрдэм ухааныг маш их дуртай заан сургах бүлгээ. 

	Өөрийн бүх эрдэм ухааныг Гербертэд сургаж мэдүүлэх гэсэн нь инженерийн дотроо туурвисан далд санаа байсан ажгуу.

	«Би үхвэл Герберт намайг орлоно» гэж тэр боджээ. Герберт ч гэсэн алив эрдэм ухааны дээжийг тун шамдуун хүртсээр байв. 

	Гуравдугаар сарын 9-нд хур бороо зогссон боловч зуны сүүл сар хүртэл тэнгэр бин битүү бүрхэг хэвээр байлаа. 

	Гуравдугаар сард илжийн гүү унагалав. Түүнчлэн малын хашаанд олон угалз хургалж, саравчны сүүдэр дор бөөн хурга цайран харагдах нь Герберт, Наб хоёрын сэтгэлийг асар их баясуулдаг болжээ. Эдний дотор Герберт, Наб хоёрын тус тусынх нь эрх хургууд байх бүлгээ. Колоничид бас гахайн торой тэжээх гэж оролдож эхлэв. Тэр туршлага нь тун амжилттай болжээ. Шувууны байрны дэргэд нэг шинэ хашаа барьж удалгүй түүн дотор нь олон тооны торой бужигналдах болсон бөгөөд Набын сайн арчилгааны үрээр өдөр хоногоор биш цаг мөчөөр улам таргалан торних болжээ. 

	Хоолны үлдэгдэл угаадас зэргийг гахайн байранд аваачиж торойнуудад өгч байх үүрэг хүлээсэн Бархас энэ ажлаа тун нямбай сайн гүйцэтгэх бүлгээ. Тэрээр зарим үед өөрийн тэжээж байгаа тэдгээр бяцхан амьтдын инээд хүрэм годгоносон сүүлнээс чангаадаг боловч уурлаж зодсон нь бус болой. Харин энэ нь ямар нэг тоглоомоор баясан наадах хүүхдийн томоогүй зан ажгуу.

	Пенкроф гуравдугаар сарын нэг өдөр зав чөлөө олдоогүйгээс одоо хүртэл биелүүлж амжаагүй байгаа амласан нэг юмыг нь Сайрус Смитэд сануулсан ажээ. 

	— Сайрус Смит гуай чулуун ордонд орох олсон шатны оронд өнөөх амар хялбархан хэрэглэлээ миний бодоход одоо л хийж эхэлмээр байна гэж Пенкрофыг хэлэхэд

	— Та өргүүр машиныг ярьж байна уу? гэж инженер асуув. 

	— Үүнийгээ юу гэж нэрлэнэ вэ таны дур. Харин хамгийн гол нь нэрдээ биш орон гэртээ орох гэж онц их ядарч зүдрэхгүй байх нь чухал байна гэж Пенкрофыг хариулахад

	— Пенкроф минь үүнээс амархан юм гэж байхгүй. Харин ийм юм онц хэрэгтэй юм уу даа? гээд

	— Смит гуай хэрэгтэй байлгүй яах вэ. Бид одоо амь зуухад хэрэгтэй бүх юмтай боллоо. Харин одоо тохитой тавлаг байхыг бодох хэрэгтэй байна. Тийм машин нь ямар нэг хүнд юмыг дээш өргөж гаргахад тун чухал юм. Ер нь хүнд юм үүрээд олсон шатаар авирах гэдэг тийм ч амаргүй байна шүү гэхэд нь

	— За яах вэ Пенкроф минь, таны энэ хүслийг хангахыг хичээж үзье гэв. 

	— Гэвч бидэнд өргүүрийг хөдөлгөх машин байхгүй биш үү... гэтэл нь

	— Тийм машин хийнэ гээд

	— Уураар хөдөлдөг үү? гэхэд

	— Үгүй усны хүчээр хөдөлдөг машин хийнэ! гэв. 

	Инженер үнэхээр энэ өргүүрийг ажиллуулахдаа усны хүчийг ашиглаж чаджээ. 

	Үүний тул зөвхөн Грант нуураас чулуун ордонд цутгах усыг нэмэгдүүлэх хэрэгтэй байв. Хуучин ус цутгаж агсан нүхийг томсгосонд чулуун ордонд усны хүчит урсгал цутган орж инженерийн хийж тавьсан бортгон гол дээрх сэлүүр сэнсний далбанг цохин эргүүлж эхэлсэн бөгөөд энэ голд бэхэлсэн олсон татуурга чулуун ордны босгонд зоосон дугуйг эргүүлнэ. Энэхүү дугуйд өргүүр сагсыг бөх татлагаар бэхлэн уясан байлаа. Усны хүчээр ажиллах энэ «мотороо» асааж унтраахдаа газар хүртэл унжуулсан урт олсноос чангаадаг байв. 

	Гуравдугаар сарын 17-нд өргүүр машин анх тэргүүн ажиллаж эхлэв. Хүнд юм үүрч авирах бэрх хэцүү хөдөлмөрөөс чөлөөлсөн энэхүү шинэ юманд колоничид хэчнээн баярласныг энд хэлээд баршгүй билээ. Ялангуяа олсон шат өөд авирахдаа Бархас шиг чадмаг шаламгай болж арайхан чадахгүй байсан Топ үнэхээр их баярласан бүлгээ. 

	Үүнийхээ дараа инженер шил хийхээр туршиж үзэв. 

	Ингэж шил хийхийн тул ваар шатааж байсан хуучин зуухаа өөрчилж засах хэрэгтэй байлаа. Энэ нь яггүй төвөгтэй хүнд ажил байсан боловч эцсийн эцэст зорьсондоо хүрсэн бөгөөд Герберт, Гедеон Спилет зэрэг инженерийн бусад байнгын туслагч нар олон хоног шил хийх газраасаа гэртээ харилгүй ажиллажээ. 

	Шил хийхэд элс, цэрд, нүүрс хүчил буюу эсвэл хүхэрлэг натри хэрэгтэй байлаа. Далайн эргээр торгон элс бишгүйдээ нэг байхаас гадна далайн замгийн найрлагад сод их байх учир цэрд ч гэсэн бас төдий чинээ элбэг дэлбэг бүлгээ. Эцэст нь ингэхлээр хүхрийн хүдрээс хүхрийн хүчил гаргаж авч болох билээ. Зуухан доторх галын асар их илчийг тасалдалгүй тэтгэх боломжтой чулуун нүүрсний элбэг их нөөц байгаа зэргээс авч үзэхэд шил хийхэд хэрэглэгдэх бүх чухал зүйл инженерт бэлэн зэлэн байгаа нь илэрхий ажээ. 

	Харин үүнээс хамгийн хэцүү нь хайлмаг нунжгайг гаргаж авахад хэрэгтэй тав-зургаан тохой хэртэй урт төмөр гуурс хийх явдал байлаа. Гэвч инженер нимгэн хавтгай төмрийг хуйлж, уул багажийг бэлхэн болгожээ. 

	Гуравдугаар сарын 28-нд зуухаа галлав. Нарийн элсний жингийн зуун хувьд гучин таван хувь цэрд, дөчин хувь хүхэрлэг натри, хоёр хувь нүдэж нутагласан чулуун нүүрс хольжээ. Энэ холимгоо галд шатдаггүй шавраар хийсэн том шанаганд хийлээ. Их галын халуунд уул холимог хайлан шингэрч ирэх үед Сайрус Смит тэр нунжгайгаас нэг хэсгийг гуурсны үзүүрт өлгөн авч урьдаар бэлтгэсэн төмөр хавтгай дээр өнхрүүлж үлээхэд амар аятайхан болгож, хэлбэр дүрсийг нь янзлан тэгшлэв. Ингэснийхээ дараа өнөөх гуурсаа Гербертэд өгч нөгөө талаас нь үлээ гэж хэллээ.

	— Савангийн хөөс үлээж бөмбөлөг гаргаж тоглодог шиг үлээх үү? гэж Гербертийг асуухад

	— Яг тийм гэж инженер инээн өгүүлэв. 

	Герберт хацраа төмбийлгөн хүчтэй үлээж эхэлсэн бөгөөд ингэх хоорондоо бас шилний хайлмагаа хааш хаашаагаа ижил тэгш бөмбийлгөхийн тул гуурсаа тасралтгүй алгадан эргүүлж байв. Инженерийн заавраар энэ бөмбөлөгтөө бас дахин жаахан хайлмаг нэмээд Герберт дахиад л үлээнэ. Ингэж үлээсээр нэг тохой хэртэй диаметр бүхий том гэгчийн шилэн бөмбөлөг болголоо. Энэ үед инженер түүний гараас гуурсыг авч тэр шилэн бөмбөлгөө цагийн дүүжин шиг алгуурхан сэгсрэн уртааш нь сунгаж бортого хэлбэртэй болгож орхив. 

	Ингэж үлээж гаргасан зүйл нь хоёр талаасаа бөмбөгөр оройгоор битүүлэгдэн шилэн бортого аятай юм болсон ажээ. Энэ битүү оройг уул бортогоноос хүйтэн усанд норгосон хурц хавтгай төмрөөр зүсэн салгав. Тэгээд үлдсэн гонзгой бортогыг уртааш нь зүсээд дахин шинээр халааж зөөлөн байдалд оруулсны дараа тэгшхэн хавтгай юман дээр тавьж модон гулуузаар элдэж хавтгайлжээ. Ийм аргаар анхны шилийг хийв. Харин тавин тооны шил хийхийн тул энэ ажлаа тавь дахин давтан хийхэд хүрсэн бүлгээ. 

	Ийнхүү чулуун ордны цонх хэдийгээр үзэсгэлэнтэй гоё биш ч гэсэн саруул тунгалаг шилтэй болж гялалзан харагдах болов. 

	Аяга, лонх зэрэг шилэн сав хийх нь цонхны шил хийхтэй зэрэгцүүлэхэд туйлгүй амархан ажил ажээ. Гэхдээ колоничид ганган чамин юм хийх гэж оролдсонгүй зөвхөн гуурсаар үлээж гаргасан шилээрээ л сэтгэлээ хангаж байсан бүлгээ. 

	Герберт, Сайрус Смиттэй хамт Алс өрнөдийн ойд аялан сонирхож явах үедээ колоничдын хоол хүнсэнд тун их хэрэг болох нэгэн мод нээн олжээ. Энэ мод нь хайрс мэт холтостой болохоос гадна зэрэгцээ нарийхан судсаар хэрчигдсэн далбагар том навчистай байв. 

	— Энэ чинь юу гэдэг мод вэ? Дал модтой тун төстэй юм гэж инженерийг хэлэхэд

	— Энэ бол хурган дал буюу саго гэдэг цэцэгт ургамал үүний зураг манай нэвтэрхий толь бичигт байхыг нь үзсэн юм гэж залуу хүү хариулав. 

	— Би үүний чинь үр жимсийг харахгүй юм гэхэд нь,

	— Смит гуай тийм үр жимс нь бидэнд хэрэггүй. Яагаад гэвэл энэ модны гол дотор байгаль өөрийн нь нүдэж нунтагласан гурилтай адил юм байдаг юм гэж Герберт хэлэв. 

	— Тэгвэл энэ чинь гурилын мод юм уу? гэж асуухад нь

	— Тийм ээ, гурилын мод гэж хариулав. 

	Тэгээд инженер өгүүлрүүн:

	— Хүү минь хэрэв чи буруу таниагүй бол маш чухал шинэ нээлт хийжээ! гэв. 

	Гэвч Герберт андуурсангүй ажээ. Залуу байгальч модыг огтолж түүний гол дотроос нарийн утсан ширхгээр торлоостой мөн тийм ширхэгт ханан хальсаар хэсэг хэсэг тусгаарлагдсан умбарсан нунтаг цагаан юм гаргаж ирэв. Энэ нунтаг юм нь гашуувтар болоод муухай үнэртэй шүүстэй хэдий боловч тэр нь базахад тун амархан шүүрэн салдаг байв. Ерөөс хурган дал модны гурил нь дээд зэргийн шим тэжээлтэй хүнсний зүйл билээ. 

	Маргааш нь колоничид тэр гурилыг түүж авахаар бүгдээрээ тийшээ явцгаав. 

	Өдрөөс өдөрт өөрийн арлыг улам бүр бахархан сайшаах сэтгэл бадарсан Пенкроф

	— Смит гуай хөлөг онгоц нь эвдэрч зовж зүдэрсэн хүмүүст зориулагдсан арал гэж энэ дэлхий дээр байдаг уу, та юу гэж бодож байна? гэж замдаа инженерээс асуув. 

	— Пенкроф та чухам юу хэлэх гээд байна? гэж асуугаад, 

	— Онгоц нь эвдэрч аюулд автсан хүмүүст тусгайлан зориулж тэдгээр зовж зүдэрсэн хүмүүс гэртээ сууж байгаа юм шиг бүх хэрэгтэй юмыг нь бэлэн зэлэн болгосон тийм арал байдаг уу? гэж би асууж байна гэхэд нь

	— Байж ч магадгүй гэж инженер инээн хариулав. 

	— «Магадгүй» биш яах аргагүй байна! Тэгээд ч энэ манай Линкольн арал яах аргагүй тийм арал мөн! гэж Пенкроф баяртайгаар өгүүлэв. 

	Колоничид уул гурилын модны их иш авч чулуун ордон руугаа буцлаа. Инженер нунтаг зуурмагаас шүүсийг нь шахаж гаргах шахуурга хийсэн бөгөөд удалгүй чулуун ордны хүнс агуулах өрөө зөндөө их гурилтай болсон бөгөөд Наб түүгээр амтат сайхан бялуу, бин хийдэг боллоо. Мөн малын хашаанд байгаа илжийн гүү болон угалзнаас элбэг их сүү саах болжээ. Ийм учраас колоничид малын хашаа руугаа тэрэг буюу үнэнээр нь хэлэхэд урьдын болхи хүнд тэрэгнийхээ оронд хийж авсан ганц дугуйтай хөнгөн тэрэг байсхийгээд л явуулдаг болов. Пенкрофын явах ээлж тохиолдох үед тэрээр Бархасыг ямагт дагуулж, морин тэрэг жолоодох үүрэг гүйцэтгүүлдэг билээ. Мань сармагчин ч шилбүүрээ агаарт тас нясхийлгэж уул үүргээ үлэмж сайн гүйцэтгэнэм бүлгээ. 

	Колоничдын жил гаруй аж төрөн суугаа энэхүү Линкольн арал дээр юм бүхэн цэцэглэн хөгжсөөр байлаа. Колоничид оройн цагт Бархасын аягалсан өмхий ховлын жимсээр чанасан цай ууж Алсын барааны өндөрлөг дээрх сэхээвчинд тухлан суух зуур энэ тухай цаг ямагт хүүрнэлддэг байлаа.

	Харин дөрөвдүгээр сарын 1-ний өдрийн орой колоничид, Линкольн арал, Номхон далайд алс бөглүү оршиж байгаа тухай санамсаргүй яриа дэлгэжээ. 

	— Ингэхдээ ер нь Сайрус та секстант олж авснаас хойш манай арлын оршиж байгаа өргөрөг, уртрагийг дахин шинээр гаргаж үзсэн үү? гэж Гедеон Спилетийг асуухад

	— Үгүй, үзээгүй гэж инженер хариу өчив. 

	— Та дахиад нэг гаргаж үзээч. Бидний урьд гаргасан тоог тун бүдүүлэг багажаар гаргасан биш үү? гэхэд

	— Ингээд яах юм бэ? Миний бодоход энэ арал маань эндээ байхдаа их л сайн байна шүү гэж Пенкроф дургүйцэн өгүүлэв. 

	— Пенкроф, энэ талаар би маргахгүй. Гэхдээ арлынхаа хаа байгааг яг нарийн мэдэх нь хэзээ ч илүүдэхгүй бөгөөд тэгээд ч өнцгийн хэмжүүрээр үүнийг тун амархан олж болох юм гэхэд нь

	— Гедеон Спилет таны хэлдэг зөв. Миний анхны тодорхойлсон байрлал чухам үнэнээс асар их зөрөөгүй гэдэгт би дүүрэн итгэх боловч аль хэдийний ингэж магадлах ёстой байсан юм гэж инженер хэлэв. 

	— Гэлээ ч гэсэн бид ер нь хүн оршин суудаг газар орноос бодож байснаасаа бүр ойрхон ч байж болох биш үү? гэж сэтгүүлчийг цөхрөлтгүй дахин хэлэхэд, 

	— Бид үүнийг маргааш мэднэ гэж инженер хариулав. 

	— Харин би бол, хэрэв өөрөө байрнаасаа хөдлөөд явчхаагүй бол манай арал Смит гуайн тодорхойлсон тэр л газарт одоо ч гэсэн хэвээрээ байгаа байх гэж бодож байна гэж далайчийн хөндлөнгөөс оролцон хэлэхэд

	— За яах вэ үзэж байгаад болъё! гэж инженер инээн хэлэв. 

	Маргааш нь инженер секстантаа хэрэглэж арлын оршин байгаа солбилцлыг дахин шинээр гаргалаа. Тэрээр арлын оршин байгаа байрлалыг:

	Баруун уртрагийн 150-иас 155 хоног, өмнөд өргөргийн З0-аас 35 хоног гэж анх ойролцоогоор гаргасан билээ. Гэтэл хоёр дахь нарийн хэмжээгээрээ баруун уртрагийн 150 хоног 30 хувь өмнөд өргөргийн 34 хоног 57 хувь гэсэн тоо гаргажээ. Инженер ингэж хэдийгээр өөрийн анхны бүдүүлэг «багажаар» хэмжсэн ч гэсэн өргөрөг уртрагийн тоог дөнгөж 5 хоногоос илүү ихгүйгээр зөрүүлсэн ажгуу. 

	— Харин манай арлын хажууд өөр ямар газар орон байгааг одоо зураг дээр харъя гэж Гедеон Спилет хэлэв. 

	Герберт дэлхийн байдлын атлас авчирч Номхон далайн зургийг дэлгэлээ. Инженер гартаа гортиг барьж арлыг зураг дээр тэмдэглэх гэж байтлаа гэнэт гар дахь гортиг нь салгалан чичирч чанга өгүүлсэн нь:

	— Үгүй ер, Номхон палайн энэ хэсэгт өөр нэг арал байх чинь вэ! гэв. 

	— Арал ий? хэмээн Пенкроф лавлан асуухад

	— Энэ лав манай арал байгаа биз дээ гэж Гедеон Спилет хэлэв. 

	Гэхэд инженер өгүүлсэн нь: 

	— Үгүй, манай арал биш. Энэ арал уртрагийн зуун тавин гурван хоног, өргөргийн гучин долоон хоног арван нэгэн хувь буюу өөрөөр хэлбэл манай арлаас баруун тийшээ хоёр хагас хоног, урагшаагаа хоёр хоног хол оршиж байна гэв. 

	— Тэгээд энэ тань ямар нэртэй арал вэ? гэж Герберт асуув. 

	— Табор гэдэг арал гээд

	— Том арал уу? гэхэд нь

	— Үгүй, хязгааргүй усан цөл дундах өчүүхэн хэсэг хуурай газар юм. Энэ арал дээр магад хэзээ ч хүний хөл гишгэж үзээгүй бололтой гэв. 

	— Тэгвэл бид түүн дээр хамгийн түрүүн очиж гишгэнэ дээ гэж Пенкроф хэлээд

	— Бид үү? гэж инженерийг асуухад

	— Тийм ээ Смит гуай. Бид дарвуулт том завь хийнэ. Түүнийг удирдан жолоодохыг би хариуцна. Харин бид Табор арлаас хэдий хэр хол байна вэ? гэв. 

	— Барагцаалбал зуун тавиад бээр хол байна гэж Сайрус Смит хариулав. 

	— Ердөө зуун тавиадхан бээр гэж үү? Энэ ч тун ялимгүй юм байна! Хэрэв аясын салхи дайралдвал энэ зайг хоёрхон хоног яваад л туулж орхино! гэхэд нь

	— Бид тэнд очоод яах юм бэ? гэж сэтгүүлч асуув. 

	— Юу байхыг хэн яаж мэдэх вэ... Өөрсдийнхөө нүдээр очиж үзэх хэрэгтэй гэжээ.

	Ингээд колоничид аравдугаар сар буюу шинэ хаврын эхээр усанд тавихад бэлэн болгохын тул одоогоос эхлэн дарвуулт завь хийхээр хэлэлцэж тогтжээ.

	
АРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Онгоц хийсэн нь. — Хоёр дахь удаагийн тариа хураалт. — Ашигтайгаасаа илүү таатай шинэ ургамал. — Халим. — Жад. — Халим өвчсөн нь. — Халимын илжинг ашигласан нь. - Тавдугаар сар дуусав. — Пенкрофын сэтгэл ихэд ханав. 

	 

	Пенкроф нь ямар нэг юм туурвин бодохтойгоо зэрэг түүнийгээ биелүүлэхээс нааш санаа амардаггүй зантай хүн билээ. Одоо далайч Табор арал тээр очно гэж бодоод ингэж явахын тул онгоц хийх хэрэгтэй болсон учир онгоцны зураг төсөл гаргатал инженерийг салалгүй дагаж тасралтгүй шалгаасаар байсан бүлгээ. 

	Тэр онгоцны нь ерөнхий хэмжээ уртаашаа гучин таван тохой өргөөшөө есөн тохой ажээ. Хэрэв усан дотор явах элгэн хэсгийг нь зохих зөв хэлбэртэй хийж чадвал энэ онгоцыг тун хурдан шаламгай болгож чадах билээ. Түүний усанд суух хэсэг нь зургаан тохойгоос ихгүй байх ёстой байв. Дээд ил тавцанг хошуунаас хитэг хүртэл онгоцны бүх энгээр хийх гэж бодсоноос гадна сууцны хоёр өрөөнд орж гарах хос хаалга хийх ажээ. Энэ онгоцыг ерөөс дарвуулт том завины адил тоноглох ёстой байв. 

	Үүнд юуны өмнө гачуур, хайлаас хоёрын чухам алинаар нь онгоц хийхийгээ сонгож шийдэх хэрэгтэй боллоо. Энэ хоёр модны аль нь ч гэсэн сайх арал дээр элбэг байх бүлгээ. Гачуур бол хайлаасны адил усанд удаан тэсдэг бас харуулдаж цавчихад хялбар зөөлөн учир инженер Пенкроф хоёр энэ модоор онгоцоо хийе гэж шийдэцгээжээ. 

	Түүнчлэн энэ онгоцыгоо зургаан сарын дараа буюу хавар болохоос нааш усанд тавихгүй учир энэ ажлыг зөвхөн Сайрус Смит, Пенкроф хоёр хийхээр шийдсэн байна. Энэ хооронд Герберт Гедеон Спилет хоёр ан агнаж хоол хүнс нийлүүлэх, Наб ба түүний үнэнч туслагч Бархас урьдын нэгэн адил колонийн эд аж ахуйг эрхэлж байхаар тогтов. 

	Инженер далайч хоёр модоо сонгон авсны дараа огтолмогц мөчир гишүүг нь цэвэрлээд ёстой банз зүсдэг мэргэжлийн хүний адил гавшгай ажиллаж банз болгон зүсэв. Үүнээс хойш найман өдрийн дараа ханан цохио хонгил хоёрын хоорондох бяцхан буланд усан онгоц хийх газар бий болж түүний налуу тавцан дээр ирээдүйн онгоцны араг их биеийн тойм сүндэрлэж бослоо. 

	Сайрус Смит энэ онгоцыг сохор таамгаар хийсэн нь бус болой. Инженер усан онгоц хийх ажлыг бусад техникийн олонх асуудлын нэгэн адил жаал зугаа мэддэг байсан бөгөөд тэр ирээдүйн энэ хөлөг онгоцны бүх хэсгийн зураг төслийг урьдаар гаргасан байв. Пенкроф ч гэсэн хэдэн жил Бруклины онгоц барих газар ажиллаж хөлөг онгоц хийх ажлыг сайн мэддэг байсан болохоор инженерт зөвлөгөө өгөх зэргээр үлэмж их тус болдог байлаа. 

	Пенкроф өөрийн энэ дуртай ажилд хэчнээн улайран мэрийж байгааг хэлээд баршгүй билээ! Хэрэв инженер хорьж болиулдаггүй байсан сан бол тэрээр шөнө ч тэндээс салахгүй байсан буй заа. Зөвхөн дөрөвдүгээр сарын 15-нд улаан буудайны хоёр дахь ургац хураах хэрэгтэй болсонд Пенкроф хөлөг онгоц хийх ажлаасаа ганц удаа түр зуур салж хөндийрсөн болой. Энэ хоёр дахь ургац нь нэгдэхийнхээ адил асар сайхан ургаж, урьдчилан бодож гаргасан хэмжээний тариа хураав. 

	— Смит гуай хорин пүү тариатай болжээ гэж Пенкрофыг тариагаа хэмжиж үзээд хэлэхэд нэг пүүнд зуун гучин мянган үр орно гэж бодвол энэ нь зургаан зуун тавин мянган ширхэг тариа болжээ. Бид энэ тариагаа тарьж дараа «даатгалын хөрөнгийг хасаад арван зургаан мянган пүү тариа хураах болно! гэж инженер хэлэв. 

	— Бид тэгээд талхтай болох уу? гэхэд нь

	— Тийм ээ, бид талхтай болно гээд

	— Гэвч тээрэм босгох хэрэгтэй болно шүү дээ гэж хэлэхэд нь

	— Бид тээрэм босгоно гэв. 

	Энэхүү гуравдах тариалалтыг жинхэнэ том талбай дээр тарьсан боловч, тарих талбайг урьдын алга дарам газар тарьсантайгаа яг адил тун нямбай сайн элдүүрлэсэн бүлгээ. 

	Тарианы ажил дөнгөж дуусмагц Пенкроф өөрийнхөө дуртай ажилдаа буцаж очив. 

	Энэ үед Герберт, Гедеон Спилет хоёр өдөр бүр ан гөрөө хийж байлаа. Тэр хоёр одоо хүртэл судлаагүй байгаа Алс өрнөдийн өтгөн ойд улам гүнзгийрэн нэвтэрсээр байв. 

	Энэхүү балар шигүү ойд үзэсгэлэнт гоолиг сайхан модод өөр ургах газар олдоогүй юм шиг бие биедээ наалдах шахам маш шигүү ургасан ажээ. Энэ ой шугуйг судлан шинжлэх гэдэг үлэмж бэрх хүнд зүйл байсан бөгөөд сэтгүүлч, зүг чиг заах луужингүйгээр энэхүү ойд гүн нэвтэрч хэзээ ч зүрхэлдэггүй байлаа. 

	Ийм нэг сонирхон аялж явах үедээ чухал нэгэн олз олсон бөгөөд үүнийг олох завшаан Гедеон Спилетэд ноогджээ. Энэ нь дөрөвдүгээр сарын 30-ны өдөр болсон билээ. 

	Манай хоёр анчин Алс өрнөдийн ойд нэлээд гүнзгий нэвтрэн оржээ. Тавиад алхмын өмнө явж байсан сэтгүүлч бусад газрыгаа бодвол сийрэг модтой нэгэн чөлөөнд гарч очлоо. Гедеон Спилет цэцгээр битүү бүрхсэн олон салаа мөчир бүхий эгцхэн шилбэтэй нэгэн хачин бутыг тэр дорхноо ажиглан харжээ. Сэтгүүлч түүнээс нэгэн мөчир таслан авч

	— Герберт ээ, энэ юу гэдэг ургамал бэ? гэж Гербертээс асуусанд

	— Спилет гуай та үүнийг хаанаас олов? гэхэд нь

	— Тэр ойн цоорхой дээрээс. Тэнд ийм бут зөндөө байна билээ гэв. 

	— Спилет гуай та, энэ олсон юмаараа, Пенкроф гуайн үүрдийн хайр талархлыг хүлээхээ мэдэж байна уу гэхэд,

	— Тэгвэл энэ чинь тамхи уу? гэж асуув. 

	— Тийм ээ тамхи. Магадгүй нэгдүгээр зэргийн сайн нь биш байж мэднэ. Гэлээ ч гэсэн ёстой тамхи нь л тамхи гэхэд нь

	— Пенкрофын төлөөнөө би хэчнээн баярлаж байгааг бодооч! Харин мань өвгөн бүгдийг нэгмөсөн татаж орхилгүй бидэнд жаахан ч гэсэн үлдээгээсэй гэж би бодном! гэв. 

	— Спилет гуай над нэг санал байна. Одоохондоо Пенкрофт юу ч хэлэхээ больё. Энэ ургамлын навчийг хатааж тамхи болгоод гэнэт нэг өдөр л дүүрэн тамхи нэрсэн гансыг түүнд өгье! гэж хүүг хэлэхэд

	— За тэгье. Тэр өдөр манай далайчид энэ дэлхий дээр үүнээс өөр юу ч хэрэггүй болох вий! гэж сэтгүүлч өгүүлэв. Манай хоёр анчид энэхүү ховор үнэт навчнаас нэлээд ихийг түүж, чулуун ордондоо нууцаар аваачсан бөгөөд ингэхдээ Пенкроф гаалийн байцаагч, тэд өөрсдөө хилийн панзчин нар шиг нууж хаах элдэв арга хэмжээ авахад хүрсэн бүлгээ. 

	Энэ нууцыг Сайрус Смит, Наб хоёрт хэлсэн хэдий боловч мань далайч, уул навчийг хатаах, боловсруулах, хэрчих гэх зэрэгт зарцуулсан бүхэл хоёр сарын турш ямар ч сэжиг аваагүй ажээ. 

	Энэ хугацаанд тэрээр өөрийн дуртай ажлаасаа огт салалгүй улайран зүтгэж байв. Зөвхөн тавдугаар сарын нэгэнд Пенкроф бусад нөхдийнхөө хамт ер бишийн нэгэн ав хайдагт мордохоор онгоц дархлах ажлаа нэг удаа орхижээ.

	Далай дээгүүр ийш тийш цаг ямагт хөвөн яваа аварга амьтны бараа хоёр гурав хоногийн турш арал дээрээс харагдсаар байв. Энэ амьтан нь халим загас тэгэхдээ бүр асар юм биетэй халим болох нь амархан танигдаж байлаа. 

	— Үүнийг алж авчирвал хэчнээн сайн бэ! Ээш бидэнд нэг бяцхан онгоц жад хоёр байдаг болоосой. Би тэгвэл энэ халим руу үг дуугүй очно! Энэ чинь их цаг гарздахад ч хамаагүй! Их олз шүү! хэмээн далайч халаглан өгүүлсэнд

	— Пенкроф таныг жад шидэж халим загас намнахыг би харах юм сан. Энэ маш сонирхолтой байх ёстой доо гэж Гедеон Спилет хэлэв. 

	— Сонирхолтой нь их сонирхолтой гэхдээ нэлээд осолтой доо. 

	— Гэвч бид нэгэнт халим агнах боломжгүй болохоор энэ тухай яриад яах билээ дээ гэж далайч урамгүйхэн өгүүлэв. 

	— Халим загас өргөргийн ийм дээгүүр хоногт үзэгдэж байгааг би ихэд гайхнам гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд Герберт 

	— Спилет гуай үүнд хачирхаад байх юу байх бил ээ? Англи Америкийн далайчид «халимын орон гэж нэрлэдэг Номхон далайн яг тэр хэсэгт бид байгаа шүү дээ. Халимууд дэлхийн бөмбөрцгийн урд хэсэгт тухайлбал Өмнөд Америк, Шинэ Зеланди хоёрын хооронд байнга дайралддаг юм гэж хариулахад нь

	— Герберт чиний зөв хэмээн далайч батлан өгүүлээд харин би одоо хүртэл халим харагдахгүй байхад нь их гайхаж байсан юм. Гэвч бид нэгэнт тэднийг агнаж чадахгүйгээс хойш энэ бүхэн байсан байгаагүй ялгаа алга гэв. 

	Ингээд далайч уртаар санаа алдаад ажил руугаа эргэж явав. Далайчин хүн бүр загас агнах хорхойтой байдаг бөгөөд хэрэв загасчин хүн загас барихдаа барьсан загасныхаа том багаас шууд шалтгаалан дур хүслэн нь ханадаг бол, халим агнадаг хүн өөрийн нүдээр халим хараад хэчнээн хорхой нь гозгонож байсныг мэдэхэд төвөггүй билээ. 

	Энэ үед өнөөх халим, Линкольн арлын хавийн уснаас холдох шинжгүй тойрон хөвсөөр байв. 

	Герберт Гедеон, Спилет хоёр ан авд гараагүй цагтаа, Наб гал зуухны ажлаасаа түр завтай байх үедээ гурвуулаа Савар хошуунаас Эрүүн хошуу хүртэлх Холбооны булангийн тогтуун тайван усыг маш хурдан хага зүсэн яваа сайх халимын барааг хардаг байв. Тэр халим сүүлийнхээ сэлүүр далбангаар цохилж ухас ухасхийн зарим үе цагт арван хоёр бээр хүрэхүйц тийм хурдан явах бүлгээ. Нэг үе тэр Авралт арлын дэргэдүүр тун ойрхон өнгөрсөн учир түүний толгойноос сүүл хүртэл бүх биеийг харж амжжээ. Энэ хар халим нь хядуулсаар бараг л дуусаж байгаа жинхэнэ халимын язгуурын нэгэн төрөл байв. 

	Түүний хамрын нүхээр асар өндөрт оргилон гарах уур буюу... эсвэл усан оргилуур ив илхэн харагдаж байлаа. Түмэн бодис судлагчид энэ нь ус буюу эс бөгөөс хүйтэн агаарт агшин зуур уур болон хувирч байгаа уушгинаас гарсан халуун амьсгал хоёрын алин болохыг одоо хүртэл тогтоон олж чадаагүй учир энэ талаар гайхах явдалгүй билээ. 

	Энэхүү асар том сүүн тэжээлтний үзэгдсэн явдал бүх колоничид тэр дотроос даан ялангуяа үүнээс болоод тайван байдлаа бүрэн алдаж, ажлаа ч хийж чадахаа больсон Пенкрофын сэтгэлийг ихэд үймүүлжээ. Эцсийн эцэст мань далайч тэр халимыг бүр нойрондоо үзэн зүүдэлж тоглоомоо санасан балчир хүүхдийн адил мөрөөдөн хүсэх болсон бүлгээ. 

	Гэтэл тавдугаар сарын 3-ны өглөө Наб чанга хашхирсанд колоничид нойрноосоо хоромхон зуур сэрэв. Юу гэвэл чулуун ордноос дөнгөж гуравхан бээр хэртэй, Олзот хошууны гүйхэн усанд өнөөх халим хэвтэж байхыг Наб цонхоор харсан ажээ. 

	Тэр халим далайн түлхэлтийн үед гүйхэн усанд орчхоод одоо татралтын үед буцаад далайдаа орж чадалгүй газардсан нь илэрхий байв. Ер юутай ч гэсэн түүний далайд эргэж орох замыг хааж авахын тул бушуухан очих хэрэгтэй байлаа. 

	Колоничид төмөр үзүүртэй урт жад, царил барьж Олзот хошуу руу хар хурдаараа гүйлдсэн бөгөөд хориод минут ч болоогүй байхад тэр асар том амьтны дэргэд хүрч очицгоосон байлаа. 

	— Ямар гайхалтай том амьтан бэ! хэмээн Наб гайхан үглэнэ. 

	Үнэхээр энэ өмнө зүгийн халим нь уртаараа наян тохойгоос доошгүй асар том биетэй бөгөөд хүнд нь дор хаяад зуун тавин мянган фунт байх ёстой ажээ. 

	Энэ сүүн тэжээлт аварга амьтан эхэлж байгаа түлхэлтийг ашиглаж далайдаа эргэж орохыг оролдох ч үгүй хөдөлгөөнгүй хэвтэнэ. Колоничид аварга биеийг нь тойрч үзээд түүний ингэж хөдөлгөөнгүй хэвтэх шалтгааныг сая мэдсэн бөгөөд юу гэвэл амь нь аль хэзээний тасарчихсан, хажуу тал дээр нь нэгэн урт жадны иш ёрдойж байжээ. 

	— Тэгэхээр энд ойр хавьд, саявтархан халим агнасан байх нь ээ гэж Гедеон Спилетийг хэлэхэд, 

	— Та яагаад тэгж бодож байна? гэж далайч асуув. 

	— Энэ жадыг хараач! гэхэд нь

	— Спилет гуай энэ жад баталгаа болж хэрхэн чаднам. Жаданд сүлбүүлсэн халим мянган бээр ч давхих нь олонтоо байдаг. Тэгэхээр энэ халимыг хаа нэг Хойд Мөсөн далайн тэнд ч шархдуулсан байж болох юм гэж Пенкроф хэлэв. Далайчийн энэ тайлбарт сэтгэл дундуур үлдсэн Гедеон Спилет:

	— Гэвч... хэмээн эхэлтэл

	— Ийм байж бүрэн болох юм гэж инженер түүний үгийг таслан өгүүлээд, — Гэвч эхлээд жадыг нь үзье. Магадгүй үүн дээр халим агнах хөлөг онгоцны нэр сийлээстэй байж мэднэ. 

	Пенкроф халимын хажуу хавирганаас жадыг суга татан авч

	 

	«МАРИЯ СТЕЛЛА»

	Виньярд5

	 

	хэмээн уншсанаа, 

	— Виньярд хэмээн далайч дуу алдаж, — Энэ чинь миний төрсөн нутаг байхгүй юу! Би "Мария Стелла"-г сайн мэднэ. Халим агнадаг гайхамшигтай сайхан хөлөг байгаа юм. Ээш-ш нөхөд минь Виньярдын хөлөг онгоц гээд бодоод үзээч! гэж догдлон өгүүлэв. 

	Хэдий тийм ч гэсэн "Мария-Стелла" хэмээх тэр хөлөг онгоц жад зоож шархдуулсан халимынхаа хойноос ирэх байх гэж хүлээх нь хэцүү хэрэг учир колоничид өмхийрөөгүй байгаа дээр нь халимын биеийг бушуухан эвдэж янзлахаар шийджээ. Халимын хүүр дээгүүр аль хэзээний алагтуунууд эргэлдэн үймэх болсон учир тэднийг буу буудаж хөөн зайлуулахад хүрчээ. 

	Энэ халим нь эм халим байсан учир хөх нь идэрч дэлбэрсэн байв. Түмэн бодис судлагч Дифенбахын шинжилж гаргаснаар амт, өнгө найрлага аль ч талаараа үхрийн сүүнээс ялгаагүй түүнийг орлож бүрэн чадах сайн чанартай билээ. 

	Халим агнуурын онгоцноо урьд ажиллаж байсан Пенкроф халимын мах эвдэж янзлах ажил удирдсан бөгөөд энэ тохьгүй ажил гурван хоног үргэлжлэв. Гэвч энэхүү хүнд ажлаас хэн ч дургүйлхэж хойш суусангүй, Гедеон Спилет хүртэл эцсийн эцэст далайч түүнийг «зэгсэн сайн халимчин» гэж хүлээхүйц шалмаг сайн оролцсон бүлгээ.

	Колоничид чулуун ордны ойр тойрны агаарыг бузарлахгүйн тул халимын өөхийг мянга мянган фунтээр нь хэсэг хэсэг хэрчиж тэр дор нь ваар саванд хийж шарлуулж эхлэв. Ингэхэд зөвхөн ганц хэлнээс нь зургаан мянга орчим фунт, мөн доод уруулаас нь дөрвөн мянган фунт тос гарчээ. 

	Өөх тосноос гадна колоничид удаан хугацаанд хэрэглэж хүрэлцэхүйц хэмжээний стеарины болон глицериний тостой болсон бөгөөд бас халимын асар их элжинтэй болжээ. Хэдийгээр Линкольн арал дээр шүхэр барих, түүнчлэн бэлхүүсэвч зүүх нь бүр хэрэггүй боловч халимын элжин аж ахуйн ямар нэг юманд заавал хэрэгтэй болох билээ. Халимын дээд талын эрүү лут том ам нь шүд шиг үзүүр тийшээ шовхорсон найман зуун эвэр хавтгайтай ажээ. Нэг бүр нь зургаан тохой хэртэй урт бөгөөд зайгүй зэрэгцэж шигүү ургасан эдгээр шүд нь идсэн хэдэн мянган жижиг загас, нялцгай биетнийг амандаа шүүж үлдээхэд нь хэрэг болдог ажээ. 

	Колоничид халимаа ажиллаж дуусмагц тасарсан ажилдаа эргэж орсон бөгөөд үлдсэн хэсгийг нь далайн шувуудын зоог болгон үлдээсэнд тэд нар түдэлгүй ясыг нь цайртал мөлжиж орхисон бүлгээ. 

	Гэтэл инженер онгоц барих газраа буцаж очихын өмнө бүх колоничдын асар их сонирхлыг татсан нэгэн юм хийв. Тэрээр халимын элжингээс арван хоёр ширхэг авч, тус бүрийг ижилхэн зургаан хэсэг хуваагаад тэр тайрдасныхаа хоёр талыг шовхлон үзүүрлэв. 

	— Смит гуай та юу хийж байгаа юм бэ? гэж Гербертийг шалгаан асуухад

	— Энэ бол үнэг, чоно хийгээд бас шоо барыг ч гэсэн алж устгахад бидэнд хэрэг болно. Харин тэгэхдээ одоо биш манай энд мөс хөлдөж өвөл болох үед л хэрэг нь гарах юм шүү гэв.

	— Би ер ойлгохгүй байна... гэж хэмээн Гербертийг эхэлтэл инженер түүний үгийг таслан

	— Хүү минь чи одоохон мэдэх болно. Өвөл болохоор би эдгээр эвэр зүүнүүдийг дугуйлан эвхэж усан дотор хийж хөлдөөнө. Тэгснийхээ дараа энэ мөсөн бөөрөнхийгөө өөхөөр хучиж зэрлэг ан араатан оршдог газар энд тэнд тараан хаяна. Өлсгөлөн амьтан энэ өөшийг идээд юу болох вэ? Түүний ходоодонд ороод мөс нь хайлахуйд халимын энэ эвхмэл элжин тэнийж гэдсийг нь цоо хатгана шүү дээ гэж ярив. 

	— Энэ мөн мэргэн ухаан аа! хэмээн Пенкрофыг гайхан хэлэхэд

	— Энэ бол миний гаргасан ухаан биш, харин Алеут арлын анчдын гаргасан арга байгаа юм. Харин энэ арга бол бидний бууны сум дарь хүхрийг ихээр хэмнэх билээ. За ингээд өвөл болохыг хүлээнэ дээ! гэж инженер хэлэв. 

	Энэ үед онгоц барих ажил улам урагшаа хурдан ахисаар байлаа. Одоо түүний ерөнхий тойм дүрсийг хараад энэ онгоц далайд аялж чадах дээд зэргийн сайн чанартай хөлөг болох нь ээ гэдгийг урьдчилан хэлж болохоор болжээ. 

	Пенкроф ер бишийн ихээр ажилласаар байв. Туйлдаж ядрахгүй байх гэвэл түүн шиг төмөр мэт хатуу чийрэг биетэй байх хэрэгтэй ажээ. Найз нөхөд нь энэ бүх их хөдөлмөрийг нь хөхиүлэх нэгэн шанг нууцгайхан бэлтгэсээр байсан учир тавдугаар сарын 31 мань далайчийн хамгийн баяр баясгалант өдрүүдийн нэгэн болсон бүлгээ. 

	Энэ өдөр Пенкроф үдийн хоолоо идсэний дараа урьдынхаа адил онгоц барих газар луугаа явах гэж байтал гэнэтхэн нэг хүн мөрөн дээр нь гараа тавив. 

	Энэ нь Гедеон Спилет байлаа. 

	Тэгээд сэтгүүлч

	— Найз минь чи хаашаагаа ингэж яараад байна? Хоолоо идээд бүр цадчихлаа гэж үү? Пенкроф та одоо чихэртэй унд уухаа мартаж байна шүү! гэж өгүүлсэнд

	— Баярлалаа, Спилет гуай, би амттай юм уух дургүй байна гэв 

	— Ядахдаа ганц аяга кофе цай уу л даа! гэхэд нь

	— Уухгүй, бас баярлалаа! гэв. 

	— Тэгвэл нэг гаанс тамхи татах уу? гэж сэтгүүлчийн хэлэнгүүт Пенкроф ширээний цаанаас үсрэн боссон бөгөөд сэтгүүлч дүүрэн тамхитай гаанс өөдөөс нь сарвайж, бас Герберт цог дөхүүлж байхад нь түүний тайван эелдэг царай сэтгэл хөөрснөөс болоод хувхай цайсан байлаа. 

	Далайч нэг юм хэлэх гэсэн боловч ганц ч үг дуугарч чадсангүй. Тэрээр гаансыг шүүрэн авч зуугаад, асаасан тамхиа дараа дараагаар угсруулан тав зургаан удаа сорлоо. Бөөн өтгөн утаа түүнийг зүг бүрээс нь хөшиглөн бүрхэж цаанаас нь зөвхөн

	— Тамхи, ёстой тамхи!... гэж сэтгэл хөдлөн уярч давтан хэлэх нь сонстоно. 

	— Тийм ээ, Пенкроф оо, наадах чинь ёстой тамхи шүү гэж инженер хэлэв. 

	— Одоо манай арал дээр байхгүй юм огт үгүй боллоо. Ингээд Пенкроф тамхиа дахин дахин амтархан сорсоор л байв. 

	— Энэ тамхийг хэн ол оо вэ? Герберт чи ол оо юу? гэж Пенкрофыг асуухад

	— Үгүй би биш, Спилет гуай олсон юм гэж залуу хариулав. 

	— Эрхэм Спилет ээ, гэж далайч дуу алдаж хэлээд сэтгүүлч рүү ухасхийн очиж амьсгаа авч болохгүй болтол нь удаан чанга тэвэрлээ. 

	— Ёох гэж сэтгүүлч сая нэг амьсгаагаа авсныхаа дараа

	— Пенкроф та ганц надад ч биш бас уул ургамлыг таньсан Герберт түүнийг боловсруулж бэлтгэсэн Сайрус Смит болон нууцлан хадгалж агсан Набад баяр хүргэх хэрэгтэй шүү гэхэд нь

	— Нөхөд минь би энэ ачийг тань хэзээ ч мартахгүй. Үхэн үхтлээ санан дурсана гэж далайч ихэд сэтгэл уяран хэлжээ. 

	
АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Өвөл. — Тээрэм. — Пенкрофын бүтэшгүй санаа. — Халимын илжин. — Ирээдүйн түлш. — Топ Бархас хоёр. — Шуурга. — Шувууны байр сүйрсэн нь. — Намаг руу аялсан нь. — Сайрус Смит ганцаараа үлдэв. — Худгийг шинжлэн үзсэн нь. 

	 

	Дэлхийн бөмбөрцгийн хойд хэсгийн арван хоёрдугаар сартай тохирох эндхийн зургаадугаар сард өвөл эхэлсэн бөгөөд одоо колоничдын санаа зовох гол юм нь өвлийн дулаан хувцас хунар хийх явдал болжээ. Тэд нар малын хашаанд очиж аргаль угалзнуудаа хярган дээд зэргийн сайн ноос авсан билээ. Одоо тэр ноосоороо бөс давуу нэхэх л үлдсэн байв. 

	Сайрус Смит ноос самнах савах, зулах, нэхмэлийн нарийн машин техник хийх ямар ч боломжгүй болохоор ноосыг жирийн модон булаар дарахад ширхгүүд нь бие биетэйгээ барьцалдан ширэлдэж нарийн эсгий гэдэг нэртэй нэгэн зүйлийн цэмбэ хийдэг аргыг хэрэглэхээр шийджээ. Энэхүү эсгий нь биед ширүүн хатуу даргар хэдий боловч бусад ноосон даавуунуудыг бодвол дулаанаараа илүү сайн чанартай ажээ. Бас аргаль угалз нь ерөөс богинохон үстэй амьтад бөгөөд нэг үгээр хэлэхэд ийм нарийн эсгий хийхэд яг тохирсон байв. 

	Инженер хөлөг онгоц барих ажлаа дахин түр завсарласан Пенкрофыг оролцуулан бусад бүх колоничдын тусламжтайгаар эсгий оруулахаар бэлтгэж эхлэв. Үүнд юуны өмнө ноосны зунгагийг цэвэрлэх хэрэгтэй байлаа. Ингэхийн тул ноосоо далан градус хүртэл халаасан устай том ганд хийж нэг хоног дэвтээж содтой усаар сайтар угаалаа. Ингээд хатаасны дараа ноос нь зулахад сая бэлхэн болжээ. Одоо зөвхөн цэмбэ буюу нарийн эсгий оруулах машин хийх ажил үлдэв. 

	Энэ нь одоо үеийн цэмбэ нарийн эсгий оруулах уурын буюу цахилгааны хүчээр ажилладаг машинуудын өвөг дээдсийн яг хуулбар болсон хялбархан нэг оньсон машин байлаа. Уул машин нь модон жааз, ноос зулж хийх тэвш, хоёр шахуурга болон хоёр монцгор нударгатай модон бул төдийхнөөр бүрэлдэх ажээ. Булыг уналтын нь хүчээр хөдөлгөж эхлэхэд нударгууд нь нэг шахуургыг дээш өргөж нөгөөг доош нь буулган тэвштэй ноосыг шахах зэргээр ээлжлэн ажиллуулна. Ноос, шахуургын хүндийн хүчинд ширэлдэн нягтарч хөнжил гадуур хувцас хоёрын аль алийг нь хийж болох нарийн нимгэн эсгий болох ажгуу. Одоо ингээд колоничид хамгийн хахир хүйтэн өвөлтэй учрахад ч айх эмээх юмгүй нүүр бардам болжээ. 

	Зургаадугаар сарын хориодоор хүйт эхлэв. Пенкроф асар их гомдолтойгоор хөлөг онгоц хийх ажлаа зогсоохоос өөр аргагүй болсон бөгөөд гэхдээ ирэх хавар онгоцыг усанд тавина гэхэд ихэнх юм нь бараг бэлэн болчихсон байлаа. 

	Мань далайч юу боллоо ч гэсэн Табор арал дээр заавал очно гэж санаа шулуудсан ажээ. Гэвч энэхүү хүн амьтангүй, үржил шимгүй халцгай хадан арал дээрээс аврал тусламж олно гэж горилохын хэрэг огт үгүйгээс гадна зуун тавин бээр зорчин явах гэдэг нь хэврэг бяцхан онгоцонд ёстой амь дүйсэн хэрэг тул инженер энэ саналыг төдий л дэмжихгүй байв. 

	— Пенкроф та Линкольн арлаас холдон явах дургүй гэж дагнан ярьдаг байсан мөртөө одоо болохоор хамгийн түрүүнд энэ арлаа орхин явах гэдэг тань хачин хэрэг биш үү хэмээн инженер далайчийн санааг эргүүлэх санаатай хэлсэнд

	— Тэгэхдээ зөвхөн хэдхэн өдөр шүү дээ, Смит гуай гэж Пенкроф зөрснөө тэгэхдээ гагцхүү тэр Табор арлыг үзэж мэдэхийн төлөө л ингэж байгаа юм гэв. 

	— Гэвч тэр чинь манай арлаас жижигхэн үржил шимгүй нэг бяцхан арал байх шүү дээ гэхэд

	— Би ч бас тийм байх л гэж бодож байгаа юм гэв. 

	— Тэгээд тэнд амь дүйж очсоны хэрэг юу байгаа юм бэ? гэхэд

	— Тэнд юу болж байгааг үзье л дээ гээд

	— Тэр арал дээр ер нь юу ч болж чадахгүй гэвэл

	— Яаж мэдэх вэ? гэж зөрөв. 

	— Хэрэв замд чинь салхи шуурга тохиолдвол яана? гэхэд

	— Зун ийм шуурга болохгүй байлгүй дээ. Гэвч ер нь болгоомжтой байх хэрэгтэй болохоор би зөвхөн Гербертийг авч явна гэв. 

	Инженер Пенкрофын мөрөн дээр нь гараа тавьж

	— Пенкроф оо, хэрэв танд юм уу, эсвэл учрал тавилангийн эрхшээлээр бид бүхний энхрий хайрт хүү болсон энэ жаалд ямар нэгэн золгүй явдал тохиолдсон ч бидний сэтгэлийн зовлон хэзээ нэг цагт арилах юм гэж та арай бодоогүй биз? гэж хэлэв.

	Тэгэхэд далайч гуйвшгүй шийдмэгээр

	— Бид хоёр тийм зовлонг та бүхэнд учруулахгүй гэж Смит гуай таны өмнө би толгойгоороо хариуцъя. Тэгээд ч ер нь энэ тухай ярих нь арай эртдэж байгаагаас гадна бид өөрсдийн хөөрхөн хөлгийг усанд тавих үед та түүний дээд зэргийн сайн чанарыг нүдээрээ үзэж итгээд намайг элдвээр оролдож энэ санаанаас минь няцаах гэж бодохоо болих буй заа. Харин танд нууцалж хэлэхэд миний энэ дарвуулт завь дэлхий дээр хамгийн сайн онгоц болох юм шүү! гэхэд нь

	— Та ядахдаа манай завь гэж хэлэх сэн дээ гээд инженер инээд алдав. 

	Ийм яриа инженер далайч хоёрын хооронд байнга гарах боловч тухай бүр өөр өөрийн санааг хамгаалан үлддэг байв.

	Зургаадугаар сарын сүүлчээр түрүүчийн цас оров. Малын хашаанд бүх өвлийн турш хүрэлцэхүйц хэмжээний бордоо эртнээс базааж авсан учир тийшээ дагнан очиж байх хэрэггүй байсан хэдий боловч колоничид долоо хоногт нэгээс доошгүй эргэж байхаар хэлэлцэж тохирчээ. 

	Колоничид зангаа дахин сэргээн тавьж. Сайрус Смитийн хийсэн өнөөх өөшийг анх удаа туршиж үзэв. Дугуйлан эвхэж мөс ба өөхөнд далдлан нуусан халимын элжинг ан амьтад ус уухаар байнга ирдэг ойн захаар энд тэнд тараан хаяжээ.

	Алеутийн анчдын зохиосон энэхүү өөш нь өөрийн үүргийг алдартай сайхан биелүүлж, инженерийн сэтгэлийг дүүрэн хангасан болой. Өөшийг арав гаруй үнэг, хэд хэдэн бодон түүгээр ч барахгүй нэгийн зэрэг шоо бар олж иджээ. Тэдгээр амьтад бүгдээрээ ходоод нь цоорч үхсэн байв. 

	Өвөл болохтой хамт чулуун ордны дотоодод хийх ажил дахин өрнөсөн бөгөөд үүнд дээл хувцсаа нөхөж сэлбэх, бусад жижиг юм хийх болон өнөөх агаарын бөмбөрцгийн дуусашгүй арвин их бүрхүүлээс цуулж онгоцны дарвуул оёх зэрэг ажил хийв. 

	Долоодугаар сард дүн хүйтэн эхэллээ. Гэвч колоничид мод нүүрснийхээ алиныг ч хайрлалгүй түлэх учир чулуун ордонд тохилог дулаахан байх ажээ. Сайрус Смит том танхимд хоёр дахь ханан зуух барьсан учир одоо колоничид орой үдшидээ энд байнга цуглардаг болжээ. Тэд элдвийг хүүрнэн ярилцах, ажил хийх буюу эсвэл онц хийх юмгүй болбоос ном чангаар уншиж сонсох учир цаг амархан өнгөрдөг байв. 

	Гадаа цасан шуурга нүүр нүдгүй балбаж байхад колоничид орой үдшийн цагаар саруул гэрэлтэй дулаан галтай уужим танхимд амттай халуун цай ууж ёстой нэг жаргалаа эдэлдэг байв. 

	Техник эдийн засгийн бараг бүх салаа мөчрийг гадарладаг Сайрус Смит орой үдшийн энэ зав чөлөөтэй цагтаа өөрийн мэдлэгийг бусдадаа байнга зааж сургадаг байв. Дэлхий дахины хүнд үйлдвэрийн хөгжлийн тухай инженерийг ээлжит лекцээ уншсаны дараа Гедеон Спилет нэг удаа доорх зүйлүүдийг асуусан нь:

	— Сайрус аа, дэлхийн техникийн цаашдын хөгжил нэг өдөр гэнэтхэн зогсчхож болох уу? гэхэд нь 

	— Яагаад тэр вэ? гэтэл

	— Байгалийн асар үнэт ашигт малтмалын нэг болох ЧУлуун нүүрс байхгүй болж дутагдсанаас гээд

	— Тийм ээ, чулуун нүүрс бол асар үнэтэй баялаг юм гэж инженерийн зөвшөөрөн хэлэхэд

	— Тэгвэл чулуун нүүрсний бүх нөөц шавхагдан дуусах тийм үе хэзээ нэг цагт ирэх юм гэсэн миний саналыг та зөвшөөрч байх шив дээ гэж Гедеон Спилет асуув. 

	— Ээ дээ энэ дэлхийн нүүрсний нөөц одоогоор асар их байгаа бөгөөд газрын хөрснөөс жил бүр ухаад түүний дөнгөж өчүүхэн хэсгийг нь гарган авч байгаа юм шүү гэж хэлэхэд нь

	— Гэвч та хүнд үйлдвэрийн хөгжлийн хэмжээгээр нүүрсний хэрэгцээ геометрийн дэвшлээр ихэснэ гэж сая өөрөө ярьсан биш бил үү гэв. 

	— Тийм ээ, энэ үнэн. Гэхдээ нөгөө талаас нь авч үзэхэд шинэ шинэ оньсон машин хэрэглэж, уурхайг улам гүнзгийлэн ухахад бас дахиад маш олон жил хүрэлцэх нүүрс гарч болох хэдий боловч хэрэв одоо ашиглагдаж байгаа чулуун нүүрсний оршдоснууд бүрэн хоосрох юм гэхэд цаана нь аж үйлдвэрийн хэрэгцээг нэлээд олон жил хангаж чадах Америк, Австралийн нүүрстэй газар үлдэх юм гэхэд нь, 

	— Чухам хэдэн жил?! гэж сэтгүүлч асуув. 

	— Хоёр зуун тавиас гурван зуун жил бардаагаар хүрэлцэнэ гэхэд нь!

	— Бидэнд ч яах вэ хүрэх нь харин хөөрхий манай ач гуч нар л хэцүүдэх нь дээ! гэж Пенкрофын өгүүлэхэд, 

	— Тэд нүүрсний оронд ямар нэг өөр юм олно гэж Герберт зөрөв. 

	— Тэгж болох юм. Гэвч хэрвээ чулуун нүүрс үгүй болбол автомашин, бух тэрэг, галт онгоц, фабрик завод ер нь л хөгжил дэвшлийг хөдөлгөж байгаа бүх юм зогсох болно шүү дээ гэж Гедеон Спилет хэлэв. 

	— Харин чулуун нүүрсийг юугаар орлуулах вэ? Смит гуай та юу гэж бодож байна? хэмээн Пенкрофыг асуухад, 

	— Найз минь чулуун нүүрсийг усаар орлуулан солих болно гэж инженер хариулав. 

	— Юу? Галт онгоц, бух тэрэгний зууханд ус түлдэг болох гэж үү? Тэгээд ус усаа буцалгадаг болох уу? гэж Пенкроф гайхан асуув. 

	— Тийм ээ, тэгэхдээ өөрийн найрлагын үндсэн хэсгээр задарсан ус шүү гээд инженер цааш ярьсан нь: Хүмүүс ирээдүйд бүрэн гүйцэд судалж эрхэндээ оруулсан цахилгааны хүчээр яах аргагүй усыг задалдаг болох юм аа. Тэгэхэд нөхөд минь ойрын ирээдүйд ус бол түлээ түлшийг орлодог болж түүний найрлага устөрөгч, хүчилтөрөгч хоёр хий нь дулаан ба гэрлийн шавхагдашгүй арвин хүчирхэг эх булаг болно гэдэгт би дүүрэн итгэдэг билээ. Галт онгоцны зоорь, бух тэрэгний түлшний хайрцагт нүүрсний оронд энэ хоёр хийг их нягт шахаж хийсэн ган бортого ачиж эдгээрийн асар их дулаан гаргах чадлыг ашиглан зуухаа халааж явдаг болно. Ийм болохоор манай ач гуч нар, түлээ түлшгүй болно гэж айх явдалгүй юм аа. Дэлхий дээр хүн оршин суугаа цагт гэрэл, дулаан, хоол, хувцас алинаар нь ч дутагдаж гачигдах зовлонг амсахгүй болой гэж ярив. 

	— Чулуун нүүрсний оронд жирийн ус хэрэглэдэг болсон тэр үеийг хүртэл амьд мэнд явах юм сан! гэж далайчийг хэлэхэд

	— Пенкроф оо, чи арай эрт төрчихжээ гэж одоо болтол таг дуугүй суусан Наб дооглон өгүүлэв. 

	Гэвч эдний ярианд Набын саяын үг саад болсонгүй харин Топ эртээдээс эхлээд инженерийн анхаарлыг татаж сэтгэлийг түгшүүлдэг байсантайгаа адил сэжигтэйгээр гэв гэнэт хуцан боргож яриаг таслав. Нохой зогсолтгүй хуцсаар дотоод гудмын адагт байгаа худгийн амсар луу гүйн очив. 

	— Топ юунд ингэж хуцаад байна? гэж Пенкроф асуув. 

	— Бархас ч гэсэн бас уурлаад байх чинь!

	Энэ үед Орангутан нохойны дэргэд очиж хоёулаа илэрхий эгдүүцэж уурласан байдалтай зогсов. 

	— Худгийн ёроолд далайн ямар нэгэн амьтан орогнож байдаг бололтой. Энэ чинь шууд далай руу орсон худаг шүү дээ гэж сэтгүүлч эдгээр амьтдын эгдүүцэж уурласныг тайлбарлах гэж оролдсонд

	— Түүнээс өөр ямар юм байх билээ дээ гэж далайч батлан хэлээд, — Топ дуугүй! Бархас байрандаа оч! гэж зандрав. 

	Нохой сармагчин хоёр дорхноо дуугүй боллоо. Бархас өөрийн хэвтэр лүү дуулгавартай явж, Топ тэндээ үлдсэн боловч байсхийгээд л ууртай архирсаар байв. 

	Колоничид энэ явдлын тухай удалгүй мартаж орхисон боловч, инженер энэ оройны турш огт үг дуугарсангүй хөмсөг зангидан бодлогошрон суув. 

	Долоодугаар сарын сүүлийн хэд хоногийн турш цас бороо хоёр тасралтгүй, лавшин орсоор байв. Энэ өвөл ноднингийнхоо бодвол арай дулаавтар халуун хүйтний хэмжүүрийн мөнгөн усны багана 13 хувиас доош огт буухгүй байлаа. Хүйтэн хэдийгээр түрүүч жилийнх шигээ хахир жихүүн биш боловч цасан шуурга байнга дэгдэж ширүүн салхи бараг тасралтгүй үлээж байлаа. Далайн усан хэд хэдэн удаа Хонгилд бялхан дүүрчээ. 

	Колоничид байрных нь хормойг аварга их долгион мөргөөд арчаагүй бут үсрэн цацарч байхыг чулуун ордныхоо цонхоор харахдаа өөрсдийгөө өгүүлшгүй их аз жаргалтайд тооцном бүлгээ. Энэ нь аюулгүй бат бөх байранд байгаа хүмүүсийн харахад үнэхээр үлэмж сүртэй болоод сонин үзэгдэл ажээ. Давлагаанууд цахран хөөсөрч, асар их өндөр овоорон цойлж, айх мэт энгээрээ эргийг нөмрөн колоничдын байрны бөх бат чулуун сууринд тулгармагц бут үсрэн хэдэн зуун тохой өндөр цацарч байлаа.

	Модод салхинд үе үе үндсээрээ булгаран ойчих учир ийм шуурганаар арал дээгүүр явах аюултай ажээ. Гэлээ ч гэсэн колоничид үүнийг эс хайхран малын хашаандаа долоо хоногт нэг удаа тогтмол очсоор байв. Харин азаар малын хашаа барьсан газар нь ширүүн салхи шуурганаас Франклин уулын зүүн өмнөд суганд нөмөрлөгдсөн ажээ. Ийм учраас тэндэх хашаа саравч, модны алин ч гэмтэж сүйдсэнгүй болой. 

	Харин Алсын барааны өндөрлөг дээр байгаа шувууны байр салхи шуурганд бүгд ил учир үлэмж гэмтсэн бөгөөд тагтааны хонуурын дээвэр хоёр удаа хуу татуулж хашаа нь энгээрээ унасан байв. 

	Линкольн арал асар их хүчтэй хар салхин үүсэж, их усан цөлийг хүүхдийн ээрүүл тоглоомын адил шилбүүрдэн байх, Номхон далайн хамгийн догшин хэсгийн яг төвд оршиж байгаа нь илэрхий болсон учир бүх юмыг дахин шинээр улам бөх бат хийх хэрэгтэй болжээ. Зөвхөн энд ээрүүл нь хөдлөхгүй харин шилбүүр нь тэнхлэгээ тойрон учиргүй хүчтэй эргэлдэн гуядах ажгуу. 

	Наймдугаар сарын эхээр шуурга баахан намхрав. Гэвч шуурга зогсохтой зэрэг хүйт чангарч халуун хүйтний хэмжүүрийн мөнгөн ус тэгээс доош 22 хувь хүртэл бууж ирлээ. 

	Колоничид наймдугаар сарын 3-нд аль хэдийнээс бодон боловсруулж хүн бүхэн зэхэж агсан аялалд мордож Хар галуут намгийг үзэхээр явцгаалаа. Тэнд үй олноороо орших зэрлэг нугас, чөрх нугас, шунгаач алаг гэх зэрэг усны шувууд анчдын сэтгэлийг ихэд татдаг байсан билээ. Ийм учраас шуурга арилахтай зэрэг тийшээ очиж ан хийхээр хэдийнээ хэлэлцэж тохирсон байв. 

	Энэ удаагийн анд зөвхөн Гедеон Спилет, Герберт хоёр явсан төдийгүй бас Пенкроф, Наб нар хамт явалцжээ. Сайрус Смит өөр ажилтай гээд тэдэнтэй цуг явалгүй хоцров. 

	Анчид оройхон гэртээ буцаж ирнэ гэж инженерт хэлээд Бөмбөрцгийн боомт орох замаар намгийг чиглэн явцгаалаа. Бас тэднийг Топ, Бархас хоёр дагалдан явав. Тэднийг Ачлалт голын гүүрээр гармагц нь инженер гүүрийг дээш сөхөж уяад ганцаараа үлдсэн уг төлөвлөгөө биелүүлэхээр чулуун ордондоо буцаж ирэв. 

	Инженерийн төлөвлөгөө бол далайтай нийлсэн худгийн амсраас нь эхлээд доод ёроолыг нь хүртэл тун нарийн нягтлан үзэх гэсэн хэрэг байжээ. 

	Топ яагаад энэ худгийн амсрыг дандаа тойроод байдаг юм бэ? Яагаад худаг руу гүйн очиж хачин сэжигтэй хуцдаг юм бэ? Бархас яагаад үргэлж нохойтой адил уурлаж дошгирдог вэ? Магадгүй энэ худагт хуурай газрын ямар нэг хэсэгтэй холбогдсон өөр нэг нүх сүв байгаа ч юм бил үү. 

	Сайрус Смит энэ бүх асуултыг тайлах гэж бодсон бөгөөд тэгэхдээ энэ тухай өөрийн нөхдийн хэнд нь ч мэдэгдэхгүйг хичээжээ. Ийм ч учраас тэрээр гэртээ цор ганцаараа үлдэх завшаан гарахыг хүлээж худгийг шинжлэн судлах ажлаа хойшлуулсаар байсан бүлгээ.

	Инженер чулуун ордны үүдэнд өргүүр машин тавьснаас хойш огт хэрэггүй хэвтэх болсон хуучин олсон шатаар худаг руу орохоор шийджээ. Сайрус Смит олсон шатаа худгийн зургаан тохой хэр өргөн амсар дээр чирч авчирмагц сайн бэхэлж уяад, доош нь буулгалаа. Ингээд инженер дэнлүүгээ асаамагц гар буу хутга хоёроо бэлхэн барьж гишгүүрээр дамжин алгуурхан доош бууж эхэллээ. 

	Худгийн хананд ямар нэг нүх сүв ер харагдсангүй. Харин боржин хадны өөтэй зарим газар бядархаг, гавшгай амьтан болбоос амсар хүртэл төдий их төвөггүй дамжин хүрчхэж болмоор мөргөцөг, тавцангууд үе үе гарсан байв. Ямар нэг амьтан ингэж дамжин гарч болох юм аа гэсэн санаа инженерийн дотор төрсөн боловч түүнийгээ батлахын тул хэчнээн нарийвчлан эрээд эрээд эдгээр мөргөцөг дээр ямар нэг шинж тэмдэг олж огт чадсангүй ажээ. 

	Сайрус Смит худгийн хананы ямх бүрийд дэнлүү тусган үзсээр улам доошоо уруудсан боловч сэжигтэй юм огт дайралдсангүй. 

	Олон шатны сүүлчийн гишгүүр дээр ирэх үедээ дээд тал нь тайван хөдөлгөөнгүй байгаа далайн мандал тун ойртсоныг мэдэв. Энэ худгийн хананд аль нэг амьтан шургалан орж ирж болмоор нэг ч нүх сүв байхгүй ажгуу. Инженер хадан ханыг хутганыхаа ишээр тоншиж үзсэнд түүний дүлий цул болохыг илтгэсэн таг таг гэх хатуу дуу гарч байв. 

	Худгийн амсарт хүрэхийн тул далайн ус үргэлж бялхан бүхий ёроолын сүвээр орж ирэх хэрэгтэй билээ. Гагцхүү алив нэг далайн амьтан л ингэж чадах юм аа. Худгийн ёроол нь чухам хаана хүрсэн хийгээд эргийн аль хавьд их далайтай нийлснийг инженер хэлж мэдэхгүй байв. 

	Сайрус Смит үзэж дуусаад шатаараа өгсөн гарч, худгийн амсрыг дахин сайн таглаад гүн бодолд автагдан, чулуун ордныхоо их танхимд буцаж ирлээ. 

	«Би юу ч олж чадсангүй. Гэвч тэнд ямар нэг юм яах аргагүй байх нь байна!» гэж амандаа үглэж байв. 

	
АРВАН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Онгоцоо тоноглож эхлэв. — Цөөвөр чононуудын дайралт. — Бархас шархадсан нь. — Бархас эмнүүлэв — Бархас эдгэрч эхлэв. — Онгоцоо хийж дууссан нь. — Пенкрофын баяр хөөр «Бүтэмжит» хэмээх нэр өгсөн нь. — Онгоцоо анх шалгасан нь. — Хачин бичиг. 

	 

	Оройхон хэрд манай анчид ангаа дааж ядталаа үүрсээр гэртээ буцаж ирэв. Тэд дөрвөн хүн даахынхаа хэрээр асар олон ан алсан байв. Топ хүртэл хүзүүвчнийхээ оронд шунгаач алгийг хэлхэн зүүж Бархас нь замбын хараалж бүсэлжээ. 

	— За Смит гуай ан хийнэ ээ гэж чухам энийг хэлдэг юм даа! хэмээн Наб баяртайгаар өгүүлээд хараач эд нар хэчнээн их утсан, давсалсан мах болох вэ! Зөвхөн би ганцаараа энэ бүхнийг янзалж барахгүй байх. Тэгэхээр Пенкроф чи надад туслахгүй юу? гэхэд

	— Үгүй чадахгүй, Наб минь, би онгоцондоо тоног татлага хийх хэрэгтэй байна. Надгүйгээр аргалахыг бодож үз гэж далайч хэлэв. 

	— Тэгвэл Герберт чи яах вэ? гэхэд нь

	— Маргааш би малын хашаа эргэх ээлжтэй гэж эс халгаав. 

	— Тэгвэл Спилет гуай надад туслах уу? гэхэд нь

	— Наб аа, би чамд туслахад бэлхэн байна гэж сэтгүүлч зөвшөөрөөд ганцхан би чиний хоол ундны жор тааруулдаг нууцыг сонин хэвлэлд биччихэж магадгүй гэдгийг урьдчилан захья гэв. 

	— Спилет гуай минь яана вэ дураараа бол, би ер нь дургүйцэхгүй шүү гэж Наб хариу өчив. 

	Тогоочийн тушаалд дэвшсэн Гедеон Спилет маргааш нь өдөр турш гал зуухны өрөөнд ажил хийв. Инженер бүр өчигдөр орой нь өөрийн өнөөх үзлэгийнхээ тухай Спилетэд ярьсан бөгөөд сэжигтэй ямар ч юм олоогүй боловч энэ худагт ямар нэгэн нууцлаг зүйл яах аргагүй байна гэдэг талаар сэтгүүлч, инженертэй бүрэн санаа нийлж байв. 

	Бүтэн долоо хоногийн турш хүйтэн хэвээр байсан учир колоничид зөвхөн шувууныхаа байрыг эргэж үзэхийн тул гэрээсээ толгой цухуйлгадаг байлаа. Бүх чулуун ордноор Наб, Гедеон Спилет хоёрын хийж байгаа хоолны хорхой хүрэм сайхан үнэр ханхалж байв. Гэхдээ олж ирсэн бүх ангийнхаа махыг цөмийг ингэж шарж, давсалсангүй билээ. Юу гэвэл ийм хүйтэн үед ангийн мах огт гэмтэж муудахгүй учир колоничид хэд хэдэн өдөр дараалан шинэ мах идэх болсон бөгөөд ингэхдээ харин намгийн шувууны шарсан махнаас өөр амттай сайхан юм энэ дэлхийд байхгүй гэж үзэхэд хүрсэн бүлгээ. 

	Пенкроф бүтэн долоо хоногийн турш Герберттэй хамт онгоцны дарвуул оёж өнжив. Далайч тэр хоёр маш их шамдан ажилласан учир дарвуул нь төдхөн бэлхэн боллоо. Колоничид агаарын бөмбөрцгийн торыг тэр хэвээр нь хадгалж байсан учир тэр нь дээд зэргийн чанартай бат бөх тоног татлага болжээ. Олсон тор нь ч арвин их бөгөөд Пенкроф түүгээр ликтрос хэмээх дарвуулын захаар эмжээрлэсэн хөвөө, дарвуулын гордель хэмээх оосор, шургын вант хэмээх аргамж, дарвуулын шкот хэмээх залуур уяа гэх зэрэг бүх аргамж тоногуудыг хийж авав. Мөн Сайрус Смит Пенкрофын заавраар тэдгээр татлагууд гүйж чангарч суларч байх ховилт дугуйнуудыг дархныхаа суурь машинаар хийж бэлдсэн байна. Ингэж онгоцны өөрийн нь их бие дуусахаас өмнө түүнд орох бүх тоног татлагын зүйлүүд бэлхэн болсон ажгуу. 

	Түүгээр ч барахгүй Пенкроф, Гербертийн зааж өгсөн янз бүрийн ургамлын будгаар бөс даавууг алаглан будаж Америк улсын далбааг хийсэн байна. Тэгэхдээ Пенкроф өөрсдийн сууж байгаа энэ арлыг эх орныхоо салшгүй нэгэн хэсэг гэж лавтай үзэх учир Америк улсын төрийн далбаан дээр байдаг түүний гучин долоон муж улсыг төлөөлсөн гучин долоон таван хошуун дээр «Линкольн муж улс»-ыг төлөөлсөн нэг таван хошуу нэмж гучин найм болгосон болой. 

	Дарвуулт завь дээр намирах хүртэл нь колоничид уул далбааг чулуун ордны хаалган дээр хатгав. 

	Ийм байтал өвөл дуусах тийшээ хандав. Арал дээр өнгөрүүлсэн энэхүү хоёр дахь өвөл нь ямар нэгэн гай зовлон тохиолдолгүй өнгөрмөөр мэт болж байтал наймдугаар сарын 11-нээс 12 болох шөнө, Алсын барааны өндөрлөгийг бүрэн сүйрүүлэхүйц сүрхий аюул гэнэт нөмрөн иржээ. 

	Өдрийнхөө хүнд ажилд ядарцгаасан колоничид бөх гэгч унтаж байв. Гэтэл өглөөний дөрвөн цагийн орчим Топ гэнэт чанга чанга хуцаж тэднийг сэрээжээ. Нохой энэ удаа худгийн амсрын тэнд биш харин хаалганы тэнд хуцаж байсан бөгөөд өөрийгөө гадагш гарга гэж байгаа мэтээр үүдийг хөлөөрөө савардаж учиргүй боргож байлаа. Бархас ч гэсэн бас тасалдангуй хачин дуугаар чарлаж байв. 

	Хамгийн түрүүнд босон харайсан Пенкроф

	— Топ чи юу болов? хэмээн зандрав. 

	Тэгэхэд нохой улам чанга хуцан үүд рүү харайлав. 

	— Наадах чинь юу болов? гэж Сайрус Смит тэднээс асууна. 

	Бүх колоничид хувцсаа өмсөлгүй унтаж байсан тэр хэвээрээ цонх руу гүйлдэн очлоо. Тэдний өмнө шөнийн тас харанхуйд цасан хучлага мэдэгдэхийн төдий мэлтийж байв. Нүдэнд юу ч харагдахгүй байсан боловч доод талаас олон амьтны хуцалдах чимээ тодхон сонстож байлаа. Ямар нэгэн амьтад ордны ёроолоор эрэг дээр хүрч ирсэн нь тодорхой боллоо. Гэвч тэднийг харах нөхцөлгүй байв. 

	— Тэнд ер нь ямар амьтад байна аа? гэж Пенкрофыг асуухад 

	— Чоно, шоо бар эсвэл сармагчнууд байгаа байх гэж Наб хариулав. 

	— Тэгвэл манай шувууны байр! Бас тариа ногоо маань яана? гэж Герберт шогшров. 

	— Тэд нар ер нь яагаад энд ороод ирэв ээ? гэж Пенкрофын гайхан өгүүлэхэд

	— Тэд гүүрээр дамжин орж ирсэн нь гарцаагүй. Тэгэхээр манайхны нэг нь гүүрээ сөхөхөө мартсан биз гэж инженер хэлэв. 

	— Үнэндээ би гүүрээ сөхөхөө мартаж тэр хэвээр нь үлдээснээ сая санаж байна гэж сэтгүүлч буруугаа хүлээв. 

	— Спилет гуай танд чин сэтгэлээсээ баярлалаа гэж Пенкрофыг эгдүүтэй нь аргагүй хэлэхэд

	— Гэм нь урдаа гэмшил нь хойноо! гэж инженер түүний үгийг таслан зогсоогоод, — Харин одоо чухам яахыгаа бодсон нь дээр байна гэлээ. 

	Колоничид энээхэн хооронд ийм хэдэн үг яаруухан солилцож амжжээ. Чухам ямар болох нь одоохондоо мэдэгдэхгүй байгаа эдгээр амьтад суваг дээгүүр тавьсан гүүрээр гарч ирээд одоо Алсын барааны өндөрлөгт аюул учруулах гэж байгаа нь яах аргагүй тодорхой байлаа. Тэгэхээр тэдний халдлагаас сэргийлэн хамгаалж өндөрлөг өөд гаргахгүй өөдөөс нь байлдан тулалдах хэрэгтэй байв. 

	— Эд ер нь чухам ямар амьтад байгаа бол? гэж бөглүү сулхан сонстох хуцалтыг чих тавин чагнаж байсан Пенкроф дахин асуув. 

	Герберт Улаан горхины эхээр анх явж байх үедээ нэг удаа ийм хуцах дуун сонссоноо сая санаж гэнэт хамаг бие нь арзасхийжээ. 

	— Эд нар чинь цөөвөр чононууд байна! хэмээн сандран хэлэхэд нь

	— Урагшаа! гэж Пенкроф чанга хашхиран командлав. Ингээд бүх колоничид санд мэнд хувцсаа өмсөж карабин, гар буугаар зэвсэглэн, өргүүр шатны сагсанд суугаад шалавхан эрэг дээр бууж очлоо. 

	Цөөвөр чононууд нь олуулаа байх буюу өлсөж гуриатсан үедээ маш аюултай амьтад билээ. Гэлээ ч гэсэн колоничид эргэлзэж тээнэгэлзсэнгүй, бөөн олон руу дайран орцгоов.

	Цөөвөр чононуудын арын эгнээ нь урдхаа шахан түрж улам ойртох учир колоничид нэг үе буугаараа буудаж, нэг үе сүхээр цавчилсаар зогсолтгүй ухрахад хүрэв. 

	Зөндөө олон цөөврийн хүүр газраар нэг хөглөрөн хэвтэх боловч тэдний тоо хорогдсонгүй. Харин чонон сүрэг улам олшроод байгаа юм шиг колоничдод санагджээ. 

	Удалгүй энэ байлдаан гардан тулалдаан болж хувирав. Хүн бүр хэд хэдэн шарх олсон боловч тэр нь азаар тийм их ноцтой биш байлаа. Герберт Набын дал нуруунд ассан нэгэн цөөврийг тулган буудаж алав. Топ уурласандаа улангасан догширч нэг цөөврийн амийг тасалмагц нөгөө рүү нь үсрэн дайрч байлаа. Бархас муна барьж сэхээ самбаагүй нүдэж байв. Түүнийг хэчнээн татаж чангаагаад хойш болгож чадсангүй, харин тэрээр харанхуйд юм харж чаддаг чадвараа ашиглан цаг ямагт дайсны хамгийн бөөн рүү дайран орсоор бөгөөд зөвхөн огцом тасалдангуй, исгэчиж өөрийн ихэд улангасан буйг үе үе илтгэж байв. Тэр тулалдаанд улайрсандаа болж дайсны гүнд нэвтрэн орчихсон бөгөөд зүг бүрээсээ дайрч буй цөөврүүдтэй ухаан жолоогүй нүдэлдэн байгааг нь колоничид нэг удаа галт зэвсгийн гэгээгээр харжээ. 

	Ийнхүү хоёр цаг хэртэй самбаа чөлөөгүй тулсны эцэст колоничид арайхийж ялан дийлэв. Үүрийн гэгээ тусахтай зэрэг цөөвөр чононууд гүүр тийш ухарч эхэлсэн учир, Наб гүүрээ очиж өргөхөөр тэдний араас шөнийн харанхуйг огцомхон хурц дөлөөр үе үе гэрэлтүүлсэн гар бууны буудалт халдан ирэгсдийн анхны эгнээг ухруулж чадлаа. 

	Колоничдод хамгийн гол чухал нь цөөвөр чононуудыг Алсын барааны өндөрлөг дээр гаргахгүй байх явдал байсан бөгөөд тэнд колонийн бүх идэшний ногоо, шувуу, тариалан байх учир өлсгөлөн амьтдын дайралт нь энэ бүхнийг цөлбөн хоослох аюултай байв. Харин Алсын барааны өндөрлөг дээр гарах зам нь цор ганцхан, Ачлалт голын зүүн эргийн дагуух нарийхан хясаа учир чухам энд амьд хориглолт хийх хэрэгтэй байлаа. 

	Үүнийг бүгдээрээ сайн мэдэж байсан болохоор Сайрус Смитийн тушаалаар зам хөндлөн эгнэж зогсоцгоолоо. Амаа том ангайж хурц соёогоо ярзайлгасан Топ, Пенкрофын бэлэглэсэн бороохойг мөчир адил далайсан Бархас хоёр колоничдын өмнө манлайлан зогсов. 

	Тас харанхуй шөнө байлаа. Зөвхөн буу буудах үед гарсан агшин зуурын гэгээгээр колоничид дайснаа олж харж байв. Гэвч сум бүр нь онож тусах ёстой байлаа. Тэдгээр цөөврүүд зуугаас доошгүй олуул бөгөөд тэдний нүд шөнийн харанхуйд улайссан цог шиг энд тэндгүй гялалзана. 

	— Эднийг оруулж болохгүй! гэж Пенкрофыг хашхиран хэлэхэд

	— Оруулах ч үгүй! гэж инженер товчхон хариулав.

	... яаравчлан явав. Үүр бүр цайсны хойно колоничид цасан дээр хэвтэж байгаа тавь орчим цөөвөр чонын хүүр олжээ. 

	— Бархас хаа байна? гэж Пенкроф гэнэт дуу алдав. 

	Бархас үнэхээр алга байлаа. Наб түүнийг хашхиран дуудсанд Бархас анх удаа өөрийн нөхрийн дуудлагад хариу өгсөнгүй. 

	Үхчихсэн дайралдах вий гэхээс бүгдээрээ сэтгэл түгшин Бархасыг эрэхээр яаран хөдөллөө. Тулалдааны талбайг цус нөжөөрөө бялдан бохирлосон хүүрүүдийг зайлуулан цэвэрлэж байгаад тэд сармагчнаа цөөвөр чононуудын бөөн овоон дороос олжээ.

	Хөөрхий Бархас мунынхаа хугархай барьсан хэвээр хэвтэж байв. Муна нь хуга үсрэхтэй зэрэг зэвсэггүй гар хоосон болсон тэр сармагчныг газар нухаж унагаасан ажээ. Түүний цээжин дээр гүн шарх бишгүйдээ нэг байв. Наб сармагчин дээр тонгойж чагнаад

	— Бархас голтой байна! гэж хашхирахад

	— Тэгвэл амийг нь заавал аварна. Бид Бархасыг төрсөн дүү шигээ сувилан эмнэнэ гэж далайч хэлэв. 

	Бархас далайчийн саяын үгийг ойлгосон бололтой хариу талархлаа илэрхийлэх адил түүний зүг толгойгоо гилжийлгэсэн бүлгээ. Буун дуу нь цөөвөр чононуудыг нэлээд хол айлган хөөж байсан учир колоничдын олсон шарх нь зөвхөн шалбархай төдий байлаа. Харин ганц хөөрхий сармагчин л ийнхүү бүхнээс илүү сүрхий шархадсан ажээ. Наб, Пенкроф хоёр Бархасыг өргүүр шат руу дамжлан авч явсанд шарх нь хэдий хөндүүрлэн өвдөвч зоригт тэр сармагчин зөвхөн ганц удаа ёолсноос өөр дуу гарсангүй. Өргүүр шатны сагс чулуун ордны хаалганд алгуурхан хөөрч очиход Наб сармагчныг тосон авч тун тохитой орон дээр хэвтүүлэв. 

	Гедеон Спилет түүний шархыг угааж цэвэрлэв. Шархнуудын нэг нь ч тийм их ноцтой хүнд биш байснаас гадна аминд ойрхон эрхтнүүд огт шархлаагүй байв. Гэвч Бархас цус алдсанаас сульдан тамирдаж удалгүй их халуурч эхлэв. 

	Хөөрхий тэр сармагчныг шууд эмчилгээний чанд журамд оруулж колонийн эмийн санд байсан халуун дарах, ургамлын ханднаас хэд хэдэн аягыг шахан уулгажээ. 

	Бархас эхлээд маш зовуурьтай унтаж байсан боловч удалгүй түүний амьсгаа аажмаар жигд тайван болж ирлээ. Түүний тайван байдлыг эвдэхгүйн тул колоничид тасалгаанаас сэмээрхэн гарцгаав. Зөвхөн ганц Топ үе үе өөрийн нөхрийн хэвтэр лүү «өлмий дээрээ гишгэн» очиж, орноосоо унжин буй саврыг нь долоодог байв. 

	Колоничид юуны өмнө алсан цөөврийнхөө хүүрүүдийг ойд аль болох хол чирч аваачаад гүнзгий нүх ухаж буллаа. 

	Маш харамсалтай төгсөж магадгүй байсан, энэ шөнийн довтолгоо нь колоничдод сайн сургаал болжээ. Одоо тэд бүх гүүрээ өргөсөн үгүйг шалгаж үзэлгүй унтахаа больжээ. 

	Анхны үед амь насанд нь маш ноцтой сүрхий аюул тулгарч байсан Бархасын бие сүүл сүүлдээ тун хурдан сайжирч ирэв. Түүний хүчирхэг бие махбод шархны халууныг даан зовж, эмнэлгийн ухааны талаар жаал зугаа юм гадарладаг Гедеон Спилет амь нас нь аюулаас бүрмөсөн мултарлаа гэж мэдэгджээ. Наймдугаар сарын 16-нд Бархас хоол иддэг болов. Наб түүнд элдэв төрлийн амттай хоол хийж өгдөг байсан бөгөөд цаадах нь ч түүнийг тун дуртай ховдоглон идэж орхидог байв. Бархас бол ерөөс амттаны зүйлд учиргүй дуртай бөгөөд сармагчныг энэ муу зангаас нь салгах гэж Набын огтхон ч оролдоогүйг хэлэх хэрэгтэй билээ. 

	Бархасыг шархадсанаас хойш арав хоносны дараа орноосоо босохыг сая зөвшөөрөв. Түүний бүх шарх аньж одоо дахиад хэд хоноход урьдын нь хүч чадал, гавшгай шалмаг хөдөлгөөн нь ахин эргэж ирнэ гэдэгт эргэлзэх явдалгүй болсон байлаа. Бархас өвчин нь илаарь болсон бусад бүх амьтны адил хоолонд тун сайн болжээ. Гэвч хэтэртэл хэмжээгүй их идэх явдлаас Бархасыг адгуус амьтны удамшсан зөн бэлгэ нь урьдчилан сэргийлнэ гэдэгт итгээд түүний ийнхүү ховдоглохыг сэтгүүлч үл хориглох бүлгээ. 

	Наймдугаар сарын 25-нд Наб их танхимд сууж байсан нөхдийгөө гэнэт дуудаж:

	— Смит гуай, Спилет гуай, Пенкроф оо, Герберт ээ! Наашаа бушуухан ирээч та минь! гэв. 

	Колоничид түүнийг дагаж Бархасын өрөөнд сандран орцгоолоо. Тэгээд тэд юу харав аа гэвэл мань сармагчин сандал дээр суугаад тун ихэмсэг дүр гарган жишим ч үгүй тамхи татаж суусан бүлгээ. Пенкроф үүнийг хараад

	— Миний гаанс! Энэ миний гаансыг авчихсан байна! Ээ хар монди чамайг за яах вэ тат тат дүү минь. Би чамд наад гансыг чинь бэлэглэе! гэв. 

	Гэтэл мань Бархас дараа дараагаар гансаа сорж, бөөн утаа баагиулан үзтэл үлэмжийн их жаргал эдлэн суух ажгуу. Энэ нь Сайрус Смитийг огтхон ч гайхуулсангүй. Харин хүний гарт дасаж сургагдсан сармагчнууд тамхи татдаг болсон тухай олон жишээг колоничдод ярьж өгсөн ажээ. Энэ өдрөөс хойш эрхэм Бархас орныхоо толгойноос байнга өлгөөтэй байх болсон өөрийн гансыг хэрэглэж хувьд оногдсон тамхиа татах болжээ. Тэр өөрөө тамхиа нэрж өөрөө цог авч асаагаад гансаа сорж суухдаа бусад дөрвөн гарт нарыгаа бодвол хамгийн их аз жаргалтай мэт байх ажээ. Далайч сармагчин хоёр хоёул тамхинд дуртай байсан явдал нь тэр хоёрын нөхөрлөлийг улам бүр бэхжүүлж өгснийг энд өгүүлэхийн хэрэг юун билээ. 

	— Би Бархасыг ёстой хүн байх аа гэж бодох юм! Нэг өдөр хүний хэлээр ярьж гарвал нь чи ер нь гайхах уу? гэж далайчийг Набад хэлэхэд

	— Үнэнээ хэлэхэд огтхон ч гайхахгүй! Харин үүнийг хүний хэлээр үг хэлж ярьдаггүйг нь би гайхдаг юм! гэж Наб хэлэв. Пенкроф цааш үргэлжлүүлэн,

	— Хэрэв нэг өдөр Бархас над дээр хүрч ирээд «Пенкроф оо хоёулаа тамхилъя!» гэж яривал тун хачин инээдэмт хөгийн юм болох байх даа гэхэд нь

	— Хэлээд яах вэ. Даанч энэ маань байгалиас хэлгүй заяагдсан нь харамсалтай гэж Наб хариу өгүүлэв. 

	Есдүгээр сард хаврын урь унаж гадаа хийх ажил дахин эхэллээ.

	Онгоц барих ажил хурдан урагшаа ахиж байв. Хажуу хавьсыг хэдийний бүрэн бүрж дуусгаад одоо бэхлээ холбоосыг хийж бараг гүйцэх дөхөж байв. Пенкроф онгоцоо улам бат бөх болгохын тулд их биеийг дотор талаас нь банзаар бүрэх гэсэн саналаа инженерт хэлжээ. 

	Ирээдүйд колоничдыг ямаршуу санамсаргүй явдал хүлээж байгааг эс мэдэх учир онгоцоо улам бөхлөх гэсэн Пенкрофын энэ санааг инженер ихэд сайшаан дэмжив. 

	Энэхүү дотоод талын бүрхүүл болон дээд тавцанг есдүгээр сарын 15-нд хийж дуусгалаа. Бүрхүүл ба их биеийн бүх зүйдлийн завсар заалхайг олсоор нарийн сайн чигжээд давирхайдаж бөхлөв. 

	Онгоцны хүндрүүлэх ачааны оронд барагцаалбал нийтдээ арван хоёр мянган орчим фунт чулуу ачив. Энэ хүндрүүлэх ачааны дээгүүр банзан шал тавьж битүүлэв. Их биеийн дотор талыг хоорондоо хамраар тусгаарлагдсан хоёр өрөө болгон хувааж ханы нь дагуу юм хийх хайрцаг болдог урт сандал тавьсан байна. Онгоцны гол шураг нь өрөөнүүдийн хоорондох хамар дээр яг онолджээ. Өрөө бүрээс онгоцны талбай дээр гарах нэг ч завсар заалхайгүй хоёр хаалга гаргасан байв.

	Пенкроф арал дээрээс онгоцны шураг хийх мод төвөггүй олжээ. Далайч салбар салаагүй, шулуун цэх голтой, нэгэн залуу нарсыг сонгон авч, холтсыг нь хуулж, үзүүрийг нь тайрсанд жигтэйхэн сайхан шураг болсон байна. Шургийн төмөрт, хэсэг залуур их биеийг өөрсдийн дархны газар бүдүүн хадуун боловч бөх сайн хийжээ. Эцэст нь тулаасан хөндлөвч, эргэх хөндлөвч хийгээд тугийн хатгуур, сэлүүр сэлтийг аравдугаар сарын эхээр хийж дууссан ажгуу. Колоничдод онгоцныхоо усанд явах чадвар, хэр зэрэг бөх бат болохыг мэдэхийн тул арлыг тойрон сорьж үзэхээр шийджээ.

	Ингээд аравдугаар сарын 10-нд онгоцоо усанд буулган тавив. Пенкроф маш их баярлан хөөрч байлаа. Усанд тавих ажил нь тун ч бүтэмжтэй болов. Бүрэн гүйцэд тоноглож төхөөрөмжилсөн бяцхан хөлөг онгоцоо өнхрүүлэг дээгүүр түрж, далайн ус татарсан үеэр голын эрэг дээр аваачжээ. Ийн байтал хөлөг онгоц нь далайн түлхэлтийн түрүүчийн долгион ирмэгц усны мандал дээр далбилзан хөөрч эхлэхэд бүх колоничид ялангуяа энэ үед даруу төлөв байдлын өчүүхэн ч сүүдэргүй болтлоо хөөрсөн Пенкроф баярлан чанга алга ташив. Онгоцоо усанд тавьсны дараа бүх колоничдын саналаар Пенкрофыг хөлөг онгоцны ерөнхийлөн захирагчаар итгэмжлэн өргөмжилж капитан гэдэг хүндэт цол шагнасан учир түүний ийнхүү бахархан ханхалзахад нь улам түлхэц болсон ажгуу. 

	Капитан Пенкроф хамгийн түрүүнд хөлөг онгоцондоо нэр өгөхийг шаардав. Ингээд удтал маргалдсаны эцэст уул онгоцоо олонхын саналаар «Бүтэмжит» гэж нэрлэхээр тогтжээ. 

	«Бүтэмжитийг» усанд дөнгөж хөвж эхэлсэн анхны тэр минутаас эхлэн энэ онгоц нь маш сайн хийгдсэнээс гадна ямар ч цаг агаарын байдалд далай тэнгис дээр саадгүй сайн явж чадахыг харж болох байлаа. Колоничид онгоцоо сорих аяныг хойшлуулалгүй мөн тэр даруй хийхээр шийджээ. Тэнгэр цэлмэг сайхан зүүн өмнөөс зөөлөн салхитай далайн давлагаа намуун тогтонги байв

	— Суухад бэлтгээд! гэж капитан Пенкроф хашхиран командлав. Гэвч колоничид энэ өглөө хоолоо идэж амжаагүйгээс гадна бас энэхүү сорилтын аян нь бүр орой болтол удаж магадгүй учир онгоц дээр идэж уух юм авч явах нь тун зүйтэй байлаа. 

	Сайрус Смит ч гэсэн далайчийн нэгэн адил өөрийн зураг төслөөр хийсэн онгоцоо туршиж үзэх юм сан гэхээс сэтгэл нь тогтож ядан яарах ажээ. Гэлээ ч гэсэн тэрээр далайчийн адил өөрийн энэ бүтээлд сохроор итгэсэн нь биш бөгөөд Табор арал руу явах тухайгаа Пенкрофыг дахиад ярихгүй байхад нь харин ч үлэмж баяртай байжээ. Түүгээр ч барахгүй инженер энэ санаагаа далайч бүрэн орхисон байх гэдэгт итгэж байв. Өөрийн нөхдийн нэг хоёр нь дөнгөн данган арван таван тонн усан багтаамжтай энэхүү итгэл найдваргүй, хэврэг жижигхэн онгоцоор алс далайн аянд амь дүйн явах гэдгийг бодохоос зүрх өвдмөөр аймшигтай байлаа. 

	Арван нэгэн цаг хагаст Топ, Бархас хоёрыг оролцуулан колонийн бүх гишүүд онгоцонд гарч суусан байв. Наб, Герберт хоёр капитаны командаар зангуугаа татлаа. 

	Сайрус Смит сэтгүүлч хоёр дарвуулыг босгосонд Пенкрофын чадварлаг гараар залуурдуулсан «Бүтэмжит» хөвж гарлаа. 

	Холбооны булангаас хөвж гарахдаа «Бүтэмжит» салхины аясаар үлэмж хурдан явж чадахыгаа батлан үзүүлэв. Олзот хошууг тойроод Пенкроф онгоцоо салхины эсрэг эргүүлж, арлын өмнөд талын эргийг барин явлаа. Ийн нэлээд хэдэн мод газар явахад «Бүтэмжит» уруудаж явахынхаа нэг адил салхины зоргод захирагдахгүй сөрөхдөө ч мөн тийм хурдан сайн болохыг Пенкроф үзэж мэдэв. Бас элдэв хад бартаан дундуур ийш тийш годиролдуулан залж үзээд «Бүтэмжитийн» эрхэм сайн, дуулгавартай хөнгөн болохыг нь далайч биеэр үзжээ. 

	Онгоцоор зорчигчид нь ч бас сэтгэл хангалуун бийв Одоо колоничид хэзээ нэг хэрэгтэй цагт аливаа ажлаа гүйцэлдүүлж чадах найдвартай сайн хөлөгтэй болжээ. 

	Пенкроф онгоцоо Бөмбөрцгийн боомтын эрэг рүү эгцхэн чигээр нь залж аваачив. Эндээс эхлэн эргээс цааш гурав дөрвөн бээр хэртэй арлын энэ хэсэг нь урьд огт үзээгүй шинэ газар байлаа. Савар хошуунаас Рептилий хошуу хүртэл наад талаар нь өтгөн шилмүүст ойн үзэсгэлэнт сайхан байдал тодорч цаад талаас нь Алс өрнөдийн ойн зулзаган ногоон модод тун тодхон ялгаран харагдана. Түүний цаана цагаан тайзны заслал шиг сүртэй сайхан сүндэрлэн баймуй. 

	— Ямар сайхан юм бэ? гэж Гербертийг хэлэхэд Пенкроф хариуд нь

	— Тийм ээ, манай арал асар сайхан газар шүү. Би үүнд төрсөн бие шигээ хайртай байдаг юм. Энэ арал ядарч хоосорсон өлсөж умдаассан биднийг өвөртөө хийж ивээн тэтгэсэн билээ. Одоо бид чухам юугаар ч гэсэн дутагдаж гачигдахгүй боллоо гэв.

	— Капитан аа, таны зөв. Бид одоо юугаар ч дутагдаагүй байна! гэж Наб хажуугаас нь дэмжив. 

	Ингээд тэр хоёр, ивээлт арлынхаа алдрыг магтаж гурвантаа чанга «ура» хашхирсан бүлгээ. 

	Гедеон Спилет онгоцны шураг түшиж зогсоод тэмдэглэлийнхээ дэвтэр дээр өмнөө тодрон буй байгалийн гуа үзэсгэлэнг зурж байв. 

	Сайрус Смит эрэг рүү дув дуугүй ширтэн явна.

	— За ингэхэд Смит гуай манай «Бүтэмжитийг» ямаршуу онгоц болж гэж та бодож байна даа? гэж Пенкроф түүнээс асуусанд

	— Тийм муугүй онгоц болсон шиг байна гэж инженер хариулав. 

	— Тийм байж. Тэгвэл үүгээр ойрхон газар аялж болох уу? та юу гэж бодно вэ? гэхэд нь

	— Ямар аянд тэр вэ? гэв. 

	— За яах вэ, Табор арал руу ч байг л даа гэхэд нь

	— Найз минь үнэхээрийн яах аргагүй хэрэгтэй үе тохиолдвол үүнээс үлэмж алс хол газар явах байлаа ч гэсэн бид «Бүтэмжит» онгоцондоо үг дуугүй итгэн сууж, аянд гарч болох юм аа гэж би үзэж байна. Гэтэл хэдий ийм байлаа ч гэсэн хэрэв таныг огт ямар ч хэрэггүй Табор арал руу явахаар шийдсэнийг мэдвэл би машид гомдоно доо гэв. 

	— Бид өөрийн айл хөрштэйгөө танилцах хэрэгтэй шүү дээ. Табор бол манайтай айл зэргэлдээ нутаг, бас тэгээд цорын ганц хань арал болохоор хүний найрсаг ёсыг бодож ганц ч удаа болсон айлчлан очих хэрэгтэй биш үү! гэж Пенкроф өөрийн хүслийг заавал биелүүлэх гэж зүтгэн өгүүлэхэд

	— Чөтгөр аваг. Манай Пенкроф найрсаг ёсыг сахин хамгаалагч болох нь! гэж Гедеон Спилет инээн хэлэв. Тэгэхэд нь далайч

	— Болохгүй гээд байхдаа ч яах билээ дээ гэж эсэргүүцэв. 

	Тэрээр Сайрус Смитийг гомдоохгүй гэж хэчнээн хүсэвч энэ аянд явахыг түүнээс ч илүү их мэрийж байлаа. 

	— Пенкроф оо, чи бодоод үз. Та цор ганцаараа тийшээ явж чадахгүй шүү дээ гэхэд нь

	— Надад ерөөс цорын ганцхан хань л хэрэгтэй. 

	— За тийм болог гэж инженер зөвшөөрөөд, — Тэгэхээр та Линкольн арлын колонийн гишүүн таван хүний хоёрыг нь салгаж амь дүйх гэж байгаа хэрэг! гэхэд

	— Зургаагийн гээч. Та Бархасыг мартаад байна! гэж далайч зөрөв. 

	— Бүр долоогийн гээч тэгвэл. Топ нэг хүн шүү дээ гэж Наб залрууллаа. 

	— Смит гуай, ер нь үүнд ямар ч амь дүйсэн аюултай юм байхгүй шүү дээ! гэхэд нь

	— Магадгүй тийм байж. Гэхдээ ер нь ямар ч хэрэггүй байж, аль нэг юманд амь дүйнэ гэдэг бол тэнэг хэрэг юм гэж инженер хэлэв.

	Зөрүүд зантай далайч энэ удаа юу ч хариу хэлсэнгүй, анхны аятай нөхцөлийг тааруулж дахин сэргээхээр дотроо шийдэж яриагаа тасалжээ. Гэвч санаанд ороогүй нэгэн явдал тус болж, одоо хүртэл, юугаар яаж ч зөвтгөсөн зөвхөн зөрүүд гөжүүд зангаас өөрөөр үзэгддэггүй байсан уул санаа нь харин гэнэт хүнийг хайрлан хамгаалсан эрхэм дээд үйлс болж хувирахыг тэрээр эс мэдсэн бүлгээ. 

	«Бүтэмжит» эргийн дагуу нэлээд хэдэн бээр яваад Бөмбөрцгийн боомт руу чиглэн явав. Тэд энэхүү, Бөмбөрцгийн боомтыг өөрийн онгоцны байнгын зогсоол болгох гэж бодож байсан болохоор хадан хясаа далан хоёрын хоорондох нарийн хүзүүвчээр онгоц явж болох эсэхийг үзэх гэж хүсжээ. 

	Тэд эрэгт бүр ойрхон очиж явтал онгоцны хошуун дээр зогсож явсан Герберт гэнэт

	— Пенкроф оо, салхины эсрэг яваарай гэж хашхирсанд

	— Тэнд юу байна? Хад чулуу байна уу? гэж далайч асуув. 

	— Үгүй... байзнаарай. Би нэг юм харж ядаад байна... Салхи руу дахиад эргүүлээрэй... За боллоо... гэв. 

	Герберт ингэж хэлмэгц онгоцны хажуу руу хурднаа бөхийж, гараа ус руу дүрснээ дээш босож

	— Нэг лонх байна гэв.

	Сайрус Смит Гербертээс лонхыг авч бөглөөг нь онгойлгоод хуйлаатай нэгэн хуудас цаас гаргаж ирсэнд түүн дээр:

	 

	«Онгоц эвдрэв. Табор арал.

	Уртрагийн 153 хоног 0 хувь, өмнөд өргөргийн 37 хоног 11 хувь»

	 

	гэж бичээстэй байлаа. 

	
АРВАН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Явахаар шийдэв. — Санал — Цуглаан. — Анхны шөнө. — Хоёр дахь шөнө. — Табор арал. — Эрэг дээгүүр эрсэн нь. — Ой дотуур эрсэн нь. — Амьтан. — Ургамал — Байшин. 

	 

	— Онгоц нь эвдэрч аюулд учирсан хүн! гэж Пенкроф дуу алдаад, — Тэгээд биднээс хоёр зуугаадхан бээр газар байдаг! За Смит гуай одоо лав Табор арал руу явахыг даанч татгалзахгүй биз дээ? гэв. 

	— Пенкроф оо, одоо би татгалзахгүй. Та тийшээ яв! гэж инженер хэлэв.

	— Маргааш уу? гэхэд

	— Маргааш ч явсан болно! гэв. 

	Инженер шилэн дотроос гаргаж авсан бичгээ гараасаа салгалгүй барьсаар байв.

	Тэрээр уул бичгийг дахин нэг уншиж үзээд өгүүлсэн нь:

	— Нөхөр минь энэхүү баримт, үүнд бичсэн үг хэлний байдлыг үзэхэд нэгдүгээрт онгоц нь сүйдэж аюулд учирсан тэр хүн далайн аяллыг яггүй сайн мэддэгийг гэрчилж байгаа бөгөөд юу гэвэл тэрээр Табор арлын байгаа газрыг яг таг нарийн заасан байна. Хоёрдугаарт энэ бичгийг англиар бичсэнийг үзэхэд тэр хүн америк юм уу, англи хүн болох нь илэрхий байна.

	— Энэ яах аргагүй үнэн гэж Гедеон Спилет хэлээд, — Бид одоо элсэн дээр хаягдсан өнөөх хайрцгийн нууцыг тайлах түлхүүрийг олох нь байна. Тэр онгоц Линкольн арлын ойролцоо аюулд учирч дөнгөн данган салгалсаар Табор арал дээр хүрч тэнд бүр эвдэрсэн бололтой.

	Харин чухам өнөөдөр онгоцоо шалгаж үзье гэдэг санаа Пенкрофын дотор төрж аз дайрсан явдалд эвдэрсэн онгоц дээрээс амь гарсан тэр хүн баярлах ёстой. Хэрэв бид маргааш нөгөөдөр гарсан бол энэ лонх хад мөргөж хага үсрэх байсан билээ! гэв. 

	— Нээрээ энэ шил очиж очиж өнөөдөр Линкольн арлын эрэг рүү хүрч ирсэн нь тун хачин азтай тохиолдол байна шүү! гэж Гербертийг гайхан хэлэхэд

	— Пенкроф танд энэ тохиолдол хачин жигтэй мэт санагдана уу? гэж Сайрус Смит асуув.

	— Хачин жигтэй биш харин азтай тохиолдол гэж би бодож байна. Смит гуай та миний хэлж байгааг үнэхээр зөвшөөрөхгүй байна гэж үү? Энэ лонх хаашаа ч юм бэ нэг тийшээ заавал хөвж очих ёстой шүү дээ! Тэгвэл чухам наашаа ирж болдоггүй учир нь юунд байгаа юм бэ? гэхэд нь,

	— Пенкроф таны зөв ч байж болох юм гэж инженер бодлогошрон хэлээд, — Гэвч... гэтэл

	— Гэвч энэ шил усанд удаан байсан гэх ямар ч шинж тэмдэг мэдэгдэхгүй байна шүү дээ. Тийм биш үү? гэж Герберт завсраас оролцон хэлэв.

	— Тийм ээ, үнэн. Түүнээс гадна энэ захиаг тун саяхан бичсэн юм шиг надад санагдаж байна. Харин Сайрус та юу гэж бодож байна вэ? гэж Спилет асуухад

	— Үүнийг хариулахад одоо бэрх байна. Гэвч бид үүнийг удалгүй олно... гэв.

	Энэ ярианы үед Пенкроф зүгээр сууж байсангүй. Тэрээр онгоцоо өөр зүг эргүүлсэнд «Бүтэмжитийн» бүх дарвуул салхинд хүлхийж Савар хошуу руу хурдлан одлоо. Замдаа колоничид бүгдээрээ ганцхан эвдэрч сүйдсэн онгоцны тухай амь гарсан улсыг нь аварч амжих эсэхийг зөвхөн бодож явцгаав. 

	«Бүтэмжит» Савар хошууг ороож, оройн дөрвөн цагийн орчим Ачлалт голын адагт ирж зангуугаа хаяж зогсов. 

	Мөн тэр оройгоо колоничид шинэ аяллын төлөвлөгөөг гаргав. Уул төлөвлөгөө ёсоор энэ аялалд Пенкрофоос гадна, дарвуулт онгоц жолоодох бага сага чадвартай болсон Герберт хамт явалцахаар тогтжээ. Тэдний дарвуулт онгоц зам гудас аясын салхи таарвал зуун тавин бээр газар хамгийн цаана хаяад дөчин найман цагийн дотор хүрч чадах учир маргааш аравдугаар сарын 11-нд гараад 13-нд Табор арал дээр хүрсэн байх билээ. Тэд уул арал дээр нэг өдөр өнгөрүүлж, буцах замдаа хоёр, гурав хоноод яг аравдугаар сарын 17 юм уу, 18-ны өдөр «Бүтэмжитийг» буцаж ирнэ гэж хүлээж болох байлаа. 

	Тэнгэр цэлмэг агаарын даралт хэмжих багажийн зүү алгуурхан боловч тасралтгүй дээшилж, салхи үргэлж нэг зүгээс үлээх учир онгоц нь эвдэрч аюулд учирсан зовлонт хүнийг аврахаар яарч байгаа манай эрэлхэг зоригтнуудыг юм бүхэн туслан дэмжиж байгаа мэт ажээ. 

	Гэтэл сонин сурвалжлагчийнхаа албан үүргийг одоо хүртэл мартаагүй агсан Гедеон Спилет өөрийг нь авч явахгүй гэснийг эрс тэс эсэргүүцэв. Ийм сонирхолтой хачин үйл явдалд намайг оролцуулахгүй юм бол тань шууд Табор арал руу ганцаараа самарч явна гэж шаралхав. Ийм учраас түүнийг аяллынхны бүрэлдэхүүнд нэмж орууллаа. 

	Колоничид тэр оройгоо амжиж «Бүтэмжит» дээр хөнжил дэвсгэр, буу зэвсэг, дарь сум, найман хоног хүрэлцэх хоол хүнс болон луужин тэргүүтнийг авчирч ачив. Маргааш өглөөний нь таван цагт найз нөхөд салах ёс үйлдэж, Пенкроф дарвуул юугаа босгон яг Табор арлыг чиглэж одлоо.

	«Бүтэмжит» эргээс хэдэн мянгаад метр холдсоны хойно онгоцны багийнханд Алсын барааны өндөрлөг дээрээс даллан зогсож байгаа хоёр хүний бараа харагдсаар, энэ нь Сайрус Смит, Наб хоёр билээ. 

	Пенкроф, сэтгүүлч, Герберт гурав ч өөрийн нөхөд рүү харж даллан салах ёс гүйцэтгэлээ.

	Улам цааш холдсоор байгаа «Бүтэмжитийн» бараа Линкольн арлаас үд өнгөртөл тасарсангүй. Алс хол очоод харахад энэ арал дотроос нь Франклин уулын цастай цагаан орой цухуйсан жижигхэн ногоон сагс шиг харагдах ажээ. Өдрийн гурван цагийн орчим арлын бараа сая тасрав. 

	«Бүтэмжит» онгоц долгио давлагаан дээгүүр хөнгөн шалмаг дүүлэн хурдалж, тун сайн явж байлаа.

	Пенкроф бүх дарвуулаа өргөн татаж, онгоцоо луужингийн зүүний заалтаар Табор арал руу шууд удирдан зална.

	Ийнхүү нэг хэсэг явсны дараа далайчаас жолоо барих халааг Герберт сольж авав. Залуу хүү, Пенкроф өөлөөд өөлөөд ямар ч муу юм олж чадахааргүйгээр хөлөг онгоцоо тийм итгэлтэй сайн жолоодон явах ажээ. 

	Гедеон Спилет хамт явагчдыгаа элдэв яриагаар хөгжөөж дарвуулыг буулгах босгоход туслалцана. Капитан Пенкроф өөрийн багийнханд үнэхээр бахархахгүй байж чадахгүй байсан бөгөөд далайч нарын шог яриагаар нөхдийгөө «нэг нэг аяга архиар» шагнана гэж хошигнон явав. 

	Нар шингэсний дараахан тэнгэрт хавирган сар гарав. Тас харанхуй шөнө болсон боловч тэнгэрт од мичид гялалзаж цаг агаар тогтуун байхын шинжийг илтгэнэ. 

	Бүх дарвуулаа босгосон үед шуурга салхи гарвал тун аюултай учир Пенкроф болгоомжлон хардаж, дарвуулынхаа хагасыг буулгажээ. Ийм цэлмэг тунгалаг шөнө ингэж хардаж сэрдэх нь илүү мэт санагдмаар боловч Пенкроф бол алсын хараатай хашир капитан учир түүний энэ сэрэмжлэлийг дэмжин сайшаахгүй байж болохгүй билээ.

	Сэтгүүлч шөнөжин амгалан тайван унтаж өнгөрүүлэв. Пенкроф, Герберт хоёр онгоцоо хоёр цагаар ээлжлэн жолоодож байлаа. Пенкроф залуу хүүд өөрийнхөө адил итгэн найдах бөгөөд Герберт ч энэ итгэлийг хүлээхүйц эрхэм чадамгай жолоодох ажгуу. 

	Энэ шөнө болон маргаашийн аравдугаар сарын 12-ны өдөр мөн л амгалан тайван өнгөрөв.

	«Бүтэмжит» явж байгаа уг чигээсээ огт хазайгаагүй болохоор хэрэв онгоцыг далайн урсгал хажуу тийш нь ташуулан хөөгөөгүй бол Табор аралд тун ойртсон байх ёстой байлаа.

	Гэвч далай дээр бөртийх ч бараагүй эл хуль ажээ. Хааяа түүн дээгүүр ганц нэг хайлгана, фрегат гэх зэрэг ямар нэгэн хүчирхэг том шувуу нисэн өнгөрөхийг үзэхэд эдгээр нь Табор, Линкольн арал хоёрын хоорондох, Номхон далайн энэ хэсэгт байдаг цор ганц амьд амьтан болох нь илэрхий.

	— Одоо чинь халим агнах ажлын яг ид үе шүү дээ. Ийм цагт миний бодоход далай үүн шиг хүн амьтангүй эл хуль баймааргүй сэн гэж Гербертийг хэлэхэд Пенкроф эсэргүүцэн өгүүлсэн нь:

	— Далай чиний бодож байгаачлан тийм ч эл хуль биш байна шүү гэв.

	— Та чухам ямар утгатай үг хэлж орхив? гэхэд нь

	— Чи бид чинь хүнд тоологдохгүй хэрэг үү? гэж далайч инээгээд

	— Чиний хэлснээр бол бид улаан нүдэн гарагийн улс байх нь уу? гэв.

	Орой болоход далайчийн бодож гаргаснаар цагт дунджаар гурван бээр хагас явсан гэж үзэхэд «Бүтэмжит» зуун хорь орчим бээр яваад байв. Салхи удалгүй бүрэн зогсох төлөвтэй тун сулхан үлээх болжээ. Гэлээ ч гэсэн капитан Пенкроф хэрэв онгоц явах чигээсээ хазайгаагүй бол маргааш өглөөгүүр тэнгэрийн хаяанд Табор арлын бараа харагдана гэж найдаж байлаа.

	Аравдугаар сарын 12-ноос 13 болох шөнө хөлгийн багийнхан нүд анилгүй өнгөрүүлэв. Тэдний сэтгэл тун их хөдөлсөн ажээ. Табор арал дээр хэчнээн сонин хачин юм хүлээж байгаа бол? Үнэхээр тэд нар Табор аралд тийм ойрхон очиж уу? Онгоц нь сүйдэж аюулд автсан тэр хүн одоо амьд байгаа бол уу? Чухам ямаршуу хүн байгаа бол? Тэрээр хаашаа ч гарах нөхцөлгүй байгаа нэг арлаасаа ялгаагүй адил нөгөө арал дээр очих бол үү? Зөвхөн маргааш болсон хойно мэдэж болох энэ бүх асуудлууд тэдний сэтгэлийг үймрүүлэн хөдөлгөж байв.

	Үүр дөнгөж хаяармагц тэд тэртээ баруун зүг тэнгэрийн хаяаг нягтлан ширтэж эхэллээ.Тэгтэл өглөөний зургаан цаг орчмын үед Пенкроф гэнэт,

	— Газар! гэж хашхирав.

	Арван таван бээр хэртэй газар орших Табор арлын эргийн зурвас тэнгэрийн хаяанд дөнгөж үзэгдэхийн төдий бүртэлзэнэ. Пенкроф онгоцоо шууд арлыг чиглүүлэн заллаа. Ургах нарны анхны туяа одоо арал дээрх нэлээд хэдэн уулсын оргилыг гийгүүлэх болжээ.

	— Энэ аралхан манай Линкольн арлыг бодвол маш өчүүхэн бага юм аа даа гэж Герберт ажиглан өгүүлэв. 

	Өглөөний арван нэгэн цагт «Бүтэмжит» уул аралханд хоёр бээр хэртэй ойртон очсон байв. Пенкроф очиж зогсох аятай тохитой газар эрж бараг бүх дарвуулаа хураан, онгоцоо маш болгоомжтой урагш нь залж байлаа.

	Одоо Табор арал тэдний өмнө бүхлээрээ харагдах болжээ. Энэ нь Линкольн арлын адил бас өтгөн шигүү ургамал модоор үргэлждээ битүү хучигдсан газар байв. Харин тэгтэл энд хүн оршин байгаагийн шинж тэмдэг болсон утаа уугьж бургилах нь огт үл үзэгдэхээс гадна эрэг дээрээс дохиж, даллаж байгаа юм ганц ч харагдахгүй нь гайхалтай хачин ажээ. Гэтэл түрүүний тэр бичгээр бол онгоц нь сүйдсэн хүн энэ арал дээр гараад байгаа гэдэгт огтхон ч эргэлзэх явдалгүй байв. Тэгэхээр тэр хүн эдний ирж явааг заавал харж мэдсэн байх ёстой билээ.

	Бас Номхон далайн энэ хэсэгт өөр арал хойг ер байхгүй учир энэ нь чухам Табор арал мөн үү биш үү гэдэгт ч эргэлзэж тээнэгэлзэх явдал байж болохгүй байлаа. 

	Энэ үед Пенкрофын чадмаг гараар залуурдуулсан «Бүтэмжит» эргийн орчим усан дороос цухуйсан хад цохионуудын хоорондох мурий тахир, явцуу нарийхан завсраар шурган орж очив. 

	Үдийн алдад онгоц элгээрээ далайн элсэрхэг ёроолыг шүргэж эхэллээ. 

	Эрэг рүү ойртож байх энэ бүх хугацаанд Гедеон Спилет нүднээсээ дуран огт салгалгүй үл таних газрыг үргэлж ажиглан явжээ. Далайн усны татралтын үед хөвөөд явчихгүйн тул бяцхан хөлөг онгоцныхоо зангыг хаяж аргамжсаны дараа Пенкроф хоёр нөхрийнхөө хамт, юмыг яаж мэдэх вэ? хэмээн болгоомжилж буунуудаа сумлаж аваад, эрэг дээр гарав. Тэгээд орой дээрээс нь орчин тойрны газрыг ажих гэж ойрын нэгэн намхан товцог руу явцгаалаа. 

	Манай шинжин судлагчид уул товцгийн бэл хүртэл үргэлжилсэн нуга газраар дайран өнгөрөв. Сүрэг хөх бух далайн хараацайнууд хөл дороос нь дүрхийж үргэн нисэлдэнэ. Далайн эрэгт ойрхон захалсан шигүү ой модон дотор бут бургас сүржигнэх, ямар нэгэн аймхай жижиг сажиг амьтад зугтаан гүйх чимээ тодхон сонстоно. Гэтэл хүн энд байгаагийн шинж хаана ч үл үзэгдэх ажээ. 

	Пенкроф Герберт. Гедеон. Спилет гурав товцог толгой дээр өгсөж гараад уул арлыг эргэн тойрон ажиглан харлаа. Булан тохой, хошуу өнцөг ховортой энэ арлын эрэг уртаашаа барагцаалбал зургаан бээр шахам бөгөөд ерөнхийдөө зууван хэлбэртэй ажээ.

	Эргэн тойрон нүд гүйцэж харах газар далайн усан дээр бөртийх ч юмгүй хов хоосон байв. Нэг ч газар орон, ганц ч хөлгийн дарвуул үл үзэгдмүй... 

	Нэгэн хэсэг талаараа үржилгүй буйд зэрлэг газар хийгээд үлэмж үржил шимтэй элбэг баян ургамал бүхий газар алаглан хосолсон Линкольн арлаас бүхэлдээ нэгэн жигд битүү ургамлаар хучигдсанаараа энэ аралхан онцгой ялгаатай ажээ. Далайд цутгасан ширүүн урсгалт нэг горхи гонзгой тийш нь ташуухан огтолж, багаахан тэгш тал газраар урсан гарсан байв. 

	— Үнэхээр жижигхэн арал юм даа гэж Гербертийг хэлэхэд

	— Бид бол үүн дээр багтахгүй шахам юм байна гэж Пенкроф нэмж хэлэв. Тэгэхэд нь сэтгүүлч

	— Бас хүн оршин суудаггүй бололтой гэхэд

	— Нээрээ хүн байгаагийн шинж огт алга гэж Герберт дэмжив. 

	— Алив явж жаахан эрцгээе! гэж Пенкроф өгүүллээ. 

	Туршуулчид эрэг дээр «Бүтэмжит» онгоцныхоо зогсож байгаа газар буцаж ирэв. Гүн дотогш нэвтрэн орохоосоо өмнө уул арлыг эргийн дагууд явсаар тойрч үзэхээр тэд шийджээ.

	Ингэж эргээр нь явахад амархан байсан бөгөөд зөвхөн зарим нэг газар зам дээр хад хясаа дайралдах боловч түүнийг тойрч гарахад тийм их төвөггүй байлаа. 

	Колоничид эхлээд өмнө зүг чиглэж замдаа тоо томшгүй олон усны шувууд болон дөнгөж ойртмогц ус руугаа зугтаан орох хав загасны сүргүүдийг айлган үргээсээр явав. 

	— Эдгээр амьтад хүнийг анх харж байгаа биш бололтой. 

	Урьд өмнө хүнтэй дайралдаж байснаас л ингэж үргэж байгаа хэрэг гэж сэтгүүлч өгүүлэв. 

	Хайгуулчид цаг хэртэй явсны дараа хурц шовх хошуугаар төгссөн арлын хамгийн өмнөд цэгт хүрч хойд зүг рүү эргэлээ. Одоо тэдний даган явж байгаа арлын энэ баруун эрэг нь зүүн талынхаасаа юугаар ч огт ялгаагүй бөгөөд мөн л ой модоор эмжээрлэсэн өргөн элсэрхэг зурвас байв.

	Тэд нар дөрвөн цагийн дотор бүх арлын эргээр эргэн тойрон явсанд нэг ч хүний ул мөр дайралдсангүй. 

	Табор арал дээр үзтэл хүн байхгүй ажээ. Шилэн лонх дотор байсан тэр бичгийг үүнээс олон сарын өмнө юм уу, магадгүй бүр жилийн өмнө бичсэн ч байж болох бөгөөд аюулд учирсан тэр хүн нэг бол эх нутагтаа буцаж чадсан, үгүй бол энд өлбөрч үхсэн байж болох биш үү. 

	Гедеон Спилет, Пенкроф, Герберт гурав энэ мэт олон зүйл эргэцүүлэн бодохын зэрэгцээгээр шөнө болохоос өмнө арлын төв хэсгээр явж үзэхээр «Бүтэмжит» онгоцондоо ирж үдийнхээ хоолыг бушуухан идэж дуусгав. Тэгээд тэд оройн таван цагийн орчим зузаан ой дотуур шурган орж очив. 

	Тэд ой дотор, ойртох чимээгээр үргэн зугтах яриагүй Европ тивийн гаралтай ямаа, гахай зэрэг амьтантай гол төлөв дайралдаж байв. Халим агнуурын ямар нэг хөлөг онгоц ийм хэд хэдэн амьтныг авчирч тавьсанд эд нар нь энд түргэн зуур өсөн үржсэн бололтой. Арал дээрээ аваачиж үржүүлж өсгөхийн тул эдгээр ямаа, гахайнаас хоёр хоёрыг буцахдаа авч явах юм шүү гэж Герберт бодож явав. 

	Үүнээс үзэхэд урьд нэгэн цагт энэ арал дээр хүн ирж байсан нь гарцаагүй боллоо. Энэ нь бас ой дотуур гаргасан зам хийгээд тэдний замд дайралдсан яах аргагүй сүхээр цавчиж унагаасан мод зэргээс авч үзэхэд улам магадтай болжээ. Гэвч эдгээр мод нь өмхөрч хувхайрсныг үзэхэд олон жилийн өмнө ингэж цавчиж унагаасан байж таарах ажгуу. Хожуул дээр нь хаг хөвд ургаж хэзээ нэг цагт гаргасан харгуй жимийг нь өндөр өтгөн өвс ногоо хучсан байв. 

	— Энэ арал дээр хүмүүс зөвхөн түр буугаад зогсоогүй нэлээд хугацаагаар амьдарч, аж төрж байсан нь илэрхий байна. Одоо харин энд чухам ямар улс байсан? Хэдэн хүн буусан? Хэд нь амьд үлдсэн бэ? гэдгийг л мэдэх хэрэгтэй байна гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд

	— Тэр бичиг дотор зөвхөн ганцхан зовлонт хүний тухай бичсэн байсан шүү дээ гэж Герберт сануулав.

	— Хэрэв тэр хүн одоо энэ арал дээр байгаа бол бид түүнийг олохгүй байна гэж огт байхгүй гэж Пенкроф хэлэв. 

	— Туршуулчид уул арлыг уртааш нь гулд огтолсон нэгэн жимээр орж явав. Гэтэл тэр жим нь гэнэт далай руу цутгасан нөгөө горхи дээр хүрч иржээ. 

	Хүний гар орсон юмны үлдэц болон зэрлэгшсэн гэрийн тэжээмэл амьтдаас гадна төмс, байцаа, улаан лууван, идрээ зэрэг зарим нэг идэшний ногоо энд тарьж агсан ул мөр нь үзэгдэн энэ арал дээр хүн байсныг улам ч тодорхой болгож өгчээ. Гэвч эдгээр ногоо нь цөм моджиж хатсан учир эднийг аль эрт суулгасан нь илэрхий байлаа. Герберт эдгээр идэшний ногоог хараад маш их баярласан бөгөөд өөрийн Линкольн арал дээр аваачиж тарихын тул эдний үрийг яаран түүж гарсан бүлгээ. 

	— Яасан сайхан хэрэг вэ. Манай Наб үүнийг үзээд мөн ч их баярлана даа!.. Хэрэв бид аюулд учирсан хүнийг олохгүй юм аа гэхэд ер нь энд огт ашиггүй ирээгүй байна гэж Пенкрофыг хэлэхэд Гедеон Спилет:

	— Тийм ээ таны зөв. Тэгэхдээ харин эдгээр ургамлын байдлыг үзэхэд энэхүү арал аль хэдийнээс дахин хүнгүй болсон юм байна гэж хэлж болмоор байна гэж зөвшөөрөн өгүүлэв. 

	— Нээрээ энэ арал дээр хэн ямар хүн байлаа ч гэсэн ийм олдошгүй ховор тариагаа ингэж зүгээр хаяж орхихгүй л дээ гэж Герберт бататгав. Тэгэхэд Пенкроф

	— Аюулд учирсан тэр хүнийг нэг онгоц олж аваад магад гэртээ харьсан даг гэв. 

	— Тэгэхээр таны бодлоор бол тэр бичгийг аль хэдийн бичсэн байх нь шив дээ? гэхэд

	— Мэдээж тийм л хэрэг дээ гэв.

	— Тэгээд тэр лонх далайд удаан тэнэсний дараа Линкольн арал руу очсон хэрэг үү гэхэд нь

	— Тэгсэн байж яагаад болдоггүй юм бэ? За харин одоо орой болчихлоо, бид эрлээ зогсоолгүй горьгүй боллоо гэв.

	— Одоо онгоц дээрээ очицгооё. Маргааш дахин эрнэ биз гэж сэтгүүлч хэлэв. 

	Сэтгүүлчийн саяын үг бүгдийн санаанд тохирч түүнийг даган явах гэж байтал Герберт гэнэт

	— Тэр байшин байна! гэж хашхирав.

	Колоничид зайтайхан харагдаж буй тэр овоохой руу яаран явцгаалаа. Хэдийгээр оройн бүрэнхий болсон ч гэсэн түүнийг зүсмэл банзаар зүйж, давирхайдсан зоргог даавуугаар бүрсэн нь тодорхой харагдаж байв. 

	Үүд нь түгжээгүй байсан учир Пенкрофыг нэг түлхмэгц онгойв. 

	Гэвч энэ овоохой нь хов хоосон байлаа. 

	
АРВАН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Эд хогшлын бүртгэл. — Шөнө. — Балархай хэдэн үсэг. — Эрлээ үргэлжлүүлсэн нь. — Ургамал ба амьтан. — Герберт аюулд учрав. — «Бүтэмжит» онгоцон дээр. — Арлаас явсан нь. — Тэнгэр муухай аашлав. — Далайчийн зөн бэлгэ. — Далайд төөрсөн нь. — Цагийг нь олж асаасан гал. 

	 

	Гедеон Спилет, Пенкроф, Герберт гурав бүдэгхэн гэгээтэй тэр овоохойд дув дуугүй хэсэг зогсоцгоов. Пенкроф чанга хашхиран дуудсанд хэн ч хариу дуугарсангүй. Тэгэхээр нь Пенкроф гал гаргаж модны мөчир асаалаа. Галын гэрэл, эзэнгүй хаягдаж, хөсөр даасан овоохойн доторхыг агшин зуур гэрэлтүүлэв. Түүний цаад талын нь нэг буланд аль дивангарын унтарч хөрсөн үнстэй нэгэн бүдүүлэг тулга байв. Үнсэн дээр нь бас хуурай мод зэргэлсэн харагдана. Пенкрофыг гал асаасанд түдэлгүй овоохой дотор саруулхан гэрэлтэй болов. 

	Ингээд колоничид цагийн уртад шарласан даавуутай хураагаагүй орхисон нэгэн ор дэвсгэр олж харлаа. Үзтэл аль хэдийнээс хойш үүн дээр хүн унтаагүй нь илэрхий ажгуу. Тулга байгаа буланд зэвд идэгдсэн хоёр жижиг тогоо, хажуугаараа харсан нэг цагаан хувин сэлт харагдана. Туурганы нь дэргэд нэгэн шүүгээ байх бөгөөд дотор нь далайчин хүний онгож гандсан хувцас өлгөөстэй байв. Ширээн дээр нь зэвэрч харласан тугалган халбага сэрээ тэргүүтэн харагдана. Нөгөө нэг буланд нь элдэв багаж, хэрэглэл хөглөрөн хэвтэж байсны дотор эвдэрхий эвдэрхийгүй хоёр ангийн буу байв. 

	Колоничид тавиур дээрээс бараг хороогоогүй дарьтай торх, сумтай сав болон хэд хэдэн хайрцаг бялт оллоо. Энэ бүхэн нь үзтэл олон жил хурсан зузаан лаг тоосонд дарагдсан байв. 

	— Хүн алга аа даа гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд

	— Тийм ээ алга байна гэж Пенкроф бататган хэлэв. Тэгэхэд Герберт:

	— Энэ байрандаа олон жилийн тэртээгээс суухаа больсон байна гэж нэмж хэлэв. 

	— Смит гуай бид ер нь «Бүтэмжит» онгоц дээр буцаж очсоноос эндээ хоновол яасан юм! гэж Пенкрофыг санал гаргахад

	— Пенкроф таны зөв гэж сэтгүүлч зөвшөөрөөд, — Энэ байрны эзэн хэрэв эргээд ирж гэмээж нь гэр орныг нь зөвшөөрөлгүй эзэгнэн байгаад тийм их гомдохгүй биз гэж бодно гэв.

	— Хөөрхий тэр эргэж ирэхгүй дэг ээ гэж далайч хэлээд толгойгоо сэгсэрч гуниглан байв.

	Та түүнийг энэ арлаас явчихсан гэж бодож байна уу гэхэд,

	— Хэрэв тэр явсан бол эдгээр багаж хэрэглэл, буу зэвсгээ аваад явах сан даа гэж Пенкроф хариулаад, — Аюулд дайрагдаж хамаг юмнаасаа салсан хүнд эдгээр юмс хэчнээн чухал хэрэгтэйг та мэднэ биз дээ. Үгүй тэр хүн энэ арлаас яваагүй дэг! гэж далайч итгэлтэй нэмж хэлэв. Хэрэв тэр хүн өөрөө завь төхөөрч, түүгээрээ далайд явсан юм аа гэж бодвол энэ юмнуудаа энд ингэж орхихгүй нь бүр ч лав юм. Ер нь тэр хүн одоо энэ арал дээр яах аргагүй байна гэв. 

	— Амьд мэнд үү? гэж Гербертийг асуухад

	— Амьд ч гэсэн үхсэн ч гэсэн. Хэрэв энд тэр үхсэн бол өөрөө өөрийгөө оршуулаагүй нь лав тэгэхээр түүний яс үсний үлдэгдэл хаана нэг газар байх ёстой гэв.

	Овоохойд хурааж бэлтгэсэн түлээ нь шөнөжин гал түлээд хоноход бүрэн хүрэлцэхүйц ажээ. Гедеон Спилет, Пенкроф гурав овоохойны хаалгыг хаагаад сандал дээр ирж сууцгаалаа. Тэд хоорондоо ярилцаж, харин элдэв янзын юм ихэд эргэцүүлэн бодож байв. Ийнхүү элдвийг бодолхийлэн буй энэхэн үед овоохойны хаалга гэнэт онгойж хүн ороод ирлээ ч гэсэн тэд төдийлөн их гайхахгүй байсан биз. Гэвч тэгж хаалга онгойж хүн орж ирсэнгүй билээ. 

	Иймэрхүүгээр анхны шөнө өнгөрөв. 

	Маргааш өглөө нь туршуулчид хамгийн урьдаар овоохойг дахин сайтар үзлээ. Энэ овоохойг налуувтар тэгш талбай дээр гоолиг сайхан камед модны дор маш тохилог эвтэйхэн газар барьсан ажээ. Цонхны нь өмнөөс эхлэн яг далайн эрэг хүртэл модыг огтолж өргөн чөлөө гудам гаргасан байв. Аль хэзээний өгөрч унасан хашаа бүхий бяцхан 

	цөөрөм овоохойноос холгүй орших далайд цутгадаг нэгэн голын эрэгт тулжээ. 

	Уул овоохойг банзаар барьсан бөгөөд гэхдээ эдгээр банзыг ямар нэгэн хөлөг онгоцны хучаас юм уу, эсвэл дээд талбайгаас хуулж авсан нь тодорхой байв. Үүнээс үзэхэд аль нэгэн хөлөг онгоц энэхүү арал дээр эвдэрч сүйдэхэд 

	түүний багаас дор хаяад нэгийн зэрэг хүн амь гарч эвдэрхий онгоцны үлдэгдлээр нь овоохой босгожээ гэж үзэхэд бүрэн болох ажээ. 

	Энэ таамаглал нь овоохойны ар талын нэг банзан дээр бичээстэй байсан «Бртания» гэсэн балархай бичгийг Гедеон Спилет олсноор бүр ч үнэн бодитой боллоо. Гедеон Спилет уул үсгийг зааж харуулсанд, 

	— «Британия» гэж далайч уншаад ийм нэртэй хөлөг онгоц зөндөө олон бий дээ тэгэхээр энэ онгоц Америкийн юм уу, эсвэл Английн юм уу гэдгийг зөвхөн үүгээр мэдэхэд хэцүү байна гэв.

	— Пенкроф оо, энэ ч тийм чухал юм биш шүү дээ гэхэд

	— Тэр ч тийм ээ гэж далайч зөвшөөрөөд, — Хэрэв энэ онгоцны багийнхнаас аль нэг нь амьд байгаа бол бид ямар улс үндэстнийх болохыг нь мэднэ биз. Харин цааш эрж хайхаасаа өмнө «Бүтэмжит» онгоцоо эргэж үзвэл зүгээр сэн гэв. 

	Пенкроф яагаад ч юм онгоцондоо сэтгэл нэг л зовоод байжээ. 

	«Хэрэв арал дээр хүмүүс байвал, манай онгоцыг хулгайлж мэднэ» гэж тэр бодсон ажгуу. 

	Гэвч өөрт нь энэ санаа нь зөв зүйтэй бус санагдсан учир тэр дорхноо уул бодлоо сэтгэлээсээ хөөн зайлуулав. 

	Ингэж сэтгэл зовох хэрэггүй байлаа ч гэсэн мань далайч онгоц дээр очиж өглөөнийхөө хоол идэхээс буцахгүй байв. Онгоц нь дөнгөж нэг бээр хэртэй ойрхон байгаа билээ. 

	Колоничид зуур замдаа ой ширэнгэ дотуур ажиглан харж онгоц руугаа яаран алхав. Ямаа ба гахайнууд хэдэн зуугаадаараа тэднээс үргэн зугтааж байв. Ингэж хориод минут явсны дараа Пенкроф ба түүний нөхөд «Бүтэмжит» онгоцныхоо барааг харсан бөгөөд онгоц нь зангуугаа буулгасан хуучин байрандаа хэвээрээ зогсож байлаа. 

	Пенкроф сая нэг сэтгэл амарсан байртай санаа алдсан бүлгээ. Үнэндээ энэ онгоц нь Пенкрофын төрсөн хүү шигээ хайртай юм нь бөгөөд ямар нэг аюул зовлон гараагүй байлаа ч гэсэн эцэг нь үрийнхээ төлөө санаа зовох нь зүй ёсны хэрэг билээ. 

	Колоничид онгоцон дээрээ гараад үдийнхээ хоолыг нэлээд орой идэх гэж шийдсэн тул ахиухан хоол хийв. Тэд өглөөнийхөө хоол идэж дуусмагц эрэлдээ дахин гарцгаалаа. 

	Эвдэрч сүйдсэн онгоцноос зөвхөн ганцхан хүн амь гарсан бөгөөд тэр нь одоо үхсэн гэж үзэх нь үлэмж магадтай юм шиг байлаа. Ийм учраас Пенкроф ба түүний нөхөд амьд хүний ул мөр олно гэлгүй харин үхсэн хүүрийн үлдэгдлийг хайж яваа нь гайхалтай хэрэг биш билээ. Гэвч тэдний эрэл тун бүтэлгүй байв. Ийм болохоор, хэрэв энэ арал дээр байсан хүн үхсэн бол түүний хүүрийг ямар нэгэн махчин амьтан бүр яс үсийг нь үлдээлгүй идэж орхижээ гэж үзэхээс өөр аргагүй болжээ. 

	Хоёр цагийн үед тэр гурав модны сүүдэрт хэдэн минут амарч суухын хооронд Пенкроф

	— Бид маргааш үүрээр буцах замдаа орно байгаа гэж нөхдөдөө хэлэв. 

	— Бид нэг их ичиж зоволгүй овоохойд байгаа буу зэвсэг, багаж хэрэглэлийг аваад явж болно байх гэж би бодох юм гэж Гербертийг хэлэхэд

	— Би ч бас тэгж бодном. Тэдгээр юмс чулуун ордонд очвол бидэнд хэрэг болно. Хэрэв би буруу хараагүй бол тэр овоохойд нэлээд их дарь, сум байсан байх аа гэж Гедеон Спилет хэлэв. 

	— Харин хоёр гурван хос гахай авч явахаа мартахгүй юм шүү та минь. Манай Линкольн арал дээр тэжээмэл гахай байдаггүй шүү дээ гэж Пенкроф нэмж хэлэв. 

	— Бас идэшний ногооны үр авч явах хэрэгтэй байна. Тэгвэл манай тэнд шинэ, хуучин хоёр тивийн идэшний ногоо хоёулаа бий болно гэж Герберт сануулаад бидэнд чухаг хэрэгтэй энэ бүхнийг цуглуулж авахын тул Табор арал дээр дахиад нэг өдөр саатах хэрэгтэй байна. Болно биз дээ? гэхэд

	— Үгүй би маргааш өглөө эрт зангаа татаж авах гэж бодож байна. Салхи баруунаас эргэх төлөвтэй байгаа болохоор бид буцах замдаа салхины аясыг дагаж явах болно гэж далайч хэлэв. 

	— Тийм бол цагаа дэмий үрээд яах вэ гэж Герберт хэлээд босов. 

	— Герберт минь нээрээ тийм, чи ногооныхоо үрийг түүж бай. Тэр хооронд чинь Спилет гуай бид хоёр гахай барьж авахыг бодъё. Бид Топгүйгээр хэдэн гахай барьж чадна байх гэж бодож байнам гэв. 

	Герберт тэр даруй ногооны газар луу явж, сэтгүүлч далайч хоёр ой мод руу орж очив. Манай хоёр анчинд зөндөө олон гахай дайралдах боловч тэдгээр амьтад хүний бараа хармагц үргэн зугтааж тун чиг ойр дөт очуулахгүй байлаа. Гэвч тэр хоёр хагас цаг хэртэй хөөцөлдсөний эцэст өтгөн бутанд ороолдсон хоёр гахайг арайхийж барьж авлаа. 

	Яг энэ үед тэр хоёр хаа нэг алсаас айж сандарсан хүний бачимдан хашхирахыг гэнэт сонсов. Удалгүй энэ хашхиралтын зэрэгцээгээр хүний дуутай огт төсөөгүй харин хүрхрэх нэгэн авиа гарах нь дуулдлаа. 

	Гедеон Спилет Пенкроф хоёр, гахайг боож хүлэх гэж байсан олсоо орхиж чимээ чагнав. Тэгтэл энэ завсар өнөө хоёр гахай нь самбаа олж зугтаан оджээ. 

	— Гербертийн дуу юу даа? гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд

	— Гүйе! гэж далайч хэлэв. 

	Ингээд тэр хоёр дуу чимээ гарсан зүг рүү байдаг чадлаараа харайлгалаа. Тэдний ингэж яарсан нь тун сайн болжээ. Юу гэвэл зөрөг замын нугачааны чанад дахь ойн цоорхой дээр аварга том сармагчин бололтой нэгэн муухай амьтан Гербертийг газар унагаад алах гэж байв. 

	Тэрхүү гайхал түрэмгий амьтан руу давхин дайрч газар унагаан Гербертийг аврах гэгч Пенкроф, Гедеон Спилет хоёрт бол нүд ирмэхийн төдий гүйцэтгэх амархан хэрэг байлаа. Мань далайч болбоос ёстой бөх хүн мөний дээр бас сэтгүүлч ч гэсэн бядархаг зузаан эр билээ. Тэр хоёр Гербертийг сулламагц нөгөө этгээдийг тэр дор нь дөрвөн мөчийг нь янгинатал хүлж орхив. 

	— Герберт ээ чи гэм болоогүй биз? гэж Пенкрофын асуусанд

	— Үгүй, үгүй гэж хүү хариулав. Далайч ихэд занасан байртай, 

	— Хэрэв энэ муу сармагчин чамайг гэмтээсэн бол гэж ярих гэтэл.

	— Наадах чинь сармагчин биш гэж Герберт сандран хэлэв.

	Ингэж хэлэхэд нь далайч сэтгүүлч хоёр сая сэхээ авч газарт хэвтэж байгаа өнөөх баригдсан этгээдийг харав. Тэр нээрээ хүн байлаа. Тэгэхдээ айдас хүрмээр асар муухай амьтан ажээ! Ёстой зэрлэг хүн гэж нэрлэвээс бүрэн тохирох ажээ!

	Хүн гэж хэлэхэд хэцүү болсон энэхүү зовлонт амьтан нь ширэлдэж сагсайсан үстэй өвчүүнийхээ хагасыг бүрхсэн үлэмж урт сахалтай гүйлгэнэсэн ширүүн харцтай саарьтаж эвэр шиг хатуу болсон том гартай пялгар том тавхайтай зөвхөн бэлхүүсээрээ даавууны тасархай уясан бараг чармай нүцгэн хүн байв.

	— Герберт ээ чи үүнийг хүн гэж нээрээ итгэж байна уу? гэж далайчийг асуухад, 

	— Хаанаас даа үүнд эргэлдэж болохгүй гэв. 

	— Тэгэхээр энэ чинь өнөөх аюулд учирсан хүн болох нь уу гэж сэтгүүлчийг асуухад, 

	— Тийм болох нь дээ. Зөвхөн энэ хөөрхий амьтан бүрэн зэрлэгшиж, аливаа хүн дүрсээ алдаж орхижээ гэж Пенкроф хариулав. 

	Үнэхээр далайчийн зөв байв. Аюул зовлонд учирсан энэ хөөрхий амьтан урьд хэзээ нэгэн цагт соёлч боловсон иргэн байсан бол одоо удаан хугацаанд орь ганцаараа байснаас бүр агуйн хүнээс ч дор зэрлэг амьтан болон хувирсан ажээ. Тэрээр аль хэдийнээс сэтгэх бодох чадвараа алдаж, мөн тэр үеэс эхлэн багаж хэрэглэл, буу зэвсэг хэрэглэж чадахаа больсон байна. Бас гал түлж унд хоол хийдгээ ч мартсан бололтой. Түүний бие бялдар хүчирхэг шаламгай болж, бие махбодын энэ бүх хөгжил оюун ухааныг нь доройтуулахад хүрсэн нь илэрхий ажээ. 

	Гедеон Спилет түүнтэй ярих гэж оролдсонд цаадах нь хэлсэн үгийг зөвхөн ойлгохгүй байгаагаар барахгүй харин бүр сонсохгүй байгаа төлөвтэй байв. Хэдий тийм боловч сэтгүүлч түүний байр төрхийг сайтар үзсэний эцэст бодож сэтгэх ухаанаа бүрмөсөн алдаагүй юм байна гэж мэджээ. 

	Тэр баригдсан хүн хүлсэн олсоо тайлах гэж элдвээр аашлалгүй ноомой тайван хэвтэнэ. Үүнээс үзэхэд түүний уураг тархины аль нэгэн өнцөгт хүнтэй учраад өчүүхэн жаахан бүдэг дурсамж санаа сэргэсэн байж магадгүй билээ. Хэрэв суллаад тавьж орхих юм уу, эсвэл дэргэд нь цуг байгаад байвал энэ зугтаагаад явчих бол уу, үгүй бол уу? Колоничид үнэндээ ийм туршлага үйлдэж зүрхлээгүй учир энэ асуудал нь мэдэгдээгүй хэвээрээ үлдсэн ажээ.

	— Энэ хүн урьд ямар ч этгээд байлаа гэсэн үүнийг Линкольн арал дээр аваачих нь бидний үүрэг юм гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд

	— Тэгэлгүй яах вэ гэж Герберт дэмжин өгүүлээд нөхөрсөг дотноор энхрийлж арчилбал магадгүй үүний оюун ухаан нь дахин орж ирж мэднэ гэв

	Пенкроф итгэлгүйхэн толгой сэгсэрч Гедеон Спилет

	— Юу ч гэсэн үзээд алдана. Энэ бол бас манай үүрэг! гэж өгүүлэв. 

	Сайрус Смит энэ шийдвэрийг нь сайшаана гэдгийг гурвуулаа сайн мэдэж, үүнд хатуу итгэж байлаа. 

	Үүнийг ингэж хүлээтэй хэвээр нь байлгах уу? гэж Пенкроф асуув, Тэгэхэд нь Герберт

	— Хэрэв үүний хөлийн хүлгийг тайлчихвал биднийг дагаад явах нь уу, үгүй юу үзье л дээ гэхэд нь

	— За тэгье гэж далайч зөвшөөрөв.

	Тэгээд Пенкроф түүний хөлийн хүлгийг тайлж зөвхөн гарыг нь хүлээстэй хэвээр үлдээв. Гэтэл тэр зэрлэг хүн өөрөө босож зугтаах, зайлах гэж огт оролдсонгүй. Харин колоничидтой хамт зэрэгцэн явж гарлаа. Түүний нүд өөртэйгөө зэрэгцэн яваа хүмүүсийг үргэлж гайхан ширтэж байв. Гэвч тэднийг өөртэйгөө адил хүмүүс юм аа гэдгийг тун ойлгохгүй байгаа нь үзтэл илэрхий ажээ. 

	Урьд хэрэглэж байсан танил зүйл нь үүнд ямар нэг сэтгэмж төрүүлж магадгүй биш үү? Энэ хүний будилж гүйцсэн оюун ухааныг сэргээхэд зөвхөн очны төдий ялимгүй санаа авхуулахад л болох байж магадгүй биш үү? гэж бодоод Гедеон Спилет энэ зовлонт хүнийг эхлээд овоохойд аваачих нь дээр гэж бусдадаа зөвлөв. 

	Уул овоохой нь маш ойрхон байсан учир хэдхэн минут яваад тэд хүрч ирэв. Гэвч өнөөх хүн овоохой доторхыг ер огт танихгүй юм шиг хайнгадуухан ширтэн харах ажээ.

	Ийм болохоор, энэ зовлонт амьтан он удтал гав ганцаараа арал дээр амьдрах болж, аажмаар зэрлэгшин тэр нь улам улам гүнзгийрсээр бүрэн зэрлэг амьтны шинжтэй болж иржээ гэж үзэхээс өөр аргагүй байв. 

	Тэгвэл асаж байгаа гал үүнд ямаршуу байдал төрүүлэх нь вэ гэж Гедеон Спилет үзэхээр шийдээд тулганд байгаа хуурай мөчирт гал оруулав. Тэр хүн эхлээд галыг нэлээд сонирхож байгаа мэт ширтэж байснаа удалгүй хайхрахаа больж харцаа өөр тийш хандуулав. Ингэхээр түүнийг одоо «Бүтэмжит» дээр аваачихаас өөр хийх юм байсангүй. Тэр ёсоор даруйхан аваачив.

	Далайч түүнийг онгоц дээр харуулдан үлдэж, Гедеон Спилет, Герберт хоёр дахин эрэг дээр буусан бөгөөд хэдэн цаг болсны дараа тэр хоёр онгоц нь эвдэрч аюулд учирсан хүний овоохойд байсан бүх хэрэгтэй зүйлүүд болон, идэшний ногооны үр, хэдэн шувуу, амьдаар нь барьсан гахай сэлтийг аваад онгоцондоо буцаж ирсэн амой. Энэ бүхнийг «Бүтэмжит» онгоцондоо ачаад зангуугаа татаж, буцах замдаа орохын тул зөвхөн өглөөний түлхлэгээ эхлэхийг хүлээх хэрэгтэй байв. 

	Баригдсан хүнийг онгоцны хошуун дахь нэг өрөөнд оруулжээ. Тэрээр цаг үргэлж, тайван томоотой байх боловч эргэн тойрондоо болж байгаа бүх юмыг урьдын адил огт хайхрахгүй хэвээр байх ажээ. 

	Пенкроф түүнд идэх юм авчирч өгсөнд тэр хуурсан махыг дургүйцэн цааш түлхэв. Харин дөнгөж сая Гербертийн алж ирсэн нугасны нэгийг далайч авчирч өгсөнд түүнийг ховдгоор шүүрэн авч түүхий хэвээр нь үмхэлж гарсан бүлгээ. Пенкроф түүнийг хараад толгой сэгсэрч

	— Та үүнийг эргэж эрүүл саруул хүн болно гэж итгэж байна уу? гэж сэтгүүлчээс асуусанд Гедеон Спилет хариу өгүүлсэн нь:

	— Үүнд ямар ч эргэлзэх явдалгүй. Өдий удтал гав ганцаар байсан нь үүнийг ийм байдалтай болгосон бөгөөд харин одоо үүнээс хойш энэ хөөрхий амьтан ганцаардахаа больжээ гэв. 

	— Энэ хөөрхий, аль хэдийнээс авхуулаад хүний бараа нэг ч хараагүй юм аа даа гэж Гербертийг өрөвдөн хэлэхэд

	— Тийм ээ, аль хэдийнээс хойш хараагүй гэж бодох хэрэгтэй гэв. 

	— Энэ нь ер нь хэдэн настай бол оо? гэж Гербертийг сонирхоход

	— Хэлэхэд хэцүү байна. Үүний үс сахал нүүр царайны нь байр төрхийг харж болохгүй болтол бүрхэн ургажээ. Гэвч энэ ер тийм идэр хүн биш байх гэж би бодном. Магадгүй тавиад хэр настай байж мэднэ гэж сэтгүүлч хариулав. 

	— Спилет гуай та үүний сүрхий хөнхийсөн нүдний харцыг ер ажигласан уу? гэж Гербертийг дахин асуухад

	— Тийм ээ харсан. Үүний нүдэнд ийм зан төрхтэй хүнд бараг байж болмооргүй тийм их ухаалаг байдал тодрон буйг шууд хэлэх хэрэгтэй гэв. Тэгэхэд нь Пенкроф өгүүлсэн нь

	— Хожим л мэдэгдэнэ гайгүй. Бидний энэ зэрлэг хүний тухай Смит гуайн юу гэж хэлэхийг дуулах юм сан гэж би тэсгэлгүй яарч байна. Бид соёлт боловсон орны иргэн хүний амийг аврах гэж ирээд харин зэрлэг хүн олдог чинь ер хачин жигтэй хэрэг шүү! гэв. 

	Шөнө тайван өнгөрөв. 

	Баригдсан хүн унтсан эсэхийг бүү мэд, юутай ч гэсэн түүний хөл гарын хүлээсийг тайлсан хэдий боловч тэрээр зугтааж зайлах гэж огтхон ч оролдоогүй билээ. 

	Маргааш нь аравдугаар сарын 15-нд үүрээр Пенкрофын зөгнөн хэлснээр цаг агаарын байдал хувирч эхлэв. Салхи баруун хойноос үлээж далай дээр аварга том давлагааныг үүсгэнэ. Өглөөний таван цагт зангуугаа татаж Пенкроф эрэг хавийн усан дороос цухуйсан чулуун дундуур дарвуулаа босгосон чигээрээ хурдлан гарч Пенкроф зүүн ба зүүн хойд зүгийн хоорондох зовхисоор шууд Линкольн арлыг чиглэн онгоцоо залан одвой. 

	Буцах аяны анхны өдөр элдэв гойд юм тохиолдолгүй өнгөрөв. Баригдсан хүн урьдын адил, онгоцны өмнөх өрөөнд номой томоотой суусаар ажээ. Тэрээр дороо онгоцны тавцан далайн долгионд далбилзан хайвалзаж ирэх үед орчин тойрныхоо юмыг ухан ойлгож байгаа мэт хардаг болсон бөгөөд тэр хооронд урьд хийж явсан дадсан мэргэжлээ дурсан санасан ч байж магадгүй билээ. Ер нь юутай ч гэсэн тэр бүхэл өдөржин дуугүй тайван байх хэдий боловч ухаан солиорсон галзуу хүнээс огт өөр, харин юм бүхнийг гайхан сонирхож байгаа нь илт мэдэгдэх болсон бүлгээ. 

	Маргааш нь аравдугаар сарын 16-нд салхи улам ширүүсэв. Түүний чиглэл хажуу тийшээ баахан хазгай өөрчлөгдөж «Бүтэмжит»-ийг одоо чанх умар зүг хөөх боллоо. Ийм учраас Пенкроф онгоцоо явах зүг рүүгээ цаг үргэлж хөндөлдүүлэн залж явах хэрэгтэй болжээ. 

	Цаг агаарын байдал далайчийн сэтгэлд улам улам таагүй болж ирсэн бөгөөд бяцхан онгоцны нь хошуун дээр далайн аварга давлагаанууд дараа дараагаар нөмрөн буусаар байв. Хэрэв салхины зүг чиг өөрчлөгдөхгүй энэ хэвдээ байвал буцах замд Табор арал руу хүрч ирснээс үлэмж их удахыгаа Пенкроф сайн мэдэж байв. 

	Ийнхүү арван долооны өглөө, онгоц Табор арал дээрээс гараад яг дөчин найман цаг болсон байхад Линкольн арлын бараа туруу ч харагдаагүй байлаа. Пенкрофт лаг хэмээх хөлөг онгоцны хэдий газар явсныг, хэмжих багаж байгаагүйгээс гадна салхины хүч байн байн өөрчлөгдөж байсан учир онгоц нь Линкольн аралд чухам хэдий хэр ойртоод байгааг ч мэдэх аргагүй ажээ.

	Дахиад хорин дөрвөн цаг явсан боловч газрын бараа мөн л харагдсангүй. Тэгсэн чинь салхи бүр шуурга болж ширүүсэв. Ийм учраас цаг ямагт чиглэлээ солих, дарвуулаа хумих, эргэж тойрох хэрэг гарав. Энэ өдөр «Бүтэмжит» ёроолоосоо шургийнхаа дээд үзүүрийг хүртэл бүхэлдээ давалгаанд хучигдах цаг ч тохиолдож байв. Азаар, Пенкроф ийм юм болно гэдгийг урьдаас болгоомжилж, бүгдээрээ бие биеэ холбон уяхыг тушаасан бөгөөд хэрэв тэгээгүй сэн бол далайн тэр аварга давлагаа хэн нэгийг нь сураггүй арчин аваачих байсан биз ээ. 

	Харин энэхүү аюулт агшинд «Бүтэмжит» онгоцны багийнхан өөрсдийн барьсан хүний тусламжийг санамсаргүй авчээ. Юу гэвэл тэрээр далайчийн зөн билгээрээ аюул тулгарсныг ухааран мэдмэгц өрөөнийхөө хаалгаар үсрэн гарч ирэнгүүт онгоцны талбай дээгүүр хальсан усыг түргэн гадагш гаргахын тул хажуу хашлаганы хучаас банзыг модоор ганцхан хүчтэй цохиод цөм татаж орхив. Ингээд онгоц тэгширч ирэх үед тэр нэг ч дуугаралгүй буцаад өрөөндөө орж явчхав.

	Пенкроф, Гедеон Спилет, Герберт гурав мэл гайхаж түүний хойноос дуугүй ширтсээр хоцров. 

	Энэ үед байдал цаг улирах тутам улам бэрх аюултай болж ирлээ. Энэхүү энгүй их далайд төөрч, зөв чиг замдаа чухам яаж орохоо огт мэдэхгүй байгаагаа далайч аргагүй хүлээв. 

	19-нөөс 20 болох шөнө тас харанхуй болжээ. Гэвч орой арван нэгэн цагийн үед салхины хүч суларч давлагаа баахан намхрав. «Бүтэмжит» урагшаа урьдын адил дахин хурдалж эхэллээ. Саяын салхи шуурганы догшин хүчийг энэ бяцхан хөлөг эрхэм сайн даван туулсан учир үүнийг зохион хийгчдийн алдрыг магтах нь зүйн хэрэг болъюу. 

	Пенкроф, Гедеон Спилет, Герберт гурав энэ шөнө нүд огт аньсангүй, Линкольн арал хаа нэгтээ энүүхэн хавьд ойрхон байх ёстой учир харанхуй руу тэд байдгаараа ширтсээр явлаа. Эсвэл Линкольн арлын барааг маргааш өглөө үүр цайхаас их хэтрэлгүй олж үзэх эсвэл салхи ба урсгалд явах чигээсээ хазайсан «Бүтэмжит» далайд төөрчээ гэдэг санаатай эвлэрэх энэ хоёроос өөр замгүй болжээ. 

	Пенкрофын сэтгэл туйлдаа хүртэл догдлон бачимдах боловч бас итгэл найдвараа алдсангүй. Энэ бол үнэхээр эрэлхэг зоригт хүн билээ. Пенкроф жолооноос гар салгалгүй тас харанхуй руу тэсвэртэйеэ ширтэж явна. Шөнийн хоёр цагийн орчим тэр гэнэт огло харайн боссоноо

	— Тэр гал харагдаж байна! гэж хашхирав. 

	Үнэхээр зүүн хойд зүгт хориод бээр хэртэй газар, харанхуй дунд нэгэн өчүүхэн гал анивалзаж байв. Линкольн арал тэнд байгаа бөгөөд энэ бол Сайрус Смитийн асаасан гал ажээ. 

	Онгоцоо нэлээд хойхнуур залж явсан Пенкроф тэр дорхноо чигээ сольж томоохон од шиг гялалзаж байгаа тэр гал тийш чиг барин явав.

	
АРВАН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Буцаж ирсэн нь. — Маргаан. — Сайрус Смит үл таних хүн хоёр. — Бөмбөрцгийн боомт. — Эмчилгээ. — Сэтгэл хөдөлгөм шалгалт. — Нулимс. 

	 

	Маргааш өдөр нь буюу аравдугаар сарын 20-нд өглөөний найман цагийн орчим «Бүтэмжит» дөрвөн хоног аянд явсныхаа дараа Ачлалт голын адагт ирж зангуугаа хаяж зогсов. 

	Тэнгэр муу аашилж, бас нөхдийнхөө ингэж удтал ирэхгүй байгаад ихэд сэтгэл зовсон Сайрус Смит, Наб хоёр өглөө үүр цайхаас авхуулан Алсын барааны өндөрлөг дээр жижүүрт гарсан байжээ. Тэгтэл ашгүй удтал хүлээсэн онгоц нь ирж яваа харагдав

	— Ашгүй дээ! Энэ ирж явна! гэж инженер дуу алдан хашхирав. 

	Тэгэхэд Наб баярласандаа бүжиглэж гарсан бүлгээ. 

	Инженер юуны урьд онгоцон дээр байгаа хүмүүсийг тоолж үзээд Пенкроф Табор арал дээрээс аюулд автагдсан хүнийг олсонгүй эсвэл тэр хүн нэг шоронгоо нөгөөгөөр солихоос дургүйцэж тэндээ үлдсэн хэрэг гэж анхан боджээ. 

	Үнэхээр «Бүтэмжит»-ийн тавцан дээр Пенкроф, Гедеон Спилет, Герберт гурваас өөр хүн байгаагүй билээ. 

	Онгоц зангуугаа хаяж зогсох үед Набтай хамт тэднийг тосож эрэг дээр очсон инженер

	— Найзууд минь бид та нарын төлөө мөн их санаа зовлоо шүү! Тэгээд та нартай тэдгээр зовлонт улсын хэн нэг нь дайралдсангүй юу гэж хашхиран асуусанд

	— Үгүй, бүх хэрэг бүтэлтэй сайн бид одоохон танд бүгдийг тодорхой ярьж өгье гэж Гедеон Спилет хариулав. 

	— Гэлээ ч гэсэн та нарын эрэл бүтэлгүй болж ээ дээ? Хэрэв бүтэмжтэй байсан бол наана чинь гурав биш дөрвөн хүн байх сан даа гэхэд Пенкроф

	— Смит гуай уучлаарай, бид дөрвүүлээ шүү гэв. 

	— Та нар аюулд учирсан хүнийг ол оо юу? гэхэд нь

	— Тийм ээ олсон гэв.

	— Аваад ирсэн үү? тэгээд гэхэд

	— Тийм ээ, аваад ирсэн гэжээ.

	— Амьд уу гэхэд нь

	— Амьд аа амьд гэв

	— Хаа байна тэр чинь? Ямар хүн бэ? гэхэд нь

	— Энэ хүн, үнэнээр нь хэлэхэд энэ бол урьд хүн агсан хүн! гэж сэтгүүлч хариулаад, — Сайрус танд бидний хэлж чадах юм бол ердөө энэхэн байна гэв.

	Тэгээд тэр, хаагуур яаж эрсэн, арал дээр байсан цор ганц байшин нь ямаршуу эзгүй хоосон байсан хийгээд эцэст нь зовлонд учирч хүн төрхөө алдсан хөөрхий нэгэн хүнийг яаж олсон гэх зэрэг сүүлийн өдрүүдэд болсон бүх үйл явдлаа инженерт хэдхэн үгээр товчхон ярьж өгөв.

	— Бид бүр үүнийг нааш нь авчрах юм бил үү, болих юм бил үү гэж эргэлзэж байсан шүү гэж Пенкрофыг хажуугаас ярианд оролцож нэмж хэлэхэд

	—Пенкроф чи тун зөв сайн ажил хийжээ! гэж Сайрус Смит сайшаав.

	— Гэвч энэ хөөрхий чинь ухаангүй болсон юм шүү дээ, гэхэд нь

	— Тухайн үед тийм болж болно. Гэвч хэдхэн сарын өмнө энэ хөөрхий, та бид хоёр шиг л зовсон амьтан байсан шүү дээ гэж инженер хариулаад, — Бидний хэн нэг маань 

	ингэж олон хоног гав ганцаараа амьдрах аваас чухам юу шиг юм болж хувирахыг хэн мэдэх билээ... гэв. 

	— Харин Смит гуай та яагаад энэ хүнийг зөвхөн хэдхэн сар л ингэж ганцаараа байсан гэж үзэж байна вэ? хэмээн Гербертийг асуухад

	— Яагаад гэвэл тэр бичгийг ойрмогхон бичсэн байснаас гадна түүнийг бичсэн байваас зохих аюулд учирсан цор ганц хүн бол энэ өөрөө мөн юм гээд, 

	— Гэхдээ харин тэр захиаг одоо үхэж үгүй болсон энэ хүний нөгөө нөхөр нь бичсэн юм биш байгаа даа гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд

	— Спилет минь ингэсэн байж огт болохгүй гэв. Тэгэхэд нь

	— Яагаад гэж сэтгүүлчийг лавлан асуусанд

	— Хэрэв тийм сэн бол тэр бичигтээ аюулд учирсан хоёр хүн гэж бичих байсан шүү дээ гэв. 

	Герберт мөн, далайн давлагаа онгоцыг живүүлэхээр заналхийлэн байсан тэрхэн үед энэ хүний ухаан агшин зуур орж аварсныг инженерт ярив.

	— Герберт чи үүнийг онцлон ярьж байгаа чинь тун зөв гэж инженер хэлээд цааш өгүүлрүүн: — Энэ хөөрхий амьтан эдгэшгүй биш ээ. Гагцхүү ганцаараа үлдэж гарах найдвараа алдсандаа ингэж зэрлэгшсэн хэрэг юм. Харин энд хүмүүс дунд хайр энэрлээр хүрээлэгдэн байхдаа заавал эдгэрнэ. Бид үүнийг аварна чиг! гэв.

	Табор арлын тэр хүнийг эрэг дээр гаргаж ирэхэд тэрээр хамгийн анхан зугтаах гэж үзэв. Гэвч Сайрус Смит түүнийг эелдгээр зогсоож, гараа мөрөн дээр нь тавьсанд тэр хөөрхийн бүх бие нь чичрэн зогсож, толгойгоо унжуулан газар ширтэв. Энэ үл мэдэгдэх хүнийг анхааралтай ажиглах зуур инженер:

	— Хөөрхий минь хөөрхий минь! гэж аяархан шивгэнэж байв. 

	Гадаад байдлыг нь харахад үүнд үнэхээр хүнтэй адил юм огт үлдсэнгүй ажээ. Гэлээ ч гэсэн Сайрус Смит, сэтгүүлчийн нэгэн адил энэ үл мэдэгдэх хүний нүдэнд ямар нэгэн нуугдмал далд бодол байгааг тодорхой харсан амой. 

	Колоничид танихгүй хүнийг (үүнээс хойш тэд ингэж нэрлэх болжээ) гарч зугтааж чадахааргүй, чулуун ордны нэг өрөөнд суулгахаар шийдэв. Тэр ч гэсэн өөрийн шинэ байрандаа очихоор үг дуугүй дагалдан явлаа. Колоничид түүнийг ормогц хаалгыг нь хааж, эрт орой хэзээ нэг цагт угийн оюун ухаан нь сэргэж, Линкольн арлын колони нэг шинэ гишүүнтэй болно гэдэгт бат итгэн ганцаарыг орхиж зайлцгаав. 

	Аянчид маш их өлсөж ундаасаж ирсэн учир Набын шалавхан хийсэн өглөөний хоолыг идэх зуур Сайрус Смит Табор арал дээр очсон тухай дахин дэлгэрэнгүй яриулж сонсов. Нэгдүгээрт овоохойны банзан дээр байсан «Британия» гэсэн үсгээр аваад үзсэн ч тэр, хоёрдугаарт, хэдийгээр зэрлэг догшин байдалтай ширэлдсэн өтгөн үс, даахирсан урт сахалтай ч гэсэн энэ үл таних хүн Англи-Сакс гаралтай болох нь илэрхий учир үүнийг англи юм уу, америк хүн яах аргагүй мөн гэж үзэж байсан нөхдийнхөө саналыг инженер бүрэн зөвшөөрч байв. 

	— Харин энэ үл мэдэгдэх хүн чамайг чухам яаж дайрсныг бид ер асууж амжаагүй байгаа шүү гэж Гедеон Спилетийг хэлэхэд

	— Үнэнээ хэлэхэд надад мэдэх юм бараг алга гэж залуу хариулаад, — Би нэг ургамал түүхээр тонгойтол өндөр модны орой дээрээс гэнэт бөөн цас унах лугаа адил хачин чимээ гарсныг би санаж байна. Би дуу шуугиан гарсан зүг рүү эргэж харж амжаагүй байтал энэ үл таних хүн дээрээс нухаад унасан тэгээд ер нь Спилет, Пенкроф хоёр гуай амжиж ирээгүй сэн бол гэхэд нь

	— Хүү минь чи асар их аюулд орох дөхжээ! гэж сэтгэл нь хөдөлсөн инженер үгийг нь таслан өгүүлээд, гэвч хэрэв ийм юм болоогүй сэн бол энэхүү хөөрхий амьтан та нарт үзэгдэж харагдалгүй хоцорч болох байснаас гадна манай колоничид нэг хүнээр нэмэгдэхгүй байсан гэв. 

	— Та үүнийг дахин хүн болгож чадна гэж лавтай итгэж байна уу? гэж сэтгүүлчийг асуухад

	— Тийм ээ, итгэж байна гэж инженер хариулав.

	Колоничид өглөөнийхөө хоол идэж дуусаад эрэг рүү очиж, «Бүтэмжит» дээрх ачааг буулгав. Инженер бүх буу зэвсэг багаж хэрэглэлийг сайтар нягтлан үзсэн боловч эдгээр юмс дээрээс энэхүү үл мэдэгдэх хүний хувийн байдлыг тогтоох юу ч олж чадсангүй болой.

	Зэрлэгшсэн гахайнуудыг малын хашаанд их олзуурхаж хүргэсэн бөгөөд тэд нь тэндээ удалгүй дасаж идээшсэн бүлгээ. 

	Хоёр торх дарь, сум болон хайрцагтай бялтыг мөн л их олзуурхаж авчээ. Тэгээд тэсрэх дэлбэрэх аюул гаргахгүйн тул чулуун ордны гадаа байгаа дээд «тагтанд» дарь хийх багаахан байр бэлтгэхээр мөн тэр дороо шийдэж тогтов. 

	Онгоцноос ачааг буулгаж дуусах үед Пенкроф

	— Смит гуай! «Бүтэмжитийгээ» үүнээс арай итгэлтэй сайн газар аваачиж зогсоомоор надад санагдаж байна гэж өгүүлсэнд

	— Та тэгвэл Ачлалт голын энэ адгийг муу байр гэж үзэж байна уу? гэж инженер хариу асуув.

	— Тийм ээ, Смит гуай. Далайн ус татрах үед дандаа элсэн дээр хайрдаж зогсох болно. Энэ нь онгоцыг «ядраадаг» юм. Харин манай «Бүтэмжит» маш сайн онгоц болохоо үзүүлснийг хэлэх хэрэгтэй. Энэ маань салхи шуургыг гайхалтай сайн давсан болохоор эрхэм сайн хайрлан хамгаалж байх нь зүйтэй юм гэв.

	— Тэгвэл голын гол дунд аргамжаад байлгаж болохгүй юу? гэхэд

	— Болох нь ч болно. Гэвч энд салхинаас аль аль талаасаа нөмөргүй учир онгоц маань шуургатай үед их гэмтэж болох юм гэв.

	— Пенкроф оо, чи тэгээд чухам хаана зогсооё гэж бодож байна? гэж сэтгүүлчийг хажуугаас нь асуухад

	— Бөмбөрцгийн боомтод гэж далайч хариулаад, — Тэнд ер нь онгоц зогсооход тун тохитой сайн газар гэж би бодож байна гэв. 

	— Арай холдох юм биш үү? гэсэнд

	— Ордноос сайн замаар шулуухан явахад ердөө гуравхан бээр газар шүү дээ! гэв.

	— За яах вэ Пенкроф оо, үнэнээ хэлэхэд цаг ямагт нүдэнд ил харагдаж байх нь илүү дээр мэт надад санагдавч «Бүтэмжит» онгоцоо тийш нь аваачиж тавь л даа. Бидэнд жаахан зав гарахаар онгоцондоо байнгын тусгай боомт байгуулна гэв. 

	— Яасан сайн юм бэ? Гэрэлт цамхагтай тавцан далантай, бас онгоц барих хуурай байртай тийм боомт байгуулах уу? Үнэнээ хэлэхэд Смит гуай тантай байсан цагт нээрээ газардахгүй шүү! гэж Пенкроф баярлан хэлэв. 

	— Пенкроф минь хэрэв та хүчин хавсран надад тусалбал болох л юм. Ерөөс бид хоёр хамтран ажиллахад та л бараг дөрөвний гурвыг хийдэг байсан шүү дээ гэв. 

	Ингээд Герберт, далайч хоёр дахин онгоц дээр гарч зангуугаа татаад, дарвуулаа өргөсөнд аясын салхи тэднийг намуухнаар тунаран мэлтэлзэх Бөмбөрцгийн боомт руу дорхон нь хөвүүлэн аваачив. Хоёр цаг хэртэй болоход тэр хоёр чулуун ордондоо буцаж ирсэн байлаа.

	Өнөөх үл таних хүн, Линкольн арал дээр ирсэн даруйдаа чухам ямаршуу янзтай байв? Хүмүүсийн дунд орохдоо түүний зэрлэг зан авир зөөлөрч арилах найдлага байна уу? гэхэд үүнд эргэлзэж маргах явдалгүй байлаа! Энэ хүн шинэ ахуй байдалдаа маш түргэн дасаж идээшсэн учир, Сайрус Смит, Гедеон Спилет хоёр энэ хүн үнэхээр оюун ухаанаа бүрэн алдсан байгаа юу үгүй юү гэдэгт эргэлзэж тээнэгэлзэхэд хүрсэн бүлгээ... 

	Табор арлын эзгүй цөл задгай агаарт дураараа оорцоглон хэсэж идээшчихсэн энэ үл мэдэгдэх хүн анх хүний дэргэд байхаас битүүхэндээ ихэд зовдог байлаа. Түүгээр ч барахгүй чулуун ордны цонхоор үсэрч унах вий гэхээс Сайрус Смит маш айдаг байв. Гэвч энэхүү зэрлэг хүн аажмаар тайвшран дасаж ирсэн учир үүгээр түүгээр сул чөлөөтэй явуулах болжээ. Ийнхүү колоничид энэ хүнийг эдгэж эргэж хүн болно гэдэгт дүүрэн итгэдэг болов. Түүгээр ч барахгүй үл мэдэгдэх хүн Табор арал дээр байхдаа түүхий мах идэж сурсан заншлаа аажмаар орхиж Набын чанасан хоолыг амтархан иддэг болсон ажгуу.

	Сайрус Смит үл мэдэгдэх хүний унтаж байгаа үеэр түүнийг жигтэйхэн зэрлэг төрхтэй болгож байгаа үс сахал сармайг нь амжиж засав. Тэгсний дараа бэлхүүсэвчийн нь оронд аятайхан шинэ хувцас өмсгөлөө. Ингэсний дараа үл мэдэгдэх хүн нэлээд цэвэр боловсон төрхтэй болж үүний харц нь ч хүртэл зэрлэг, ширүүн бус болсон юм шиг болжээ. 

	Сайрус Смит өдөр бүр үүнтэй хэдэн цаг хамт байхыг хичээдэг болсон бүлгээ. Тэрээр дэргэд нь хамт сууж элдэв ажил хийхийн зэрэгцээгээр ямар нэгэн юмаар анхаарлыг нь татахын тул мянга, мянган зүйл санаачлан сэдэвлэдэг байлаа. 

	«Бүтэмжит»-ийг догшин шуурган заналхийлсэн тэрхэн үед яг ухаантай эрүүл хүний адил самбаа гаргасан болохоор энэ зовлонт хөөрхийн ухаан мэдрэл дахин сэргэн ажиллаж эхлэхэд зөвхөн ямар нэг ялимгүй дурсамж, цорын ганц сэрэл хэрэгтэй мэт инженерт бодогдож байсан бүлгээ.

	Инженер үл мэдэгдэх хүнтэй хамт байх үедээ зориут чанга дуугаар ярьж, түүнийг ярианд оролцуулах гэж оролддог байв. Колоничдын хэн нэг нь юм уу, эсвэл зарим үед бүгдээрээ үл мэдэгдэх хүний өрөөнд өдөр алгасалгүй байнга орж дандаа далай тэнгис, хөлөг онгоц далайчдын тухай түүний бусдаас илүү сонирхох ёстой зүйлсийг ярьдаг байв. Зарим үе тэрээр уул яриаг ихэд сонирхон чагнах болсон мэт үзэгдэхүйд бидний ярьж байгаа зүйлийн зарим нэг нь түүний оюун ухаанд бууж байгаа юм байна гэж колоничид итгэдэг болсон бүлгээ. Үе үе нүүр царай нь шаналж энэлсэн байдалтай болж харагдах нь тэр зовлонт хүн ямар нэг юм яах аргагүй бодож сэтгэж байгаа нь тодорхой ажээ. Гэлээ ч гэсэн тэр юу юугүй нэг юм ярих гээд байх шиг колоничдод санагдсан хэдий боловч одоо хүртэл нэг ч үг дуугараагүй хэвээр байв. 

	Энэ бүх хугацаанд зовлонт тэр хүн уйтгартай болоод тайван ноомой байсаар байлаа. Гэвч энэ тайван томоотой байдал нь зөвхөн гадаад өнгөний хуурамч дүр төдий биш үү? Магадгүй эрх чөлөөгүй хоригдон байгаадаа ингэж байна уу? Энэний алин болохыг одоогоор тас түс хэлж болохгүй билээ. Харин өөртэй нь найрсаг дотно харьцаж, өчүүхэн жаахан хүслийг нь ч дуртайяа ханган хооллож, ундалж хувцаслаж бүхий нөхөрсөг хүмүүсийн дунд байнга суух болсноос түүний гадаад байдал илтэд өөрчлөгдөж ирсэн нь аргагүй юм аа. Гэвч тэрээр энэ шинэ ахуйдаа бүрэн идээшиж ор оо юу эсвэл адгуус лугаа адил жирийн тэжээвэр амьтан төдий бол оо юу?

	Үүнийг үнэнээр нь мэдэх нь хамгийн гол чухал байсан хэдий боловч инженер өөрийн асрамжийн хүнийг ямарваа нэг хүнд хүчир шахалт хавчилтад оруулахаас зүрхшээх учир энэ асуултад даруй хариу авахыг төдий яарахгүй байлаа. Инженер энэ үл мэдэгдэх хүнийг өвчтэй хүн мэт үзнэм бүлгээ. Гэвч хэзээ нэгэн цагт өвчин нь эдгэрч эрүүл саруул болох бол уу?..

	Инженер үл мэдэгдэх хүнийг агшин зуур ч хараанаас гаргалгүй харж ямар нэг үнэт ховор ан агнах гэж байгаа анчин лугаа адил алхам бүрийг нь алдалгүй ажсаар байв. 

	Колоничид ч инженерийн хийж байгаа энэ эмчилгээний үе шат бүрийг сэтгэл ихэд хөдлөн ширтэж байлаа. Тэд нар инженерийн эмчлэх ажилд бүхий л чадлаараа туслахыг хичээх бөгөөд ингэсээр аажимдаа үл итгэгч Пенкрофоос бусад нь бүгдээрээ Табор арлын тэр хүн эдгэж эрүүл саруул болно гэдэгт үнэн голоосоо итгэх болсон ажгуу. 

	Энэ хугацаанд үл таних хүн Сайрус Смитэд нэлээд дасаж иржээ. Ингэхээр үл таних хүнийг далайн эрэг дээр аваачиж дараа нь амьдралынхаа өчнөөн олон жилийг өнгөрөөсөн Табор арлын нь ойг ой ухаанд нь оруулахын тулд ой модон дотуур дагуулж явах зэрэг багаахан туршлага хийхээр инженер шийдэв.

	— Гэвч энэ чинь сул чөлөөтэй болохтойгоо зэрэг зугтаачих юм бол хэн хариуцах вэ? гэж сэтгүүлчийг асуухад

	— Яалаа ч гэсэн ингэж турших л хэрэгтэй гэж инженер хариулав

	— Харж л байгаарай. Энэ хүн чинь гадаа гарангуут л биднээс зугтаж орхино доо? гэж Пенкрофыг хэлэхэд инженер

	— Арай тэгнэ байх гэж би бодохгүй байна гэв. Ингэхэд нь Гедеон Спилет:

	— За харж л байя гэж дурамжхан хэллээ. 

	Аравдугаар сарын 30 буюу үл таних хүн энд ирсний ес дэх өдөр тунгалаг нар далайн эргийг нүд гялбам хурцаар гийгүүлж тун сайхан байлаа.

	Сайрус Смит, Пенкроф хоёр үл таних хүний өрөөнд орж очсонд тэрээр цонхныхоо дэргэд тэнгэр өөд ширтэн сууж байв.

	— За найз минь гадагшаа гаръя гэж инженер ялдамхан урив.

	Үл таних хүн дорхноо босож, Сайрус Смитийг нүд салгалгүй ширтсээр хойноос нь дагаж гарлаа. Уул туршлагыг олигтой бүтэлтэй юм болно гэдэгт итгээгүй Пенкроф харин ард нь дагаж явав. 

	Тэр гурвыг өргүүр машины сагсанд орж суухад Наб, Гедеон Спилет, Герберт нар тэднийг дор хүлээж байлаа. Дүүжин сагс доошоо гулган бууж хагас минутын дараа бүгд далайн эрэг дээр цугларав.

	Тэгээд колоничид үл мэдэгдэх хүнийг сул чөлөөтэй ганцаарыг үлдээж хэдэн алхам холдлоо. Эргийн элсийг долоон мяралзаж байгаа жижиг долгионуудыг хармагц үл мэдэгдэх хүний нүдэнд сэтгэл ихэд хөдөлсөн шинж илт тодорсон бөгөөд тэрээр зугтаж буруулах гэж огтхон ч оролдсонгүй.

	— Далайн ус үүнд зугтааж зайлах санаа төрүүлж чадахгүй байж магадгүй юм. Харин энэ хүнийг ой дотор аваачих хэрэгтэй. Тэгэхэд л туршлага маань лавтай мэдэгдэх биз гэж Гедеон Спилетийг анхааруулахад Герберт хажуугаас нь

	— Ер нь гүүр цөм өргөөтэй байгаа болохоор энэ хүн хаашаа ч зугтаагаад гарч чадахгүй гэв. 

	— Яалаа гэнэ ээ! Үүнийг тэр Глицерины горхи шиг шалбааг тогтоох уу бас! Түүн дээгүүр энэ чинь зүгээр харайгаад л гарч орхино! гэж Пенкроф инээд алдав. Тэгэхэд нь өөрийн «өвчтөнөөс» нүд салгалгүй харж байсан Сайрус Смит

	— За яах вэ үзье гэв. 

	Колоничид үл мэдэгдэх хүнийг эхлээд Ачлалт голын адаг руу аваачиж тэндээс бүгдээрээ хамт Алсын барааны өндөрлөг өөд аажуухан авирлаа.

	Зөөлөн салхинд навчсаа сэржигнүүлсэн гоолиг үзэсгэлэнт мод бүхий ойн захад очмогц үл мэдэгдэх хүн дороо зогсоод шинэхэн нялх ногооны согтоом сайхан үнэрийг цээж дүүрэн амьсгалав. Колоничид түүнийг ой руу зугтааж орох гэсэн даруйд нь барьж авахад бэлхнээ ард нь зэхэн зогсож байлаа.

	Үнэхээр үл мэдэгдэх тэр хүн Глицерины горхины ус руу үсрэн орж цаад талд нь умбаж гараад ой руу зугтаах гэж хариугүй зэхэж байх шиг байснаа бараг агшин зуур төдийд өөрийн биеийг хүчлэн барьж хэдэн алхам хойш ухраад газар сууж орхив. Энэ үед түүний нүднээс хоёр том дусал нулимс хацар дээгүүр нь бөмбөрөн унах харагдлаа.

	— Ай даа! Уйлж байна уу? Чи одоо дахин хүн болжээ! гэж инженер баярлан өгүүлэв. 

	
АРВАН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Тайлдаагүй нууц. — Үл мэдэгдэх хүний анхны үг — Арван хоёр жил арал дээр байсан нь. — Гэмээ гэмшив. — Алга болсон нь. — Сайрус Смит итгэл дүүрэн байв. — Тээрэм барив — Анхны талх. — Баатарлаг үйлс — Үнэнч гар. 

	 

	Зовлонт тэрээр үнэхээр уйлж байв. Энэ хүний зүүрмэглэсэн оюунд ямар нэгэн бодол гялсхийн тусч Сайрус Смитийн хэлснээр дусал нулимс түүнийг дахин хүн болгох нь энэ ээ.

	Үл мэдэгдэх хүнийг ичээж зовоохгүйн тул колоничид нэлээд холдон зайлцгаав. Гэвч ингэж сул дураараа болсныг ашиглаж зугтааж оргох гэж огтхон ч бодсонгүй бүлгээ. Ийн хэсэг болсны дараа Сайрус Смит түүнийг чулуун ордонд дагуулж авчрав. 

	Хоёр хоногийн дараа үл мэдэгдэх хүн колонийн өдөр тутмын ажилд оролцох гэсэн хүслээ илэрхийлэв. Тэрээр бүхнийг дуулж бүхнийг мэдэж байгаа нь илэрхий байсан хэдий боловч яагаад ч юм үг дуугарч юм ярих тун дургүй байлаа. 

	Нэг шөнө Пенкроф түүний өрөөний хананд чихээ нааж чагнаад

	— Үгүй энд байхгүй! Яагаад ч үгүй! гэж үглэж байхыг нь сонсжээ. 

	Далайч үүнийгээ нөхдөдөө ярьсанд:

	— Үүнд ямар нэг зовлонт гашуун нууц байна гэж Сайрус Смит бодлогошрон өгүүлэв. 

	Үл мэдэгдэх тэр хүн нэг өдөр хүрз аваад ногооны газар очиж ажиллахаар явжээ. Тэгэхдээ тэр байсхийгээд л ажлаа хийхээ больж хүрзээ тулаад удтал гүн бодолд дарагдан зогсдог байв. Энэ хүнийг ингэж байхад нь үймүүлж сандраалгүй ганцаараа байх гэсэн хүслийг нь хүндэтгэн дагуулж байхыг инженер нөхдөдөө захидаг байлаа. Хэрэв энэ үед колоничдын аль нэг дэргэд нь санамсаргүй очвол тэр цорхирон уйлж, буруулан зайлдаг ажгуу.

	Энэ хүнийг гэмшиж цөхрөхийн зовлон цаг үргэлж шаналгаж байгаа нь үзтэл илэрхий ажгуу. Гедеон Спилет нэг удаа тэсэж чадсангүй өөрийн бодлыг илэрхийлж хэлсэн нь

	— Энэ хүн өөрийн хүнд хэцүү гэмийг хүлээх хэрэгтэй болохоор л ийнхүү ярихгүй байгаа хэрэг гэв. 

	Ер нь юутай ч гэсэн, колоничид сэтгэлээ барьж, тэсвэрлэн хүлээхээс өөр аргагүй байв. 

	Үүнээс хэдэн өдрийн дараа арван нэгдүгээр сарын 3-нд үл мэдэгдэх хүн урьдах шигээ мөн л ажлаа хийхээ больж гуньхран зогсов. Тэр хүрзээ алдаж орхиод чичиргэнэн уйлж гарахыг Сайрус Смит харжээ. Ихэд өрөвдөж, сэтгэл зовсон инженер түүн рүү очиж, гараа мөрөн дээр нь тавиад

	— Найз минь, чи яагаа вэ? гэж эелдгээр асуув. 

	Үл мэдэгдэх хүн нүүрээ буруулж зогссоноо Сайрус Смит гарыг нь барих гэтэл хэдэн алхам огло үсрэн зайлжээ. Ингэхэд нь инженер

	— Найз минь миний нүүр лүү хар. Чамайг ингэж хараасай гэж би хүсэж байна гэж эрс тулган хэлэв. 

	Үл мэдэгдэх хүн нүүр лүү нь нэг харснаа, яг илбэдүүлсэн юм шиг ухасхийн зугтаах гэв. Гэтэл энээхэн агшинд түүний царай хачин жигтэй өөр болон хувирч нүд нь очтон гялалзлаа. Хэлэх гэсэн үг нь аман дээр нь багтаж ядан байгаа бололтой. Тэрээр дахиад дуугүй байж тэсэхгүй болсон нь илэрхий. Тэгж байснаа гараа элгэндээ зөрүүлж баргил бүдүүн дуугаар

	— Та нар ямар улс вэ? гэж асуусанд

	— Бид тантай адил аюул сүйрэлд учирсан улс аа,яг тан шиг хүмүүс! гэж сэтгэл нь маш их хөдөлсөн Сайрус Смит хариулав.

	— Яг над шиг хүмүүс ий? Биш ээ гэхэд нь

	— Та нөхдийнхөө дунд байна гэж инженер итгүүлэхийг оролдов. 

	— Нөхдийнхөө дунд ий? Надад нөхөд байна гэнэ ээ гэж үл мэдэгдэх хүн дуу алдан асуугаад гараараа нүүрээ таглаж, — Үгүй! Хэзээ ч намайг оролдохоо боль! Намайг зүгээр орхиоч! гэж хашхирав. 

	Тэгээд тэр далайн эрэг дээр гүйн очиж тэнд удтал хөдөлгөөнгүй гөлрөн зогссон билээ. 

	Сайрус Смит нөхөд дээрээ буцаж ирээд саяын болсон зүйлийг нэгд нэгэнгүй ярьж өгөв. 

	— Нээрээ энэ хүний амьдралд ямар нэгэн гунигт харанхуй нууц юм байна. Тэгээд ичиж зовсноос болоод гэмээ хүлээх санаа түүнд төрсөн болов уу гэж би сананам гэхэд нь

	— Бид гурав үнэндээ тун хачин жигтэй хүн авчраа шив дээ. Үүнд ер нь ямар нэгэн сэжигтэй муухай юм байх шиг байна гэж далайчийг хэлэхэд

	— Тэгэх тусмаа бид үүнийг хүндэтгэн энэрэх ёстой! гэж Сайрус Смит эсэргүүцэн өгүүлсэн нь, — Хэрэв энэ хүн урьд өмнө ямар нэг нүгэлт буруу хэрэг хийсэн байлаа ч гэсэн түүний нь төлөө ийм хатуу ширүүн цээрлүүлсэн нь дүүрэн хүрэлцээтэй учир бид харин үүнийг уучлан үзэх ёстой гэв.

	Үл мэдэгдэх хүн хоёр цагийн турш, өнгөрсөн явдлаа... тэгэхдээ үлэмж хүнд гунигтай болох нь илэрхий нэгэн явдлаа санан гэмшиж гүн бодолд автагдан гав ганцаараа далайн эрэг дээр зогссоор байв. Колоничид барааг нь байнга харуулдаж байсан боловч түүний ганцаараа байхад саад хийсэнгүй билээ. Ингэж байх хоорондоо тэрээр нэгэн үзүүрт санаа санаалж шулуудсан бололтой инженер тийш зоримог шулуун алхалсаар хүрч ирэв. Ихэд уйлснаас нүд нь бөлцийж улайсан боловч одоо уйлахаа больсон ажээ. 

	— Та англи хүн үү? гэж тэр Сайрус Смитээс асуусанд, — Үгүй ээ би Америк хүн гэж инженер хариулав. 

	— Аа тийм үү! гэж үл мэдэгдэх хүн аяархан хэлснээ, — Тэгвэл сайн хэрэг байна даа гэв. 

	— Харин найз минь чи хаанахын хүн бэ? гэж инженерийг хариу асуусанд

	— Би Английн хүн гэж тэр хариулав.

	Тэгэхдээ энэ хэдхэн үгийг хэлэхэд маш их хүч тэнхээ гаргасан юм шиг тэр үл мэдэгдэх хүн бушуухан эргэж Ачлалт голын эрэг дээгүүр урагш хойшоо сэтгэл ихэд түвдэн холхив.

	Ингэж хэсэг болсныхоо дараа тэр Гербертийн дэргэдүүр өнгөрөхдөө гэнэт зогтусаад сэтгэл ихэд догдолсондоо чичиргэнэсэн дорой дуугаар

	— Одоо хэдэн сар вэ? гэхэд нь

	— Арван нэгдүгээр сар гэж залуу хариулав.

	— Хэдэн он бэ? гэхэд нь

	— Мянга найман зуун жаран зургаан он гэж хариулав.

	— Арван хоёр жил! Арван хоёр жил болжээ! гэж тэр дуу алдаад дахин холхиж эхлэв.

	Герберт бушуухан ирж энэ яриаг нөхдөдөө дамжуулав.

	— Энэ тамт амьтан одоо хэдэн он болохыг ч бүр мартсан байна шүү! гэж Гедеон Спилетийг гайхахад

	— Тийм ээ тэгээд энэ хүн Табор арал дээр арван хоёр жил болсон бололтой! гэж Герберт хариулав.

	— Арван хоёр жил! Бүтэн арван хоёр жил цор ганцаараа бас сэтгэлдээ ямар нэг гашуун хүнд хар толботой!.. Үүнээс болж хамгийн саруул сэргэлэн ухаантай хүн ч мохож солиорч болно гэж Сайрус Смит бодлогошрон өгүүлэв. Пенкроф хажуугаас

	— Энэ хүн ер нь онгоц эвдэрч аюулд учирсан биш харин ямар нэг гэмт хэргийн төлөө Табор арал дээр орхигдож цээрлэл амссан байх гэж би бодох юм гэхэд нь

	— Миний бодоход Пенкроф та яг оноод хэлчих шиг байна гэж сэтгүүлч хэлээд, — Хэрэв тийм бол үүнийг арал дээр буулгаж орхисон тэр хүн нэг цагт үүнийгээ авахаар эргэж ирэхэд болохгүй гэх газар огт байхгүй биш үү гэв.

	—Тэгээд арал дээрээс ололгүй, үүнийг үхэж гэж бодоод гэж Гербертийг эхэлтэл

	— Хэрэв тийм болбоос үүнийг ер нь буцааж... гэх гэтэл инженер үгийг нь таслан өгүүлсэн нь:

	— Нөхөд минь та нар сонс! Энэ нь зөвхөн бидний таамаглал төдий учир үүнийг таслах гэж маргалдсаны хэрэггүй билээ. Энэ хөөрхий зовлонт хүн хэдий чинээн хүнд байлаа ч гэсэн тэрхүү гэм буруугийн төлөө тун хатуу ширүүн шийтгэгдсэн байна. Энэ хүн үйлдсэн буруу гэмээ бидний өмнө наманчлах гэж бүхий л хүчээрээ оролдож байна. Чухам ямар гэм буруутайг нь бүгдийг мэдэх гэж яарсны хэрэг байхгүй. Харин энэ хүн өнөө биш юмаа гэхэд маргааш заавал өөрөө бүгдийг ярьж өгөх бөгөөд тэр үед бид чухам яахыгаа мэдэх болно! Энэ хүн эх орондоо эгж буцах итгэл найдвартай байсан уу, үгүй юү гэдгээ өөрөө бидэнд хэлж өгөх биз ээ. Би хувьдаа харин үүнд эргэлзэж байгаа юм шүү гэв.

	— Яагаад? гэж сэтгүүлчийг асуухад инженер хариулсан нь

	— Яагаад гэвэл хэрэв энэ хүн өөрийгөө авахаар ирнэ гэдэгт лавтай итгэж байсан сан бол тэгж далайд бичиг хаялгүйгээр, тэсвэрлэн хүлээх байсан билээ. Үгүй энэ зовлонт хөөрхий амьтан хүний бараа харалгүй гав ганцаараа зэлүүд арал дээр насыг барахаар шийтгүүлсэн байх гэж би бодож байна гэв. 

	— Тэглээ ч гэсэн миний учрыг олж чадахгүй байгаа нэг л юм байна даа... гэж далайчийг хэлэхэд

	— Чухам юу вэ? гэж асуув. 

	— Хэрэв энэ хүн арван хоёр жил арал дээр байсан бол аль түрүүний олон жилийн өмнө зэрлэгшсэн гэж үзэх нь зөв биз дээ? гэхэд нь

	— Тийм байж болно доо гэж Сайрус Смит зөвшөөрөв. Тэгэхээр тэр захиаг тун олон жилийн өмнө бичсэн байж таарах нь ээ! гэхэд нь

	— Тийм дээ... Хэдийгээр тэр захиаг дөнгөж сая бичсэн мэт байсан боловч тийм л болж таарна даа гэв. 

	— Бас үүнээс гадна тэр лонх Табор арлаас Линкольн арал хүртэл яагаад ийм олон жил явж ирэв? гэдгийг би ер ойлгохгүй байнам гэж Пенкрофыг өгүүлэхэд

	— Миний санахад ойлгохгүй байхаар юм энд огт алга гэж сэтгүүлч эсэргүүцэн өгүүлсэн нь, — Гэхдээ тэр шил манай арлын дэргэдүүр аль хэдийнээс авхуулаад олон жил хөвсөн байж шүү дээ гэв. 

	— Үгүй, та ташаарч байна. Далайн долгио түүнийг эрэг дээр гаргаж хаяад дараа нь дахин урсгал аваачсан гэж үзэхийн арга огтхон ч алга. Бидний тэр шилийг олсон ойр орчмын эрэг нь цул хадан хясаа байсан учир хад мөргөж заавал хагарах ёстой... гэхэд нь

	— Тийм ээ, чиний хэлдэг зөв гэж Сайрус Смит бодлогошрон хэлэв. 

	— Түүнээс гадна бас хэмээн далайч цааш үргэлжлүүлэн хэлсэн нь: — Хэрэв тэр захиа далайд тийм удаан байсан юм бол чийг нойтноос заавал гэмтэж балрах ёстой бөгөөд гэтэл бид түүнийг шинэхэн хэвээр нь олсон шүү дээ гэв. Далайчийн энэ үг тун зөв зүйтэй бөгөөд лонхон дотроос олсон тэрхүү бичиг үнэхээр дөнгөж сая бичсэн мэт шинэхэн байсан нь ямар нэг үл ойлгогдох хачин зүйл байлаа. Түүнээс гадна уул захианд арлын уртраг өргөргийг тун нарийн тодорхой зааснаас үзэхэд түүнийг бичсэн хүн жирийн нэг хар бор далайчийн огт мэдэмгүй газар зүйн арвин их эрдэм мэдлэгтэй болох нь гарцаагүй ил байв. 

	— Үүнд ямар нэг тайлбарлаж болшгүй зүйл байна гэж хэлдэг нь та нарын зөв нөхөд минь гээд, — Тэглээ ч гэсэн манай шинэ нөхрийг энэ талаар илэн далангүй ярь гэж шахаж шаардсаны хэрэг огт байхгүй. Энэ өөрөө бидэнд мэдэж байгаа бүхнээ ярьж өгнө... Хэзээ чадах болсон цагтаа гэж инженер давтан өгүүлэв. 

	Дараагийн хэдэн өдөр үл мэдэгдэх хүн дахиад ганц ч үг хэлсэнгүй. Алсын барааны өндөрлөгийн хашаанаас гадагш нэг ч утаа гарсангүй. Тэрээр өглөөнөөс орой болтол ногооны газар зогсоо чөлөөгүй ажиллаж байсан бөгөөд тэгэхдээ цаг ямагт хүмүүсээс дөлж, хөндийхөн байх болжээ. Өглөөний ба үдийн хоолны үед түүнийг тухай бүр ямагт дуудаж урьдаг боловч тэрээр түүхий ногоо идчихээд явдаг байв. Шөнө ч гэсэн байрандаа буцаж ирэхгүй, хаа нэг эрэг дээр суух юм уу, эсвэл тэнгэр муухай байвал ямар нэг хадны мөргөцөг дор хоноглоно. Одоо тэр Табор арал дээр байсантайгаа яг адил амьдрах болсон бөгөөд колоничид энэ байдлаа өөрчлөхийг түүнээс цөхрөлтгүй гуйдаг байв. Тэг тэгсээр колоничид түүнийг шахаж шаардахаа больж, харин тэсвэртэй хүлээхээр шийдэцгээв. Ийн байтал үл мэдэгдэх хүн нэг өдөр үг дуутай болж тэдэнтэй ярив. 

	Энэ нь арван нэгдүгээр сарын 10-ны оройн найман цаг орчимд билээ. Өдрийнхөө ажилд ядарсан колоничид сүүдрэвч дороо цуглаж урьдынх шигээ жирийн тайван ярилцаж суутал тэдний дэргэд үл мэдэгдэх хүн гэнэт хүрч ирэв. Түүний нүд хачин жигтэй гялалзах ажээ. Байгаа бүх байдал төрх нь арал дээр ирсэн анхны үеийнх шигээ нэг л зэрлэг догшин болсон байв. 

	Түүний сэтгэл хачин их үймж хөдөлснөөс хамаг бие нь бөмбөгнөн чичирч байхыг хараад Сайрус Смит ба түүний нөхөд үнэхээр их эмээсэн билээ. 

	— Би яагаад энд байгаа билээ. Намайг арлаас минь хүчээр авчрах эрхийг хэн та нарт олгосон юм бэ? Миний хэн болохыг тануус мэдэж байна уу? Би юу хийсэн бэ? Би яагаад тэнд ганцаараа байсан бэ? Гав ганцаараа байж үхэж тонилог гэж намайг зориуд тэнд орхисон байж магадгүй биш үү? Миний өнгөрсөн явдлын тухай тануус юу мэдэж байгаа юм бэ? Би хүн амьтантай хамт цуг байж болохгүй хулгайч, алуурч, зэрлэг араатан байвал яах бэ? Та нар энэ тухай юу мэдэж байгаа юм вэ, алив хэлээд орхи! гэх зэргээр давчдан бахардаж тасалдангуй хашхиран өгүүлэхийг нь сонсоод

	Энэ юу болчхов оо? Хүмүүсийг харахад үүнд бэрхтэй хэцүү байв уу? Ажил хийж амьдрахыг цаашдаа тэсвэрлэж чадахгүй болж, адгуусныхаа байдалд эргэж орох болов үү? гэж бодож болмоор байлаа. 

	Үл мэдэгдэх хүний цээжнээс өөрийн эрхгүй дэлбэрэн гарах лугаа адил энэхүү тал дутуу гэмшлийн үгийг колоничид амьсгаа даран гайхан сонсов.

	Сайрус Смит түүнийг тайтгаруулах гэж өөдөөс нь ойртон очсонд тэр огло үсрэн холдож

	— Үгүй! Үгүй! Надад битгий ойрт! Харин ганцхан би сул чөлөөтэй хүн үү үгүй юү гэдгийг хэлээд аль! гэж хашхирав. 

	— Та сул чөлөөтэй хүн гэж Сайрус Смит хариуллаа. 

	— Тэгвэл баяртай гэж хэлэнгүүт тэр цааш гүйн одлоо. Наб, Пенкроф, Герберт гурав хойноос нь ухасхийн хөөсөн боловч удалгүй хоосон буцаж ирцгээв. 

	— Түүнийг ер нь эрх дураар нь байлгах хэрэгтэй гэм гэж инженерийг хэлэхэд нь

	— Тэгээд одоо энэ чинь хэзээ ч буцаж ирэхгүй шүү дээ гэж Пенкроф гоморхов. Тэгэхэд нь инженер:

	— Тэр заавал буцаж ирнэ! гэж итгэлтэй тайван өгүүлэв.

	Үүнээс хойш нэлээд хоног өнгөрсөн боловч инженерийн энэ итгэл гуйвалтгүй хэвээр байсан бөгөөд эрт орой алин боловч хэзээ нэгэн цагт тэр тамт амьтан заавал эргэж ирнэ гэж цаг ямагт баттай өгүүлдэг байв

	— Энэ бол зэрлэгшсэн дадлын нь сүүлчийн илрэл юм. Түүний дотор гэмшиж зовсон сэтгэл нэгэнт төрсөн болохоор дахиад орь ганцаараа яагаад ч байж чадахгүй. Тэр заавал буцаж ирнэ! гэж инженер итгүүлэн ярьдаг авай. 

	Энэ үед үр цацсан тариалангийн талбай, ногооны газар болон мөн жинхэнэ ферм босгох гэж Сайрусын бодсон малын хашаанд чиг ерийн ажил үргэлжилсээр байлаа. Табор арал дээрээс Гербертийн түүж ирсэн идэшний ногооны өнөөх үрийг тун нямбайлан суулгаж тарив. 

	Ийнхүү Алсын барааны өндөрлөг нь бүхэлдээ колоничдын цуцалтгүй хөдөлмөрийн ачаар тариалангийн өргөн талбай болон хувирчээ. Идэшний ногооны төрөл олширсны хэрээр мөн түүнийг тарих талбайг ихэсгэж Алсын барааны өндөрлөгийн бүх талбар нь удалгүй хагалж бордсон дөрвөлжин далангуудаар дүүрэв. 

	Колоничид тал бүрээсээ сайтар хамгаалагдсан Алсын барааны өндөрлөг дээр ногооныхоо газрыг хагалж түүний зарим хагасыг дөрвөн гартан дөрвөн хөлтөн зэрэг аливаа амьтны аюул хөнөөлөөс айлтгүй бэлчээрийн газар дээр хагалах нь тун ашигтай юм гэж үзсэн билээ. Харин илж гөрөөснүүдийн хувьд бол арлын бусад хэсэгт шимтэй амтархаг өвс ногоо хаа ч адилхан элбэг учир бэлчээрийг нь ингэж байхгүй болголоо гээд тэд дутагдаж гачигдсан явдал огт үгүй билээ. 

	Арван нэгдүгээр сарын 15-нд гуравдах тариа хураалт эхлэв. Колоничид энэ удаа дөрвөн мянган шуудай6 тариа буюу өөрөөр хэлбэл таван сая гаруй тарианы үр хурааж авсан байна. Одоо колони бүх хүн малаа тариа будаагаар бүтэн жил бардаагаар хангаж чадах ургац авахын тул жил бүр хэдэн арван шуудайгаар нь тарихад дүүрэн хүрэлцэхүйц хязгааргүй их тарианы үртэй болжээ. 

	Колоничид тариагаа хурааж дууссаны дараа, арван нэгдүгээр сарын сүүлчийн үлдсэн өдрүүдэд будаа тээрэмдэх ажилд оров. 

	Тэд хэдийгээр үр тариатай болсон боловч үнэн хэрэг дээрээ энэ нь гурил биш билээ. Гурилтай болохын тул тээрэм босгох хэрэгтэй байв. Тэд өвөр хоорондоо их л удаан маргалдсаны эцэст усан тээрэм биш жирийн нэг хялбар салхин тээрэм Алсын барааны өндөрлөг дээр босгохоор тогтжээ. Алсын барааны өндөрлөг нь аль ч газраа салхинд ил задгай, нийтдээ нэлээд өргөгдсөн газар тул тээрмийг хөдөлгөх салхигүйднэ гэж зовох явдалгүй ажээ. 

	Салхин тээрэм барих гэсэн саналыг хатуу баримталж байсан Пенкроф өөрийн санааг хамгаалахын тул эцсийн шалтаг зааж өгүүлсэн нь:

	— Эдгээр бүх ашигтай сайн зүйлээс гадна салхин тээрэм нь манай арлын газар орны байдлыг гайхамшгийн үзэмжтэй болгох юм шүү! гэжээ. 

	Колоничид ажилдаа шуурхайлан оров. Тэд хамгийн түрүүнд тээрэм барих модоо шилж огтолсон байна. Харин нуурын хойд эргээр энд тэндгүй хэвтэх үхэр чулууг тээрмийн бул болгож болохоос гадна, сэнсний далбан хийхэд өнөөх агаарын бөмбөрцгийн бүрхүүлийн асар их даавуунаас авахад бүрэн тохирох байлаа. 

	Сайрус Смит тээрмийн төсөл зургийг гаргаж, барих газрыг нь шувууны байрнаас холгүй нуурын эрэг дээр сонгож авчээ. Тэгэхдээ бас тээрмийн тэнхлэгийг салхины чигийн аясанд тохируулан эргүүлж байж болохуйц хийсэн байна.

	Барилгын ажил тун түргэн явж байв. Мужааны эрхэм сайн мэргэжилтэй болсон Наб, Пенкроф хоёр Сайрус Смитийн гаргасан төсөл зураг ёсоор ирээдүйн барилгын бүх зүйл ангийг дор нь бэлтгэн хийж сонгож авсан газар дээр шовх оройтой цамхаг удалгүй босож иржээ. Сэнсний далбангуудын голыг тээрмийн тэнхлэгт төмөр холбоосоор маш сайн бэхлэн тогтоов. 

	Хоёр бул чулууны байрлах том хайрцаг тариа гүйлгэн оруулах, дээгүүрээ өргөн, доогуураа нарийн цорго хөдөлгөөнтэй шанага болон гурилыг элдэв буртгаас цэвэрлэх шигшүүр зэрэг бүх зүйл цагтаа бүрэн болж одоо зөвхөн механизмыг угсрах ажил үлджээ. Тээрмийн энэ барилга нь тийм ч нарийн төвөгтэй бус боловч удаан унжруу учир зөвхөн арван хоёрдугаар сарын 1-нд арайхийж дуусав. 

	Пенкроф хуучин шигээ мөн л хийсэн юмаа магтаж гарав. Тэрээр тээрмээ тун сайн ажиллана гэдэгт огт эргэлзэхгүй байлаа. 

	— Одоо зөвхөн, олигтойхон хүчтэй салхилаад өгөөсэй. Тэгвэл манай тээрэм бүрэн сайн ажиллаж гарна даа! гэж Сайрус Смитэд хэлсэнд

	— Хайртай Пенкроф минь бидэнд тийм «олигтойхон» салхи хэрэггүй. Ямар ч гэсэн салхитай байвал бүгд болно гэж инженер хариулав. 

	— Хэдий хүчтэй салхитай байвал тээрэм төдий чинээ түргэн тээрэмддэг гэж би бодсон юм шүү гэхэд нь

	— Үгүй хүчтэй салхи, тээрмийн сэнсийг хэчнээн түргэн эргүүлээд ч хэрэг байхгүй. Харин нэг секундэд хорин дөрвөн тохой хурдтай дунд зэргийн хүчтэй салхинд тээрэм хамгийн сайн ажилладаг нь туршлагаас мэдэгдсэн юм. Ийм салхинд тээрмийн сэнс минутад арван зургаа эргэлдэх бөгөөд үүнээс илүү хэрэггүй болой гэв.

	Колоничид шинэхэн барьсан жинхэнэ талх идэх гэж тэсгэлгүй яарч байсан болохоор, тээрмийнхээ нээлтийн ёслолыг хойшлуулах ямар ч арга байсангүй. Ийм учраас тэр дорхноо тариагаа авчирч тээрэмд оруулсан бөгөөд маргааш өглөөнийхөө хоолон дээрээс эхлэн колоничид амттай сайхан талх идэх болсон бүлгээ. Үүнд тэдний баярлаж хөөрснийг хэлээд баршгүй билээ!

	Энэ үед нөгөө үл мэдэгдэх хүн эргэж ирээгүй л байв. Гедеон Спилет, Герберт хоёр Алсын барааны бүх ойг нэгжиж эрсэн боловч түүнийг хаанаас ч эс олов. Энэ нь тэдний сэтгэлийг их зовоож байлаа. Табор арлын тэр зэрлэгшсэн хүн Линкольн арлын ан амьтад дотор гэдэс өлсөхгүй нь лав боловч түүний зэрлэг байдал нь дахин ахих вий гэхээс тэд юу юунаас илүү айж байв.

	Харин ганц Сайрус Смит л үл мэдэгдэх хүнийг эргэж ирнэ гэдэгт баттай итгэсэн хэвээр бүлгээ. 

	— Тэр тамт амьтан заавал эргэж ирнэ гэхэд нь одоо нөхдийнх нь дотроос хэн ч итгэхээ больсон хэдий боловч тэрээр үргэлж итгэлтэй батлан өгүүлэх нь, — Табор арал дээр тэр гав ганцаараа болохоо мэдэж байсан. Харин энд бол түүнийг хүмүүс хүлээж байгааг сайн мэдэж байна. Тэрээр урьдын явдлынхаа хагас нууцыг бидэнд эртээд нээж өгсөн билээ. Тэгэхээр удалгүй эргэн ирж бидэнд бүх нууцаа дуустал хэлж өгөх болно. Чухам энэ өдөр эргэлтгүй буцаж ирэх юм! гэдэг байлаа.

	Инженерийн энэ үгийн үнэн болох нь удалгүй нэгэн явдлаар батлагдав. 

	Арван хоёрдугаар сарын 3-нд Герберт, нуурын урд эрэг дээр загас барихаар очив. Арлын энэ хэсэгт аюултай араатан амьтан огт үзэгдээгүй болохоор тэр зэвсэггүй гар хоосон явжээ. Энэ үед Наб, Пенкроф хоёр шувууны хашаанд ажиллаж, саван дуусах дөхөж байсан учир Сайрус Смит, Гедеон Спилет хоёр хонгилд сод гаргаж авч байв. 

	Гэтэл гэнэт алсаас

	— Амь авраарай! Туслаарай! гэж Герберт хашхирах сонстов. 

	Сайрус Смит, Гедеон Спилет хоёр их зайдуу байсан болохоор огт дуулсангүй харин Пенкроф, Наб хоёр шувууны хашаанаас үсрэн гарч, нуурын эрэг тийш дуу гарсан зүг гүйлдэв. Гэтэл хэнд ч харагдаж үзэгдэлгүй энэ хавьд байж байсан өнөөх үл мэдэгдэх хүн тэднээс урьдаж, Глицерин гол дээгүүр харайн гараад хүүгийн амийг аврахаар ухасхийжээ. 

	Тэгсэн нь нэгэн асар том шоо бар Гербертийг хэдэн хэсэг тас татахад бэлхэн байж байв. Учиргүй айж сандарсан Герберт модонд ар нуруугаараа наалдаж, өнөө шоо бар хойд хөл дээрээ оцойн яг үсэрдгийн даваан дээр байв. 

	Ганцхан хутгатай үл мэдэгдэх хүн аймшигт тэр амьтан руу шууд дайран орсонд цаадах нь шинэ дайсан руугаа ухасхийн эргэлээ. 

	Тэмцэл тун удаж түдсэнгүй. Үл мэдэгдэх хүн өгүүлшгүй хүч хурдан самбаатайгаар шоо барын багалзуураас шүүрэн барьж яг төмөр бахь лугаа адил бахим хуруугаараа шахан араатны аймшигт хурц хумс биед нь гүнээ шигдэн урахыг огтхон ч тоосонгүй харин нөгөө сул гараараа хутгаа сугалан авч шоо барын яг зүрхэнд ишийг нь тултал шаав. 

	Шоо бар дороо үхэтхийн уналаа. Үл мэдэгдэх хүн түүний хүүрийг хөлөөрөө түлхэж орхиод дахин зайлан явах гэтэл яг энэ үеэр колоничид гүйлдэн ирж, бас Герберт гараас нь шүүрэн бариад, 

	— Үгүй байгаач! Битгий яваач! гэж гуйн өгүүлэв. 

	Сайрус Смит, Гербертийн амийг аврагч руу очив. Түүний мөрнөөс цус садран урсах боловч үүнийгээ тэр огт үл хайхран ажиггүй зогсоно. 

	— Найз минь бид одоо чамд үүрд төлөх өртэй боллоо! Чи амь өрөн манай хүүгийн амийг аварлаа гэж Сайрус Смитийг хэлсэнд, 

	— Миний амь нас ямар үнэтэй юм бэ? Тэр юунд хэрэгтэй юм бэ? гэж үл мэдэгдэх хүн амандаа шивгэнэв. 

	— Чиний бие шархдав уу? гэхэд, 

	— Тэр яах вэ гэв. 

	— Алив хоёул гар барья. 

	Гэвч тэр үл мэдэгдэх хүн гараа цээжиндээ зөрүүлэн хөдлөлгүй зогсов. Түүний харц дахин бүүдгэрэн булингартжээ. Тэрээр зугтан зайлах гэж байгаа мэт нэг алхам ухарсан боловч өөрийгөө хүчлэн барьж:

	— Та нар ямар хүн бэ? Би та нарт ямар хэрэгтэй байна вэ? гэж огцомхон асуув. 

	Энэ үл мэдэгдэх хүн колоничдын түүхийг мэдэх гэж хүсэж байгааг инженер ойлгов. Тэгээд тэд Ричмонд хотоос оргон гарсан өдрөөс хойш юу юу болсныг түүнд хэдхэн үгээр товчхон ярьж өглөө. Үүнийг үл мэдэгдэх хүн маш их анхааралтай сонсож байв. Инженер дараа нь колонийн хэдхэн хүнтэй гэр бүл дахиад нэг шинэ хүнтэй болох нь гэдгийг мэдээд хүн бүр хэчнээн их баярлаж байгааг хэлж өгөв. 

	Ингэж хэлэх үед үл мэдэгдэх хүний нүүр час улайж толгойгоо доош унжуулсан бүлгээ. 

	— За ингээд чи бидний хэн болохыг мэдсэн болохоор одоо гар барилцаж болно биз дээ? гэж Сайрус Смитийн хэлэхэд үл мэдэгдэх хүн, 

	— Үгүй. Та нар бол ариун үнэнч хүмүүс харин би бол гээд түгдрэн зогсов

	
АРВАН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Үргэлж ганцаараа. — Үл мэдэгдэх хүний гуйлт. — Малын хашаа дахь ферм. — Арван хоёр жилийн өмнө. — «Британи» онгоцны замчин. — Табор арал дээр хаягдсан нь. — Сайрус Смитийн гар. — Нууцыг агуулсан бичиг. 

	 

	Үл мэдэгдэх хүний энэ үг колоничдын урьдын тааврыг улам бат болгож өглөө. Үл мэдэгдэх хүний урьдын явдалд өөрийн биеэр наманчлан цагаатгаагүй ямар нэг гэмт буруу үйл нуугдан байгаа нь илэрхий ажгуу. 

	Гэвч Гербертийн амийг аварсныхаа дараа үл мэдэгдэх хүн чулуун ордонд эргэж очихыг зөвшөөрч үүнээс хойш түүний гортигоос гарахаа больжээ. 

	Колоничид үл мэдэгдэх хүний урьдын тэр нууцыг маш ихээр сонирхож агсан хэдий боловч өөрөөр нь хэлүүлэх гэж хэзээ ямар үед ч шахаж шаардахгүй ер юу ч ажиж мэдээгүй юм шиг байхаар бүгдээрээ хэлэлцэж тохиров. 

	Дараагийн өдрүүдэд колонийн амьдрал ажил хэвийн байдлаараа үргэлжлэн байв. Сайрус Смит, Гедеон Спилет хоёр энэ бүх хугацаанд хоёулаа хамт нэг үе химич, нөгөө үе инженер болон ажиллаж байлаа. Шоо бартай тохиолдсоноос хойш хүүг ойд ганцаарыг явуулж байхгүй гэж шийдвэр учир Гедеон Спилет зөвхөн Герберттэй хамт анд явах гэж л ажлаа түр орхидог ажээ.

	Наб, Пенкроф хоёр шувууны байр, малын хашаанд ажиллах юм уу эсвэл гэр зуурын юмаар оролдоно. 

	Үл мэдэгдэх хүний хувьд гэвэл тэрээр цаг ямагт хүмүүсээс хөндий хол байх ажээ. Тэр улсуудтай хамт сууж хоол иддэггүй олны ярианд огтхон ч оролцдоггүй байлаа. Түүгээр ч барахгүй тэнгэр дулааныг ашиглаж Алсын барааны өндөрлөгийн модон дотор гадаа унтдаг байв. Үзтэл тэрээр өөрийгөө аварсан хүмүүстэй хамт цуг байж тэсдэггүй бололтой. 

	— Ер нь энэ хүн ингээд байх мөртөө яах гэж өөртэйгөө ижил хүмүүсээс тусламж эрсэн юм бэ? Яах гэж далайд бичиг хаяв? Би угаасаа ойлгохгүй байна гэж Пенкрофыг ярих бүрийд инженер

	— Энэ хүн өөрөө бидэнд удахгүй ярьж өгнө гайгүй гэж гуйвшгүй хэвээрээ хариулна.

	— Чухам хэзээ? гэхэд нь

	— Магадгүй таны санаж байгаагаас л урьтаж байж мэднэ, Пенкроф минь гэдэг байлаа. 

	Үнэхээр ч ингэж өөрийгөө илчлэх өдөр нь ойртсоор байлаа. 

	Шоо барын хэргээс хойш долоо хоносны дараа арван хоёрдугаар сарын 10-нд үл мэдэгдэх хүн Смит тийш хүрч ирээд:

	— Смит гуай би танаас гуйх нэг том хүсэлт байна! гэж аяархан хэлэхэд

	— За юу вэ ярь ярь гэж инженер хариулаад харин би танд урьдаар хэлэхэд... гэв. 

	Ингэж хэлтэл үл мэдэгдэх хүний нүүр гэнэт чинэрэн улайж зугтан зайлахаар завдав. Гэвч Сайрус Смит үүнийг нь дорхноо ойлгож, урьдын нь байдлыг асуухаасаа айгаад өөр зүйлд самбаатай оруулж чадав. 

	— Бид бол чиний зөвхөн айл хөршийн төдий биш, жинхэнэ, үнэнч хань нөхөд чинь гэдгийг нөхөр минь итгэ! Миний чамд хэлэх гэсэн юм энэ байна. Одоо харин чиний үгийг сонсъё! гэв. 

	Үл мэдэгдэх хүн нүүрээ илэв. Гар нь тун их чичирч байлаа. Ингэснээ тэр сэтгэл нь ихэд хөдөлснөөс нэг хэсэг юу ч хэлж чадалгүй бахардан зогсов. Тэгж байснаа

	— Би танаас нэг юм гуйх гэсэн юм гэв. 

	— Чухам юу вэ?

	— Эндээс дөрөв таван бээр хэртэй газар танай малын хашаа байдаг. Тэнд байгаа амьтдад арчилгаа маллагаа хэрэгтэй юм. Тэгэхээр намайг тэнд байлгана уу гэж би танаас гуйх гэсэн юм гэв. 

	Сайрус Смит хэдэн хором хэртэй үл мэдэгдэх хүнийг маш их өрөвдсөн байдалтай нүд салгалгүй ширтэн дуугүй зогсов. 

	— Найз минь тэр малын хашаанд адгуус амьтанд л арайхийж тохирохоор зөвхөн ганц саравчнаас өөр юм байхгүй шүү дээ гэхэд нь

	— Смит гуай, тэр чинь надад бүрэн болно гэв. 

	— Найз минь бид чамтай маргаж зөрөхийг үл хүснэм гэж инженер хэлээд чулуун ордонд чи хэзээ ямагт хүндэт зочин байх шүү дээ. Тэгээд малын хашаанд байя гэж байгаа юм уу? Яах вэ тэг тэг! Хэрэв чи ингэж нэгэнт хатуу шийдсэн бол чамайг тэнд аятай тохитой суулгах арга бид бодъё гэв. 

	— Тийм юм надад ер хэрэггүй. Би тэндхийн одоогийн юман дээр байгаад байж бүрэн чадна гэхэд нь

	— Найз минь гэж инженер үл мэдэгдэх хүнийг зориуд ингэж дуудан өгүүлсэн нь, Энэ талаар яах ийхээ бид өөрснөө шийдэх учир битгий дургүйцээрэй гэв. 

	Мэдлээ Смит гуай гэж хэлээд тэр гарч одов. 

	Сайрус Смит үл мэдэгдэх хүний саяын үгийг нөхдөдөө ярив. Колоничид тэр дороо малын хашаанд модон байшин барьж түүнийхээ доторхыг аль болох аятай тохитой засахаар шийджээ. Тэд мөн тэр өдрөө, хэрэгтэй багаж зэвсгээ авч малын хашаанд очсон бөгөөд ингээд долоо хоног ч болоогүй байхад малын хашаан дотор сууцны шинэ байшин барих ажил дууссан байлаа. Уул байшинг одоо бүр ная гаруй толгойд хүрээд байгаа аргаль угалзыг харж хандаж байхад амар дөхмийг бодож, саравчнаас хориод алхам хэр газар босгожээ. Бас байшин дотор ширээ сандал ор шүүгээ хийж нэлээд хэмжээний багаж, зэр зэвсэг, дарь сум авчирч тавив. 

	Үл мэдэгдэх хүн энэ байшин барих ажилд харин огтхон ч оролцсонгүй билээ. Тэрээр энэ бүх хугацаанд ногооны хашаанд ажиллаж тарианы бүх талбайг ганцаараа хагалж зассан учир колоничдод зөвхөн үр суулгах ажил л үлджээ. 

	Арван хоёрдугаар сарын 20-нд малын хашаанд хийх ажил бараг дуусав. Орой нь инженер үл мэдэгдэх хүнд байшин бэлэн болсныг хэлсэнд тэр энэ шөнөдөө тийшээ очно гэж хэлэв. 

	Колоничид оройнхоо хоол идээд хуучин шигээ чулуун ордны их танхимд цугларав. Оройн найман цаг дөхөж байсан учир үл мэдэгдэх хүн өөрийн шинэ байр луу удахгүй явах ёстой байлаа. 

	Гэтэл гэнэт хаалга аяархан тогших сонстов. Тэгтэл өнөөх үл мэдэгдэх хүн, хариу хүлээлгүй, өрөөнд орж ирээд шуудхан ийн өгүүлрүүн:

	— Би та нараас салахын өмнө өөрийн түүхийг ярьж өгөх ёстой. За тануус сонс... гэв. 

	Энэ үг колоничдын сэтгэлийг үнэхээр их хөдөлгөлөө. 

	Инженер суудлаасаа ухасхийн босож түүн рүү очлоо. 

	— Найз минь бид чамаас юун ч тухай асуугаагүй. Чи юу ч хэлэхгүй байж болно шүү гэхэд нь

	— Үгүй, бүгдийг нь та нарт ярих нь миний үүрэг гэв. 

	— Суу л даа гэхэд

	— Үгүй би зогсоо байя гэхэд нь

	— Тэгвэл бид үгийг чинь сонсоход бэлхэн байна гэв. 

	Үл мэдэгдэх хүн хана налж зогссоноо биеэ цэх болгож гараа цээжиндээ зөрүүллээ. Түүний хоолой тун их чичирхийлэх нь урьдын явдлаа ярихад үлэмж бэрх байгаа нь илэрхий. Колоничид түүний яриаг нам чимээгүй чагналаа. 

	1854 оны арван хоёрдугаар сарын 20-нд билээ хэмээн үл мэдэгдэх хүн ярьж гарав аа. Эдуард Гленарван гэдэг хүний «Дункан» хэмээх хөлөг онгоц австрали тивийн баруун эрэгт өргөргийн гучин долоодугаар хоног дээр зангаа буулгаж зогссон билээ. Тэр онгоцонд түүний эзэн Эдуард Гленарван, эхнэр нь, Английн армийн нэг хошууч, газар зүйч франц эрдэмтэн, залуу бүсгүй, жаал хүү зэрэг хүмүүс байлаа. Тэр охин, жаал хүү хоёр нь түүнээс жил орчмын өмнө сураггүй алга болсон «Британия» хэмээх онгоцны капитан агсан Грант гэгчийн хүүхдүүд байсан.

	«Дунканийг капитан Жон Мангльс гэгч захирч байсан бөгөөд түүний баг нь арван таван хүнтэй байв. 

	Энэхүү онгоц дараах учир шалтгааны улмаас Австралийн эрэгт ирж зогссон юм аа. 

	Сайх «Дункан» онгоц энд ирэхээсээ зургаан сарын өмнө Ирландын далайд явж агаад англи, герман, франц гурван хэлний бичиг захиа бүхий нэгэн лонх олжээ. Уул бичигт «Британи» онгоц эвдрэх үед капитан Грант өөр хоёр матрос7 ийм гурван хүн амь аврагдаж хуурай газар гарсныг өгүүлсэн байсан бөгөөд энэхүү бичигт тэдний байгаа газрын өргөрөг нь байсан боловч уртрагийг тэмдэглэсэн тоо нь баларч гаргагдахгүй болсон байлаа. 

	Захианд заасан нь өмнөд өргөргийн 37 дугаар хоног байв. Онгоц нь эвдэрч аюулд учрагчдыг уртрагийг нь мэдэхгүй тул гучин долоодугаар өргөргийг дагаж бүх далай, тивүүдийг дамжин эрэх хэрэгтэй байсан билээ. 

	Английн усан онгоцны удирдах дээд газар капитан Грантыг эрэх хайгуулд явуулахаас татгалзсан учир Эдуард Гленарван өөрөө эрэлд гарахаар шийджээ. Тэрээр капитан Грантын Мэри, Роберт хоёрыг дуудан ирүүлж «Дункан» онгоцоо алсын аянд зэхэхийг тушаасан байна. «Дункан» удалгүй Глазго хотоос гарч Магенлоны хоолойгоор Номхон Дөлгөөн гадаад далайд ороод Пантагон хэмээх уудам цөл газрын эргийг дагаж өгсжээ. Лонх дотроос олдсон тэр бичигт капитан Грант ба түүний нөхөд чухам энэ хавьд нутгийнханд баригдаад байгааг өгүүлжээ гэж тэд анх бодсон ажээ. 

	«Дункан» өөрийн хүмүүсийг Пантагоны баруун эрэг дээр буулгаж тэднийг Өмнөд Америкийн зүүн өмнөд эрэг дээр Корриентес хошууны тэнд тосохоор дорхноо цааш хөдөлсөн байна. 

	Эдуард Гленарваны хайгуулынхан гучин долоодугаар өргөргийг дагаж бүх Пантагоныг хөндлөн гулд явсан боловч капитан Грантын сураг чимээг хаанаас ч гаргаж чадсангүй. Ийм учраас хайгуулынхан арван нэгдүгээр сарын 13-нд «Дункан» дээр буцаж ирсэн бөгөөд хөлөг онгоц мөн гучин долоодугаар өргөргийг даган цааш явсан байна. 

	Зам зуураа тэр өргөрөг дээр байдаг Триотан д'Акунья, Амстердам зэрэг арлыг дайрч, «Дункан» онгоц миний дээр хэлснээр 1854 оны арван хоёрдугаар сарын 20-нд Австрали тивийн баруун эргийн Бернуили хошуунд хүрч очсон юм аа. Эдуард Гленарван, Өмнөд Америкийн нутгийг хөндлөн гулд явсантайгаа адил бас энэ Австрали тивийг огтлон гарах гэж боджээ. Ийм учраас хайгуулынхан дахин эрэг дээр гарав. Хайгуулынхан буусан газраасаа хэдэн бээр газар явтал, нэгэн ирланд хүний эзэмшлийн ферм дээр орж очжээ. Фермийн эзэн тэднийг манайд буудаллаж биеэ амраа хэмээн урьсан байна.

	Гленарван энэ ирланд хүнд өөрийн удирдан яваа хайгуулын хүмүүс хэрхэн ямар учир зорилготой Австралид ирснийг ярьж өгөөд одоогоос хоёр жилийн өмнө Австрали тивийн баруун эрэг хавиар хаа нэг газар «Британи» хэмээх гурван шурагт дарвуулт хөлөг эвдэрч сүйдсэн тухай ямар нэг юм сонсоогүй биз гэж асуужээ. 

	Фермийн эзэн энэ тухай юу ч сонсоогүй гэтэл харин түүний нэгэн хөлсний ажилчин уул ярианд оролцож

	«Хэрэв капитан Грант амьд мэнд байгаа бол Австралид л байгаа даа» гэж хэлсэнд цөмөөрөө маш их гайхсан ажээ. 

	«— Та ямар хүн бэ?» гэж Гленарваныг асуусанд

	«Би тантай адил Шотланд үндэсний хүн! гэж тэр хүн хариулаад, — Би бол капитан Гранттай хамт аюулд учирсан хүмүүсийн нэг нь байна! гэжээ. 

	Энэ хүнийг Айртон гэдэг байв. Түүний үзүүлсэн баримт сэлтийг үзэхэд үнэхээр «Британи» онгоцны замчин даамал хэмээх албатай явсан нь батлагджээ. Хөлөг онгоц нь хад мөргөж эвдрэхэд тэрээр эрэг дээр усчлан гарч энэхүү сүүлчийн мөчийг хүртэл өөрийгөө, «Британия» онгоцыг эвдрэх үед амь гарсан цорын ганц хүн гэж бодож явсан хүний дүр үзүүлжээ. Тэгэхдээ ганцхан, «Британия» хөлөг онгоц баруун эрэгт бус харин Австралийн зүүн эрэгт аюулд учирсан бөгөөд хэрэв капитан Грант амьд байгаа бол яах аргагүй тэр нутгийнханд олзлогдсон учир түүнийг Австрали тивийн зүүн талын эргээр эрэх хэрэгтэй юм» гэж нэмж хэлжээ. 

	Энэ хүн тун итгэлтэй үнэмшим ярьж байв. Үүний харц цэх шулуун, Гленарваны хайгуулын хүмүүсийн туршиж сонжих харцнаас огт үл далдирах ажээ. Тэгээд уул фермийн эзэн энэ хүнийг жил гаруй зүгээр гэмгүй байсан гэж магтсан учир үүнд итгэхгүй байх үндэсгүй байлаа. 

	Гленарван энэ хүнд итгэж, зөвлөснөөр нь гучин долоодугаар өргөргийн дагуу Австрали тивийг туушид нь хөндлөн огтолж гарахаар шийджээ. Айртоны удирдан дагуулж явах ёстой энэхүү хайгуулын бяцхан ангид Гленарван өөрөө, түүний эхнэр, капитан Грантын хоёр хүүхэд газар зүйч-франц эрдэмтэн, Капитан Мангльс болон «Дунканы» багийн хэдэн хүн оржээ. Энэ хооронд «Дунканыг» капитан Мангльсын туслах Том Агустин захирч Мельбурн очоод тэндээ Гленарваны дараагийн тушаалыг хүлээх ёстой байв. 

	Хайгуулын анги 1854 оны арван хоёрдугаар сарын 23-нд хөдөлжээ. Айртон бол урвасан муу этгээд байсныг хэлэх хэрэгтэй. Тэр үнэхээр урьд «Британи» онгоцны замчин даамлын тушаалтай байсан боловч капитан Гранттай муудалцаж үүнээсээ уламжлан онгоцыг нь эзэмшиж авахын тул хөлгийн багийг босгох гэж оролдсон байна. Гэвч тэр оролдлого нь бүтэлгүй болж, капитан Грант түүнийг Австрали тивийн баруун эрэг дээр буулгаж орхиод 1852 оны дөрөвдүгээр сарын 8-нд цааш аялан одсон ажээ. 

	Энэ үл бүтэх этгээд «Британийг» сүйдсэн тухай урьд юу ч сонсоогүй юм. Харин Гленарваны ярианаас тэр тухай анх удаа мэдсэн ажээ. «Британийн» багаас хөөгдсөнийхөө дараа Айртон, Бен Жойс гэдэг нэр хэрэглэж оргодол ялтангуудын бүлгийн толгойлогч болжээ. «Британи» онгоцыг Австрали тивийн зүүн эрэгт эвдэрсэн гэж ичгүүргүй худал хэлж эрлийг энэ зүг рүү хандуулахыг ятгасан учир бол зөвхөн ганц зорилготой байсан бөгөөд үүнд юу гэвэл Гленарваныг хуурай газар дээр хууран гаргаж, «Дункан» онгоцыг нь далайн дээрэмчний хөлөг болгохын тул дайран эзэлж авах гэсэн хэрэг байжээ. 

	Үл мэдэгдэх хүн нэг минут хэртэй дуугүй болов. Хоолой нь чичрэн цахрах боловч өөрийгөө албадан хүчилж цааш ярьсан нь:

	— Хайгуулын анги Австрали тивийн эх газрын гүнд орохоор явж байлаа. Эхлэхээсээ аваад энэ аялалд элдэв саад тотгор учирч байв. Айртон буюу Бен Жойсын бүлэг дээрэмчид цаг ямагт аяллын араас гэзэг даран дагаж өөрсдийн хар санаат удирдагчийнхаа уг санааг биелүүлж явсан учир үүнд гайхах явдал огт үгүй билээ. 

	Энэ үед «Дункан» Мельбурн хотонд засвар хийлгэж байв. Гленарваныг ятган итгүүлж эргийн ямар нэг зэлүүд бөглүү булан тохойд онгоцоо авчрах тушаалыг хөлгийн дарга Том Агустинд өгүүлэх явдал Айртонд хэрэгтэй байв. Ингэж зориуд зэлүүд газрыг сонгосон нь дайран эзэлж авахад амар хялбарыг боджээ. 

	Айртон өгүүлшгүй хүнд бэрх зовлонг амсан яваа хайгуулын бяцхан ангийг Австралийн аглаг зузаан хөвч дундуур газарчлан дагуулах зуур Айртон ятгасаар байгаад «Дунканыг» Туфольдын тохойд ирүүл гэж Том Агустинд захиа бичихийг Гленарванаар зөвшөөрүүлжээ. Тэрхүү зэлүүд бөглүү тохойд нь Айртоны дээрэмчид уул онгоцыг отох ёстой байлаа. 

	Гленарван, тушаал бүхий захиагаа Айртонд өгч явуулах гэж байтал тэр урваачийн хар хорон санаа санамсаргүй илэрч буруулан зайлахаас өөр аргагүй болсон байна. Гэлээ ч гэсэн сүүлд нь тэр итгээд уул тушаалыг хүчээр олж авч чадсан бөгөөд үүнээсээ хоёр хоногийн дараа Айртон Мельбурнд хүрч иржээ. 

	Энэ үеийг хүртэл Айртоны бузар булай санаа ямар ч саад тотгоргүй биелэгдсээр байв. Ийм ч учраас тэрээр цаашдын төлөвлөгөө бол бас л азтай сайн бүтнэ гэдэгт эргэлзэхгүй байсан бөгөөд энэ юу гэвэл Том Агустин «Дунканыг» Туфольдын буланд авчрахад нь дээрэмчид тосон дайрч, онгоцны багийг хядаад хөлгийг эзлэн авч... Бен Жойс буюу Айртон далайн эзэн болно гэж! үнэнхүү итгэж байлаа. 

	Гэвч түүний аз арай хүрсэнгүй. 

	Айртон, Мельбурнд ирээд уул тушаалыг Том Агустинд гардуулан өгөв. Цаадах нь тушаалыг уншиж үзмэгц тэр дороо зангаа татаж хөдөллөө. Гэтэл аяны хоёр дахь өдөр хөлгийн дарга, онгоцоо Австрали тивийн Туфольд булан руу биш харин Шинэ Зеландийн зүүн эрэг рүү авч явааг мэдээд Айртоны гайхан бачимдаж, хилэгнэн уурласныг хэлээд баршгүй болжээ. Тэрээр шууд эсэргүүцэн орсонд Том Агустин авчирсан тушаалыг нь үзүүлэв. Тэр тушаалд үнэхээр газар зүйч франц эрдэмтний азтай андуурлын харгайгаар угтаж уулзах газрыг Шинэ Зеландийн зүүн эрэгт гэж заасан байлаа. 

	Ийнхүү Айртоны бүх горьдлого нурж унажээ. Тэрээр уурлан хорсож «Дунканы» багийг эсэргүүцэн босгох гэж оролдов. Гэвч түүнийг дор нь барьж хорьжээ. Айртон, өөрийн хамсаатнууд болон Гленарван яаж, юу болсныг хүртэл мэдэж чадсангүй. 

	«Дункан» гуравдугаар сарын 3 хүртэл Шинэ Зеландийн эрэг хавиар хүлээн зогсов. Тэр өдөр алсад их буунууд нирхийтэл буудахыг Айртон сонслоо. «Дунканы» их буунууд ч хариу буудав. Удаж түдэлгүй Гленарван болон түүний нөхөд «Дункан» дээр гарч иржээ. 

	Тэр нь ийм юм болжээ. 

	Гленарван зүйл бүрийн аюул бэрхшээлийг даван туулж, өөрийн хайгуулын ангийг Австрали тивийн зүүн эрэг дэх Туфольд буланд дагуулж ирлээ. Гэтэл «Дункан» тэнд байсангүй! Тэр Мельбурн руу цахилгаан явуулав. Тэгсэн чинь 

	 

	«Дункан хоёрдугаар сарын 8-нд үл мэдэгдэх нэгэн зүг явсан» 

	 

	гэсэн хариу иржээ. Онгоц нь Бен Жойсын бүлгийнхний гарт орж, дээрэмчдийн унаа болжээ гэж Гленарван бодсон байна. 

	Гэлээ ч гэсэн тэрээр эхэлсэн эрлээ цааш үргэлжлүүлж туйлд нь хүргэхээр шийджээ. Гленарван бол эрэлхэг зоригтой болоод эрхэм сайн сэтгэлтэй хүн билээ. Тэр худалдааны байгууллагад шилжүүлнэ гэж сүрдүүлсэн боловч тэр дээрээд тэндээс зүүн тийш гучин долоодугаар параллелийг дагаж хөндлөн гулд явсан боловч капитан Грантын тухай сураг чимээ огт гаргаж чадсангүй. Гэтэл нөгөө талын эрэг дээр очтол, өөрийг нь таван долоо хоногийн турш хүлээн энд зогсож байгаа онгоцоо хараад гайхахын ихээр гайхсан ажгуу. 

	Энэ нь 1855 оны гуравдугаар сарын 3-нд болсон хэрэг билээ. Энэ бүх хугацаанд хөлөг дотор хориостой байсан Айртоныг Гленарван дээр авчрав. Гленарван капитан Грантын тухай мэдэж байгаа бүх юмыг нь энэхүү гэмт этгээдээр хэлүүлэх гэж оролдсон боловч Айртон хариу хэлэхээс эрс татгалзсан байна. Тэгэхээр түүнийг, хамгийн түрүүнд дайралдсан усан боомт дээр Английн гүрний засаг захиргааны байгууллагад шилжүүлнэ гэж сүрдүүлсэн боловч тэр дээрэмчин бас л таг дуугүй хэвээрээ байв. 

	«Дункан» гучин долоодугаар параллелийг дагаж цааш хөдөлжээ. Энэ үед Гленарваны гэргий, Айртоны тэрхүү тэрсүүд байдлыг дийлж нугалах зорилт тавьжээ. Тэр эмэгтэй удтал хичээн оролдсоны эцэст зорьсондоо сая хүрсэн бөгөөд хэрэв Английн засгийн мэдэлд өгөлгүй, Номхон далайн ямар нэгэн хүнгүй зэлүүд арал дээр буулгаж орхих ам өгвөл капитан Грантын талаар мэдэж байгаа бүх юмаа Гленарванд хэлж өгнө гэж Айртон хэлжээ. 

	Гленарван энэ болзлыг зөвшөөрсөн байна. 

	Айртон тэгээд өөрийн бүх түүхийг ярьж өгөв. Гэтэл капитан Грант түүнийг эрэг дээр буулгаж орхисноос хойш «Британи» хөлөг яасан тухай Айртон юу ч мэдэхгүй байсан нь бүхний сэтгэлийг гонсойлгожээ. Гэлээ ч гэсэн Гленарван нэгэнт амласнаа биелүүлэхээр шийдсэн байна. «Дункан» гучин долоодугаар өргөргийн дагуу аянаа үргэлжлүүлсээр Табор арал дээр хүрч ирэв. Тэнд Айртоныг буулгаж орхихоор шийдсэн ажээ. Гэтэл аянд тэнд азтай учрал тохиолдож капитан Грант ба түүний хоёр нөхөр олджээ. 

	Айртон ийнхүү энэхүү зэлүүд эзгүй арал дээр тэдний оронд хоцрох ёстой болсон билээ. Түүнийг онгоц дээрээс буух яг тэрээхэн үед Гленарван түүнд хандаж хэлсэн нь «Айртон чи хүн амьтантай газраас зайдуу энэ арал дээр хүний бараа харалгүй байх болно. Чи эндээс явж чадахгүй. Чи энд цор ганцаараа байх бөгөөд харин капитан Грантаас ялгаатай нь гэвэл чиний энд ганцаараа үлдсэн тухайг хүмүүс мэдэж байх болно. Хэдийгээр чи ийм гавьяагүй ч гэсэн хүмүүс чамайг дурсан санаж байх болно. Айртон чамайг хаана байгааг би мэдэх бөгөөд хэзээ ч үүнийг мартахгүй юм шүү! гэсэн юм. 

	Үүний дараа «Дункан» зангаа татаж, аялан оджээ. Энэ нь 1855 оны гуравдугаар сарын 18-нд болсон билээ8. 

	Айртон арал дээр ийнхүү гав ганцаараа хоцров. Гэвч тэр нь төрөл бүрийн багаж хэрэглэл, янз бүрийн буу зэвсэг, элбэг их хоол хүнстэй үлджээ. Тэрээр капитан Грантын босгосон байшинд байрлан сууж чадав. Амьдрал элбэг хангалттай учир зөвхөн чөлөө цагтаа өөрийн хар муу үйлээ санаж, түүнийгээ гэмшин наманчлах явдал л түүнд үлджээ.

	Тэгээд ч танууст итгэлтэй хэлэхэд, тэр үнэн голоосоо буруугаа гэмшжээ. Тэр тун их зовж тарчилсан байна... Өөрийг нь арал дээрээс нь аваачих гэж хүмүүс ирэхэд энэ хайр хишгийг нь хүлээхгүй байх гэж тэр өөртөө амлажээ. 

	Тийн хоёр гурван жил өнгөрөв. Айртон гав ганцаараа бухимдан зовж, цаг үргэлж, тэнгэр далайн савслагаар яндангийн утаа буюу хөлгийн далбаа харуулдан хэмжээлшгүй ихээр шаналан тарчилж байлаа. Тэр ганцаараа байсаар байгаад зэрлэгшиж, уйтгар ичгүүр хоёроосоо ухаан нь солиорч байгааг мэдэж байв... 

	Ингэсээр эцсийн эцэст тэрээр та нарын олж авчирсан зэрлэг амьтан болж хувирчээ. 

	Айртон Бен Жойс гэдэг нь ганц миний бие болох нь та нарт асуултгүй тодорхой байгаа биз гэж бодож байна гэв. 

	Ийн ярьж дуусмагц Сайрус Смит болон түүний нөхөд цөм суудлаасаа босов. Тэдний сэтгэл хэчнээн их догдолж хөдөлснийг үгээр гаргаж болшгүй ажээ. Тэдний өмнө дэлгэсэн хязгааргүй гашуун шаналал даашгүй хүнд тарчлалтын зураг элгийг нь эмтэртэл уяруулжээ. 

	— Айртон чи асар их буруу гэм хийсэн боловч өөрийнхөө амссан зовлон гэмшлээр түүнийгээ эгүүлэн нөхжээ. Айртон чи бүрмөсөн цагааджээ! Тэгэхээр одоо бидний нөхөр болохыг хүсэж байна уу? гэж Сайрус Смит асуулаа. 

	Айртон хэсэг тээнэгэлзэж зогсов.

	— За гар барья! гэж хэлээд инженер гараа сарвайв. 

	Айртон ухасхийн ирж, сунгасан гарыг нь атгахад нулимсан том том дусал хацар дээгүүр нь бөмбөрөн урслаа. 

	— Бидэнтэй ингээд хамт байхыг хүсэж байна уу? гэж инженерийг асуусанд,

	— Смит гуай, намайг нэг хэсэг ганцаарыг малын хашаанд байлгаач гэж гуйв. 

	— Айртон чи дураараа бол гэж инженер хариулаад, — Харин найз минь, чи хэрэв ингэж ганцаараа байхыг зүтгээд байх юм бол, бидний чамайг олоход тус болсон тэр бичгийг яах гэж далайд хаясан юм, одоо хэлээч? гэхэд, 

	— Би далайд ямар ч бичиг хаяагүй гэж Айртон хэлэв. Ингэж хэлмэгц тэр тасалгаанаас гарч одлоо. 

	
АРВАН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Яриа. — Сайрус Смит, Гедеон Спилет хоёр. — Инженерийн санаа. — Цахилгаан харилцуур. — Дамжуулах шугам. — Зай тэжээл. — Үсэглэл. — Зун. — Колонийн мандан цэцэглэлт. — Линкольн арал дээр өнгөрүүлсэн хоёр жилд. 

	 

	— Хөөрхий минь! гэж Герберт санаа алдан өгүүлэв. 

	Тэгээд гадаа хаалган дээр очиж, Айртоныг өргүүр машины сагсанд сууж, доошоо уруудан харанхуйд далд орохыг харав. 

	— Тэр эргэж ирнэ ээ! гэж Сайрус Смитийг хэлэхэд

	— Смит гуай! Энэ чинь ер нь юу гэсэн үг вэ? Айртон далайд бичиг хаяагүй гэнэ! Тэгэхээр ер нь өөр хэн хаясан байдаг бил ээ? гэж Пенкроф ихэд гайхан асуув. 

	Пенкрофын энэ асуулт нь үнэхээр ноцтой үг байлаа. 

	— Энэ өөрөө л хаясан биз. Харин хөөрхий тэр үед ухаан нь орж гарч байгаад хаяснаа санахгүй байгаа хэрэг, гэж Наб хэлэв. 

	— Наб таны хэлдэг зөв хэмээн Герберт дэмжиж, — Айртон тэр бичгийг өөрөө мэдээгүй далайд хаясан байх гэв. 

	Тэгэхэд инженер энийг их л дуртай зөвшөөрч

	— Үүнээс өөр тайлбар яаж байх билээ. Айртон ямар янзаар уул арлын байгаа газрыг нарийн сайн мэдэв гэвэл урьд өнгөрсөн үйл явдлууд үүнийг тодорхой харуулж байгаа нь илэрхий хэрэг гэв. 

	— Гэлээ ч гэсэн дээ, хэрэв Айртон тэр бичгийг зэрлэгшихээсээ урьд өөрөөр хэлбэл үүнээс долоо найман жилийн өмнө далайд хаясан бол яагаад тэрхүү бичиг усанд норж арилаагүй юм? гэж Пенкроф эргэлзэн асуув. 

	— Айртон оюун ухаанаа өөрийнх нь бодож байгаагаас нэлээд хожим алдсаныг энэ баримт нотолж байна гэсэнд, — Тийм дээ, ингэж ч бодож болох юм. Хэрэв тийм биш байсан сан бол энэ нэгэн явдал хачин жигтэй байх сан билээ гэж Пенкроф өгүүлэв. 

	— Үнэхээр тийм гэж инженер энэ ярианаас салахын түүс болсон байртай, хайнгадуухан өгүүлэв.

	— Ер ингэхэд Айртон өөрийн бүх үнэнийг бүгдийг ярив уу гэж Пенкрофыг дахин асуухад

	— Айртон сая бидэнд бүгдийг нь чин үнэнээр нь ярьж өгсөн. Гленарваны тэрхүү аяллын тухай яг иймэрхүү зүйл сонинд гарсныг би одоо санаж байна гэж сэтгүүлч хариулав. 

	Тэгэхэд Сайрус Смит хөндлөнгөөс нь өгүүлсэн нь

	— Пенкроф минь бүү эргэлз. Айртон өөрийгөө өчүүхэн ч өрөвдөж хайрлахгүй байгаа болохоор ийм үнэнийг ярьсан хэрэг. Хүн ер нь өөрөө өөртөө ингэж хайр энэрэлгүй болсон цагт үргэлж үнэнийг ярьдаг учиртай юм гэв. 

	Маргааш өглөө нь арван хоёрдугаар сарын 21-нд колоничид Алсын барааны өндөрлөг дээр өгсөн гарч тэнд Айртонтой дайралдсангүй бөгөөд тэрээр бүр урьд шөнөдөө малын хашаанд хүрч очсон төлөвтэй байв. Гэвч нөхөрсөг хайр халамжаар нэгэнт анагааж чадаагүй түүний сэтгэлийн шархыг эдгээх хугацаа гаргахын тул дахин дахин очиж дүргүйг нь хүргэхээ болихоор шийдэв. 

	Герберт, Пенкроф, Наб гурав гэртээ ирж, ердийн ажилд эргэж оров. Инженер, Гедеон Спилет хоёр сүүлийн үйл явдлаас болж таслагдсан соод гаргах ажлаа дахин үргэлжлүүллээ.

	— Сайрус аа, лонхтой бичгийн талаар таны өчигдрийн өгсөн тайлбар бол тун сэтгэлд буушгүй бүдэг тайлбар болсныг та өөрөө мэдэж байна уу? Миний бодоход энэ зовлонт хүн бичиг бичиж, лонхонд хийгээд далайд хаяснаа одоо ер санахгүй байна гэж огт баймааргүй мэт санагдана гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд

	— Би ч гэсэн үүнийг бичиг бичиж далайд хаясан байх гэж бодохгүй байна гэж инженер хэлэв. 

	— Тэгвэл та... хэмээн сэтгүүлчийг эхэлтэл

	— Би юу ч гэж үзээгүй байна... Ер нь би юу ч гэж хэлж мэдэхгүй байна! хэмээн инженер үгийг нь тасалж өгүүлсэн нь би энэ хэргийг одоо хүртэл учрыг нь олж хүч хүрээгүй байгаа тэдгээр нууцат хачин явдлуудын тоонд оруулах байна гэв. 

	— Таны амь аврагдсан явдал, элсэн дээр хаягдсан авдар, Топод тохиолдсон учрал гэх зэрэг үү? Та энэ тухай ярьж байгаа биз дээ? Нээрээ хачин жигтэй юм шүү. Эдгээр нууцыг тайлах түлхүүрийг бид хэзээ нэг цагт олох бол уу? гэхэд нь

	— Олно! Үүнийг олохын тул бүх арлыг ёроолд нь хүртэл ухах юм аа гэсэн ч бид заавал олно! гэж инженер эрс шийдэмгий хэлэв. 

	— Магадгүй ямар нэг тохиолдол энэ нууцыг илрүүлэн задалж болох биш үү? гэхэд нь

	— Спилет чи ямар нэг тохиолдол гэв үү? Би ер нь гайхамшигт зүйлд эс шүтэх лүгээ адил тохиолдол гэдэгт тун бага итгэдэг юм шүү. Эдгээр бүх үл мэдэгдэх үйл явдалд ямар нэгэн шалтгаан байгаа бөгөөд би түүнийг заавал олно! Харин одоогоор ажиллан ажиглах, ажиглан ажиллах болно! гэв. 

	1867 оны нэгдүгээр сар гарлаа. Зуны ажил ид өрнөж байв. Герберт Гедеон, Спилет хоёр малын хашаанд очоод Айртон тэнд тун тохилог тавтай байгааг үзэв. Тэрээр өөртөө зориулан барьж өгсөн байшинд сууж, олон толгой мал асар сайн арчлан хамгаалж байлаа. Хэдийгээр ингэх нь онц чухал биш ч гэсэн колоничид Айртоныг удтал ганцаарыг үлдээхгүйн тул хоёр гурав хоноод заавал очиж эргэж байхаар шийдсэн байна. 

	Айртон, арлын энэ зайдуу хэсэгт ирж суусан явдал нэг талаар нэлээд ашигтай болсон бөгөөд юу гэвэл малын хашааны эргэн тойронд болж бүхий сонирхолтой явдлуудын тухай Айртон чулуун ордын хүмүүст хэлэхгүй өнгөрдөггүй байлаа. 

	Үүнийг эс өгүүлэн өгүүлбэл малын хашааны ойр орчимд чулуун ордонд яаралтай мэдэгдвэл зохих ямар нэг сүрхий хэрэг ч гарч юун магад билээ. «Линкольн арлын нууцтай» холбогдсон алив бүх юмыг хэлэхээ больё гэхэд далай дээр онгоцны бараа харагдахгүй баруун эрэг дээр хөлөг онгоц ирж эвдэрч сүйдэх бас дээрэмчид арал дээр ирэх гэх зэрэг аль учралыг тэр гэх вэ.

	Ийм учраас Сайрус Смит чулуун ордон, малын хашаа хоёрын хооронд хурдан хугацаанд холбоо барих нэг арга сүвэгчлэн олох нь чухал гэж үзжээ. 1-р сарын 10-нд инженер энэ талаар бодсоноо нөхдөдөө хэлэв. 

	— Смит гуай энэ чинь тун зүйтэй гэж Пенкроф хэлээд, — Гэвч үүнийг яаж биелүүлэх вэ? Та арай цахилгаан утсан харилцаа байгуулна гэж бодож байгаа юм биш биз гэхэд нь, 

	— Пенкроф та лав андуураагүй байх гэв. 

	— Бүр цахилгааны хүчээр ажилладаг уу гэхэд нь

	— Түүнээс өөр юу байх бил ээ? Бидэнд зай тэжээл хийх чухал бодис бүгд байна. Харин хамгийн хэцүү нь төмөр сунгаж дамжуулах утас хийх явдал юм. Гэвч бид яаж ийгээд хийхийг л бодно доо! гэв.

	Ингэхэд нь Пенкроф: 

	Ер нь энэ арал дээгүүр төмөр замаар зорчин явах цаг тун удахгүй болжээ гэж баяртай өгүүлэв. 

	Колоничид тэр даруй ажилдаа орж, хамгийн хүнд бэрх ажил төмөр утас сунгахаас эхлэн барьж авсан бөгөөд юу гэвэл хэрэв үүнийг хийж чадахгүй аваас зай тэжээл гэх зэрэг бусад бүх юмыг хийсний хэрэггүй болох билээ. 

	Сайрус Смит эхлээд төмөр утас цувих цувиур хийв. Энэ цувиур нь янз бүрийн хэмжээний нүхтэй хавтгай ган төмөр бөгөөд нүхээр нь төмөр саваа хийж шувтран дараа нь арай бага нүхэнд нь хийж нарийтгах зэргээр хэрэгтэй хэмжээндээ хүртэл шувтран цувьдаг байна. 

	Энэхүү цувиурын ганг инженер өөрийн нь тодорхойлсноор ёстой «чинээнд нь тултал» хатаасан бөгөөд түүнийгээ усан хүрхрээний ойролцоо газар гүн ухаж суулгасан нэг шонд сайн бөхөлж зоов. Инженер энэхүү хүрхрээний хүчийг дахин ашиглах гэж бодсон бөгөөд юу гэвэл усны уналтын хүчээр цэмбэний машины эргэх голд, шувтарсан төмөр утсыг татуулж цувих тун хялбар арга ухаалжээ.

	Энэ ажиллагааны явц нь нэлээд нарийн төвөгтэйгөөс гадна, тасралтгүй анхаарал, хяналтыг шаардах ажээ. Зөөлөн төмөр нарийн савааны нэг үзүүрийг нарийсган шовхолж, цувиурын хамгийн том нүхээр гаргахад цэмбэний машин тэр үзүүрээс нь ороон татаж нарийсгах ажээ. Булд 25—30 тохой хэртэй утас ороогдохуйд түүнийг буцаан задалж, дахин арай бага шиг нүхээр шувтарч гаргана. Ийнхүү хэсэг ажиллагааны эцэст инженер тус бүр тавиад тохой урт хэд хэдэн хэсэг ороолт төмөр утастай болжээ. Эдгээр хэсгүүдийг хооронд нь залгахад чулуун ордон малын хашаатай холбох таван бээр хэртэй урт дамжуулах утас болох байв. 

	Ингэж залгахад их цаг үрэх хэрэггүй байлаа. Сайрус Смит утас цувих машин саадгүй сайн ажиллаж байгаа учир түүнийг харж хандаж байхыг нөхдөдөө захиад өөрөө зай тэжээл хийх ажилд оров. 

	Инженер тогтмол гүйдлийн зай хийх хэрэгтэй байлаа. Ийм учраас инженер 1820 онд Беккерель9 гэгч эрдэмтний зохиож гаргасантай адил хамгийн хялбар жирийн зай хийхээр шийджээ. Үүнийг хийхэд цайр (колоничид элсэн дээрээс олсон өнөөх авдрын доторх цайр бүрхүүлийг авч хадгалсан болохыг уншигч авгай нар санаж байгаа биз ээ) азотын хүчил, поташ гурав хэрэгтэй юм. Энэ бүх материал колоничдод бэлэн байгаа билээ. 

	Сайрус Смит урьдаар хэд хэдэн шилэн сав бэлтгэж түүнийгээ азотын хүчлээр дүүргэв. Тэгээд шил савнуудаа, дунд нь цоолж нүх гаргасан илчүү бөглөөгөөр бөглөлөө. Энэхүү нүхэнд доод талыг нь шавраар битүүлэн тагласан шилэн гуурс суулгав. Гуурсны дээд талын онгорхой амсраар поташийн уусмал хийж дүүргэжээ. Ингэхэд азотын хүчил, поташ хоёр шавар бөглөөгөөр дамжин харилцан үйлчилж эхлэв. Үүнийхээ дараа инженер хоёр хэсэг хавтгай цайр авч нэгийг нь илчүү бөглөө дундуур явуулж, азотын хүчилд нөгөөг поташийн уусмалд тус тус хийлээ. Ингээд хоёр цайр хавтгайг дамжуулах утсанд холбосон бөгөөд азотын хүчилд хийсэн хасах туйлаас, поташийн уусмалд хийсэн нэмэх туйл руу гүйх цахилгаан гүйдэл үүсжээ. Одоо цахилгаан харилцааг тэжээж бүрэн чадах их хүчтэй болгохын тул олон ийм зайнуудыг хооронд нь угсран залгаагаар холбох ажил үлджээ. Ийнхүү цахилгаан харилцааны тэжээл зайг бүтээв. 

	Хоёрдугаар сарын 6-нд колоничид утас татах шилэн тусгаарлагч бүхий шонгуудыг зоож эхлэв. Ингээд хэдэн өдөр болоход цахилгаан дохиог нэг хоромд гурван мянган километр хурдтай дамжуулах төмөр утсан шугам бэлэн болжээ. 

	Инженер хоёр талаасаа адилхан харилцаатай байхыг хүссэн учир чулуун орд, малын хашаа хоёрт тус тусад нь тавих бүлэг хоёр зай хийсэн байна. 

	Хүлээж авах ба нэвтрүүлэх аппарат нь тун энгийн хялбар хийцтэй ажээ. Шугамын хоёр үзүүрт нэгэн зөөлөн, дөрвөлжин төмрийг бүрээстэй утсаар ороов. Энэ нь цахилгаан соронзон болжээ. Утсан хэлхээнд тог залгахад зайн нэмэх туйлаас цахилгаан гүйдэл цахилгаан соронзон руу гүйж тэнд соронзон талбай үүсгээд газраар дамжин буцаж хасах туйлд ирнэ. 

	Цахилгаан гүйдлийг таслахын хамт, цахилгаан соронзонгийн соронзон талбай арилна. Цахилгаан соронзын хажууд нарийхан хавтгай зөөлөн төмөр гагнасан бөгөөд тэр нь соронзон талбай үүсэх үед түүн рүү татагдаж цахилгаан гүйдэл тасрахын хамт урьдын хуучин байранд тэнийж очно. Бас энэхүү хавтгай төмрийн үзүүрт урт богино дохиог тэмдэглэх цаасан тууз дээр зураас цэг тавих хурц үзүүртэй бал суулгаж тогтоожээ. Эдгээр зураас, цэгүүдийн хослол нь морзын цагаан толгой хэмээгч бөгөөд үүгээр үсэг үг бүхэл бүтэн өгүүлбэр ч дамжуулан нэвтрүүлж болдог билээ. 

	Нэвтрүүлэх аппарат нь залгуурыг доош нь дарахуйд цахилгаан соронзон талбай үүсэгч цахилгаан гүйдэл хэлхээнд залгагдах ганц түлхүүрээс бүрэлдэнэ. Тэр түлхүүрийг дараагүй үед хэлхээнд цахилгаан гүйдэл тасарсан байх ажээ. 

	Эдгээр бүх төхөөрөмж хоёрдугаар сарын 12-нд бүрэн бэлэн болов. Сайрус Смит энэ өдөр Айртонд анхны цахилгаан утас явуулж тэр дорхноо түүнээс хариу хүлээж авав. 

	Пенкроф ийм цахилгаан мэдээтэй болсонд шинэ сонин тоглоомтой болсон балчир хүүхэд шиг баярлан хөөрсөөр бөгөөд үүнээс хойш өдөр бүр өглөө үдэш хоёр Айртон руу утас цохиж тэр болгондоо хариу цахилгаан хүлээж авдаг болжээ. 

	Цахилгаан мэдээ байгуулснаас хойш колоничид нэг талаар Айртоныг малын хашаандаа байгаа эсэхийг тагнан мэдэж байх болсноос гадна цаадах нь ч урьд өмнөхтэйгөө адил огт ганцаардан уйдах явдалгүй болсон бүлгээ. 

	Сайрус Смит долоо хоногт нэгээс доошгүй малын хашаанд очиж түүнийг эргэх юм уу, эсвэл Айртон өөрөө чулуун ордонд айлчлан ирдэг байв. Ирэх бүрийд нь колоничид элэгсэг дотно хүлээн авдаг байлаа. 

	Ийн байтал зуны улирал мэдэгдэлгүй өнгөрөв. Колонийн хүнс тэжээлийн нөөц ялангуяа Табор арал дээрээс авчирсан идэшний ногоо сайн ургасан тул учиргүй арвижин нэмэгджээ. Алс барааны өндөрлөг нь одоо колонийн жинхэнэ тариалангийн талбар болжээ. Улаан буудайны дөрөв дэх ургац нь улам ч арвин их байлаа. Энэ хураалтад авсан дөрвөн зуун тэрбум үрийг тоолох гэж колоничдын хэний нь ч санаанд ороогүй нь мэдээж хэрэг билээ. Харин ингэж тоолоход бэлхэн байна гэж далайч нэг удаа тоглон хэлсэн боловч хэрэв хорин дөрвөн цагийн турш, минут бүрд гурван зуун үр тоолох юм аа гэхэд энэ ажлыг хийхэд даруй хоёр мянга таван зуун жил хэрэгтэй юм гэж инженер тайлбарлан хэлж өгсөнд тэрээр гайхсандаа гараа зангаснаас өөр үг дуугарч чадаагүй билээ. 

	Цаг агаарын байдал тун сайхан байв. Өдөр нь бүгчим халуун байх боловч орой болоход далайн зүгээс үлээх зөөлөн салхи агаарыг хөргөж шөнө нь сэрүүн болох ажээ. Хэд хэдэн удаа тур зуурын боловч ер бишийн ширүүн аадар бороо орсон бөгөөд хором төдий ч амсхийлгүй тэнгэрт хуурай цахилгаан цахилнам билээ. 

	Колони мандан хөгжлөө. Хашаа дахь шувууд нь зориуд хорогдуулахаас өөр аргагүй болтол олон болов. Бас гахайнууд зулзагалж Пенкроф, Наб хоёр тэднийг арчлах гэж хязгааргүй их цагаа үрэх болжээ. Илж гөрөөснүүд ч унагалж үржив. Одоо тэдгээр илж гөрөөснүүдийг Гедеон Спилет болон түүний удирдлагаар моринд гарамгай сайн болсон Герберт нар үргэлж унаж эдэлдэг болжээ. Чулуун ордонд чулуун нүүрс юм уу, эсвэл малын хашаанаас мах тэргүүтнийг авч ирэхийн тул илж гөрөөснүүдийг хааяа тэргэнд хөллөдөг байв. 

	Энэ хугацаанд колоничид Алс өрнөдийн шугуйд хэд хэдэн удаа очлоо. Эдгээр аяллыг зуны улиралд амжиж явуулсан бөгөөд юу гэвэл модны нэвтэршгүй зузаан навчис нь аянчдыг түлэм халуун нарнаас хамгаалахаар барахгүй ой дотор бүр сэрүүн аятай байх бүлгээ. Ийнхүү тэд, Ачлалт голын бүх Зүүн эргээр Хүрхрээт голын эх хүртэл нэгжин үзжээ. 

	Мөн Гедеон Спилетийн үзэн ядаж өширхдөг шоо баруудтай хатуу ширүүн дайн зарлав. Энэ хэрэгт Герберт сэтгүүлчийн сайн туслагч болжээ. Манай анчид тун сайн зэр зэвсэгтэй учир одоо зөвхөн айхгүй болсноор барахгүй харин бүр тэдгээр махчин нарыг эрж хайдаг болжээ. Ингэсний үр дүнд чулуун ордны том танхим хорь орчим ангийн сайхан арьсаар чимэглэгдсэн бүлгээ. Хэрэв зуны улирал жаахан урт болсон сон бол арлын бүх шоо бар хядуулж дуусах байсан бөгөөд сэтгүүлч ч чухам ингэхийг эрэмцэж агсан билээ. 

	Сайрус Смит, анчдын аялалд хэд хэдэн удаа өөрийн биеэр оролцов. Гэхдээ тэрээр ой модон дотор ан амьтны эрэхээр явсан нь биш... Гэвч сэжиг төрүүлмээр ямар ч юм олж ажсангүй. 

	Топ, Бархас хоёр энэ аялалд инженерийг дагаж явахдаа огт зүгээр номхон байх мөртөө чулуун ордонд ирэхдээ ялангуяа нохой урьдын адил худгийн амсрыг тойрч учир нь үл мэдэгдэхээр уурлан догширдог байв. 

	Энэ зун өнөөх авдар дотроос олсон гэрэл зургийн аппаратаар анх удаа зураг татуулж, туршиж үзлээ. Гедеон Спилет, Герберт хоёр тус арлын хамгийн үзэсгэлэн төгс газрын олон тооны зургийг авчээ. Тэрчлэн колонийн гишүүдийн зургийг янз бүрээр буулгахаа ч мартсангүй. Ялангуяа Пенкроф том танхимд хадсан өөрийн зургийг хараад дотроо их баяртай явах болсон бөгөөд үе үе түүнийхээ урд удтал зогсон яг л Бродвейн10 шилдэг гэрэл зургуудын үзэсгэлэнгийн самбарт тавигдсан мэт бахархан ширтдэг байв. Гэвч Бархасын зураг бүхнээс илүү догь болсныг хүлээх хэрэгтэй. Гагцхүү зураг дээр тэр ёсоороо бууж өгөөгүйгээс биш, Бархас гуай зургийн аппаратын өмнө өгүүлшгүй дэгжин сууж авхуулсан билээ. 

	— Энэ маань одоохон ам хамраа мурийлган хөдөлгөх нь холгүй байх шив гэж далайч дооглон хэлж билээ. 

	Хэрэв энэхүү гэрэл зураг Бархасын сэтгэлд таараагүй сэн бол түүний санааг хангахад тун хүнд байх сан билээ. Гэвч энэ гайхамшгийн сайн зант сармагчинд гэрэл зураг нь онц таашаагдаж өөрийн эрхгүй баярлан удтал сонирхон ширтсэнийг хэлэх хэрэгтэй. 

	Зуны халуун гуравдугаар сард буурав. Ингээд хурын улирал эхэлсэн боловч цаг агаар дулаан хэвээр байлаа. Гэвч энэ гуравдугаар сараас эхлэн ширүүн хатуу өвөл болохыг урьдчилан мэдэж болохоор байлаа. Түүгээр ч барахгүй колоничдод, гуравдугаар сарын 21-нд анхны цас унасан юм шиг үзэгджээ. Герберт өглөө цонхоор толгойгоо цухуйлгаад

	— Авралт арал тэр чигээрээ цасанд дарагджээ! гэж хашхирсанд

	— Юу бүр цас орчхож гэж үү? хэмээн сэтгүүлч гайхан асуув. 

	Бүх колоничид цонх руугаа яаран очоод гагц Авралт арлаар зогсохгүй чулуун ордны ёроолын бүх эрэг цагаан хучлагаар бүтээгдсэнийг олж харжээ. 

	— Энэ чинь үнэхээр цас шив дээ! гэж Пенкрофыг хэлэхэд Наб хариуд нь

	— Мөн шиг л байна! гэв

	— Гэвч агаарын даралтын хэмжүүрийн зүү тэгээс дээш арван дөрвөн хувийг зааж байна шүү дээ гэж Гедеон Спилет сануулав.

	Сайрус Смит тэрхүү цагаан хучлагыг дуугүйхэн ширтэнэ. Жилийн ийм улиралд цаг агаарын даралтын хэмжүүрийн бага хувь зааж байхад цас орчихсон байдаг энэхүү хачин жигтэй үзэгдлийг тэрээр олж ядан гайхаж байлаа. 

	— Ай хар золиг! Одоо манай бүх ногоо хөлдөж орхисон байгаа даа! гэж Пенкроф гасла.

	Далайч ингэж доош буухаар завдтал шалмаг хөдөлгөөнт Бархас өөрөөс нь урьдаж, хамгийн түрүүн доошоо гулган одов. Ингээд сармагчин газарт арайхан хүрч амжаагүй байтал цасан хучлага гэнэт өргөгдөж, мянга, түмэн цагаан ширхгүүд болон агаарт бутран хөөрсөнд бүр хэдэн минут хэртэй нарыг халхлан харанхуйлав. 

	— Энэ чинь шувуу байна шүү гэж Герберт гайхан хашхирлаа. 

	Эдгээр нь үнэхээр нүд гялбам гялан цагаан өнгөт жигүүр бүхий далайн олон шувуухай байлаа. Тэд арал дээр хэдэн мянгаадаараа бууж түр амарсны дараа дахин агаарт дэгдэн гарсан нь энэ ажгуу. Энэ бүхэн нь хоромхон зуурын төдийд болсон учир колоничид эдгээрийн ганцыг ч буудан унагааж амжсангүй. Ингэж чухам ямар төрөл багт багтдаг шувууд болохыг нь ч мэдэж чадалгүй хоцорсон бүлгээ. 

	Үүнээс хэдэн өдрийн дараа гуравдугаар сарын 26-нд колоничид агаарын бөмбөрцгөөр Линкольн арал дээр хаягдсан өдрийн хоёр жилийн ой болов. 

	
АРВАН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Ирээдүйн байдал — Эргийг шинжих төлөвлөгөө. — Далай дээрээс Могойт хойгийн байдал. — Баруун эрэг дээрх хүрмэн чулуун хясаа. — Тэнгэр муухай аашлав. — Шөнө болсон нь. — Шинэ нэгэн учрал. 

	 

	Энэ өнгөрсөн хоёр жилийн хугацаанд арлын ойр дөсрөөр нэг ч хөлөг онгоц үзэгдсэнгүй. Ингэхлээр Линкольн арал нь далайн аяны ердийн замаас алс зайдуу болох нь бүрэн илэрхий болжээ. Түүгээр ч барахгүй энэ арлыг хэн ч мэддэггүй байж болох ажээ. Энэ нь газрын зураг дээр тэмдэглэгдээгүйгээс үзэхэд бүрэн батлагдаж байв. Ийм болохоор колоничид далайн зүгээс аврал ирнэ гэж өчүүхэн ч горьдох найдлагагүй бөгөөд төрсөн нутагтаа буцахын тул зөвхөн өөрсдийн хүчинд найдахаас өөр замгүй ажгуу.

	Үүнд аврагдаж болох ганц арга байгаа болой. Чухам энэ тухай колоничид дөрөвдүгээр сарын нэг өдрийн орой чулуун ордныхоо том танхимд цугларан ярилцав. 

	— Миний бодоход, Линкольн арлаас зайлах цор ганц арга байх бөгөөд энэ нь далайн урт удаан аяныг тэсвэрлэн дааж чадах хүчирхэг том хөлөг онгоц хийх явдал юм. Бид нэгэнт дарвуулт онгоц хийж чадсан болохоор тийм ёстой хөлөг хийж чадна байх гэж бодож байна гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд

	— Хэрэв бид дахин Табор арал дээр очих юм бол цааш Паумотын олтирог хүрчхэж чадна гэж Герберт нэмж хэлэв. 

	— Хэдийгээр зуун тавин бээр явах мянга таван зуун бээр аялах хоёр нь хоорондоо асар их зөрөөтэй хэдий ч «үгүй» гэж хэлэхгүй. Ер нь «үгүй» гэж хэлэх газаргүй билээ. Харин Табор арал руу явах үед салхи шуурга манай завийг бөмбөгнүүлж байх цагт бид цаг үргэлж хуурай газраас холгүй явсан юм. Гэтэл мянга хоёр зуун бээр аялах гэдэг үүнээс шал өөр хэрэг бөгөөд хүн оршин суудаг хамгийн ойр газар нь наана хаяхад энэ дайны хол болой! гэж колоничид дотор далайн аяллын алив асуудлыг мэдэх талаараа дээгүүр зиндаанд ордог Пенкрофыг өгүүлэхэд,

	— Тэгэхээр Пенкроф та аргагүйд тулаад ийм хол аянд явах хэрэг гарвал айгаад явахгүй нь шив дээ? гэж сэтгүүлч асуув. 

	— Би энэ дэлхий дээр юунаас ч айдаггүй. Миний аймхай хулчгар бишийг Спилет гуай та өөрөө мэднэ шүү дээ гэв. 

	— Тийм ээ би мэдэлгүй яах вэ гэхэд

	— Харин гэхэд Пенкроф оо, манайх чинь, дахиад нэг далайчтай болсон шүү дээ гэж Наб хэлэв. 

	— Хэн байдаг бил ээ? гэхэд нь

	— Яагаа вэ Айртон гэв. 

	— Нээрээ тийм гэж Гербертийг хэлэхэд

	— Хэрэв тэр эндээс явахыг хүсэж байгаа бол гэж Пенкроф нэмж хэлэв. 

	— За хаанаас даа! Хэрэв тэр Гленарваны онгоц өөрийг нь авахаар Табор арал дээр ирвэл Айртон явахгүй гээд үлдэх байсан гэж та бодож байна уу? гэж сэтгүүлч асуув. Тэгэхэд инженер тэдний дундуур орж, өгүүлсэн нь:

	— Айртон Табор арал дээр байсан сүүлчийнхээ жилүүдэд ухаан нь солиорсныг та хоёр мартав уу. Гэвч гол учир үүнд биш юм. Гленарваны хөлөг онгон Айртоныг авахаар ирээд тэр нь биднийг бас аврах юм аа гэж үзэж болох уу, үгүй юу? гэдгийг сайн эргэцүүлэн бодох хэрэгтэй. Гленарван Айртоныг хийсэн хар муухай гэмт хэргийнхээ төлөө хүрэлцээтэй залхлаа гэж үзсэн цагтаа түүнийг Табор арал дээрээс ирж авна гэж ам өгснийг та нөхөд мартаагүй байх гэж бодож байна. Гленарван ч өөрийн энэ үгэнд заавал хүрнэ гэдэгт би бүрэн итгэж байна гэв.

	— Бас Гленарван, Айртоныг арал дээр буулгаж орхисноос хойш бүр арван хоёр жил болсон учир тэрээр одоо тун удахгүй эргэж ирнэ гэдгийг би нэмж хэлэх байна гэж сэтгүүлч хэлэв. 

	— Гленарван заавал буцаж ирнэ, түүгээр ч барахгүй тун удахгүй ирнэ гэдэг талаар би тантай санал нийлж байна. Гэвч энэ нь бидэнд ашиг болохгүй юм. Юу гэвэл Гленарваны онгоц Табор арал дээр очихоос биш манай энэ Линкольн арал дээр ирэхгүй шүү дээ! гэв. 

	— Энэ яах аргагүй үнэн. Бас Линкольн арал маань ядахдаа газрын зураг дээр хүртэл тэмдэглэгдээгүй билээ гэж Герберт нэмэв. 

	Инженер цааш үргэлжлүүлэн ярьсан нь

	— Ийм учраас нөхөд минь, Табор арал дээр хэн ч ирлээ гэсэн Айртон болон биднийг энд, Линкольн арал дээр байна гэдгийг мэдүүлэх ямар нэгэн арга бодох хэрэгтэй байна гэв. 

	— Үүнээс амархан юм байхгүй. Зөвхөн Айртоны овоохойд Линкольн арлын яг байгаа газрыг нарийн заасан бичиг аваачиж тавих хэрэгтэй. Тэгвэл Гленарван юм уу, түүний явуулсан хүн тэр бичгийг заавал олж үзэх болно гэж сэтгүүлч санал гаргав. 

	— Ээ тоогүй, бид Табор арал руу анх очихдоо л ийм захиа үлдээгээд ирдэг байж гэж далайчийг гаслахад

	— Бид юуг нь мэдэж тийм бичиг орхих билээ дээ? Тэр үед Айртоны түүхийг яриулаагүй үүнийг эргэж авна гэж амласныг мэдээгүй байсан шүү дээ. Тэгээд биднийг энэ тухай мэдэж авах үед намар болчхоод байсан шүү дээ. Тийшээ буцаж очиход нэгэнт оройтсон билээ гэж Гербертийг хэлэхэд, 

	— Тийм ээ үнэн. Харин одоо ч гэсэн энэ аяллыг ирэх хавар хүртэл хойшлуулахаас өөр аргагүй байна гэж инженер хэлэв. 

	— Хэрэв Гленарваны онгоц энэ өвөл хүрээд ирвэл яана? гэж Пенкрофыг асуусанд инженер хариу өгүүлсэн нь:

	— Энэ бол итгэл багатай юм. Юу гэвэл Гленарван өвлийн хатуу бэрх цагт Номхон далайд зориглон аялахгүй буй заа. Тэгэхээр тэр нэг бол Табор арал дээр өнгөрсөн таван сарын дотор ирчхээд явчихсан эсвэл ирэх аравдугаар сараас хойш ирэхгүй болой. Хэрэв ийм болбоос бид хаврын улирал эхлэхтэй зэрэг уул захиаг арал дээр аваачиж тавьж чадвал түүнээс урьдаж чадах юм аа гэв. 

	— Хэрэв «Дункан» онгоц арал дээр ирчхээд Европ руугаа буцаад явчихсан бол тун тоогүй харамсалтай юм болж дээ гэж Набыг гуньхран хэлэхэд

	— Арай ийм юм болоогүй байх аа гэж итгэж байнам гэж инженер түүнийг тайтгарууллаа. 

	— Бид тэдний ирсэн ирээгүйг Табор арал дээр очоод мэднэ. Хэрэв Гленарваны онгоц арал дээр ирсэн бол тэнд тэдний ирснийг мэдэж болох ямар нэгэн ул мөр үлдээсэн байх ёстой гэж сэтгүүлч хэлэв.

	— Магад ул мөр үлдээсэн байх ёстой гэж инженер зөвшөөрөөд, — Ингэхээр нөхөд минь одоохондоо, ийм замаар аврагдаж болох найдвар бидэнд хэвээрээ байгаа болохоор тэсвэртэй хүлээхээс өөр аргагүй байна. Хэрэвзэеэ бидний итгэж найдаж байгаа юм маань үгүй болсон байвал бид тэр тухайд нь яахаа хэлэлцэж шийдье гэхэд нь

	— Гэхдээ ер нь ямар ч байлаа гэсэн энд ядуу муу амьдарч байгаагаас бид Линкольн арлыг орхиж байгаа юм биш гэдгийг бүгд мэдвэл зохих юм шүү! гэж далайчийг хэлэхэд

	— Тийм ээ үнэн, Пенкроф минь. Харин ганцхан бид дотно хайрт хүмүүсээсээ энд холдож таслагдсанаас орхин явах гэж байгаа юм гэж Сайрус Смит хариулав. 

	Үүгээр том хөлөг онгоц барих ажлыг түр зуур хойшлуулахаар шийдлээ. Колоничид одоо Линкольн арал дээр гурав дахь өвөл өвөлжих бэлтгэл хийж эхлэв. 

	Гэхдээ тэд, өвөл болохоос өмнө амжиж Линкольн арлын эргийг завиар тойрон аялж үзэхээр шийджээ. Арлын хойд ба баруун эргийг колоничид одоо дүүрэн гүйцэд мэдээгүй байснаас үүдэж ийн тойрон аялах болсон байна. Далайн энэ аяллын төлөвлөгөөг Пенкроф анх сэдэж боловсруулсныг Сайрус Смит сайшаан дэмжсэн ажгуу. 

	Цаг агаарын байдал тогтворгүй байсан боловч агаарын даралтыг хэмжих багажийн зүү дээш доош алгуурхан хөдлөх учир тэнгэр гэнэт огцом муухай аашлахаас айх явдалгүй байлаа. Дөрөвдүгээр сарын дундуур хэдэн өдөр тэнгэр муухай байсны сүүлээр агаарын даралтыг хэмжих багажийн зүү алгуурхан дээшилсээр мөнгөн усны баганын долоон зуун тавин миллиметр дээр очоод яг зогслоо. Ийм учраас Пенкроф хойшлуулж цааргалалгүй аялалд гарахаар шийдэв. 

	Аялалд дөрөвдүгээр сарын 16-нд гарахаар тогтсон байлаа. Бөмбөрцгийн боомтод зогсож байгаа «Бүтэмжитийг» хэд хэдэн хоног ч удааширч магадгүй хэмээн далайн аянд сайтар зэхэж бэлтгэв. 

	Сайрус Смит энэ удаагийнхаа аянд Айртоныг хамт явъя гэж гуйсанд цаадах нь явахгүй маань дээр хэмээжээ. Ингэхээр энэ аяллын хугацаанд Айртон чулуун ордонд ирж түүнтэй Бархас хань болж үлдэхээр тус тус тогтов. 

	Дөрөвдүгээр сарын 16-нд колоничид Топын хамтаар «Бүтэмжит» онгоц дээр гарлаа. Салхи баруун өмнө зүгээс үлээж байсан учир тэдний онгоц аварга загаст буланд хүрэхийн тул салхины чигийг ташуу огтлон явах хэрэгтэй байв. Ингэж явсаар хориод бээр газарт бараг бүхэл өдрийг барсан бөгөөд үдшийн бүрий болох үед «Бүтэмжит» Аварга загасны буланд нэлээд дөхөж очжээ. Шөнийн харанхуйгаар таньж мэдэхгүй явцуу нарийн хоолойгоор орох гэдэг ёстой солиорсон хэрэг тул Пенкроф дарвуулуудаа багасгаад энэ шөнө далай дээр зогсож өнгөрүүлье гэж Сайрус Смитэд хэлэв. Гэвч инженер нар гарахтай зэрэг арлын энэ хэсгийг шинжин судлах ажилдаа шууд ороход амар дөхмийг бодож эргээс хэдэн мод хэртэй зайнд зангаа буулгаж зогссон нь дээр гэлээ. 

	Колоничид ер нь үүнээс хойш зөвхөн өдөр гэгээтэйд явж байхаас гадна хаана харанхуй болгоно вэ тэндээ зангаа хаяж зогсож байхаар шийджээ.

	Шөнө тайван өнгөрөв. Салхи бүр намджээ. Колоничид капитан Пенкрофоос бусад нь чулуун ордонд байдагтайгаа адил бөх тайван унтсан бүлгээ. 

	Маргааш өглөө нарнаар капитан Пенкроф зангаа татаж бүх дарвуулаа дэлгээд арлын баруун эргийг тойрон цааш явлаа. Колоничид гайхам үзэсгэлэнт ой модоор хучигдсан энэхүү эрэг дээр урьд нэгэн удаа ирж үзсэн хэдий боловч одоо ч гэсэн бүгдийн сэтгэлийг тун ихээр татаж байв. Тэд нар эндэхийн бүх юмыг нэгд нэгэнгүй харж авахын тул эрэгт аль болох ойрхон, маш аяархан явж байлаа. Бас хэд хэдэн ч удаа зангаа хаяж зогсоход Гедеон Спилет энэхүү үзэсгэлэнт газрын зургийг буулгаж авчээ. 

	Өдөр дундын алдад «Бүтэмжит» Хүрхрээт голын адагт хүрч очлоо. Энэ голын баруун эрэг дээрх ургамал ногоо арай шингэвтэр, модод нь хэсэг хэсэг сарниж шингэрсэн ажээ. Үүнээс цааш үржилгүй хувхай бүс эхэлсэн байв. 

	Линкольн арлын өмнөд, умард хоёр эрэг нь хоорондоо асар их ялгаатай ажээ! Өмнөд эрэг нь хэдий чинээ өтгөн ногоон ойтой үзэсгэлэнтэй сайхан байхад умард хэсэг нь төдий чинээ зэрлэг, бөглүү үржилгүй хоосон ажгуу. 

	Хэрэв колоничид арлын яг энэ хэсэгт аюулд учирч хаягдсан бол анхандаа ямаршуу гунигт байдалд орохыг хэлээд баршгүй билээ! Тэд Франклин дээрээс урьд арлын энэ хэсгийн зөвхөн ерөнхий төрх төлөвийг харж чадсан бол одоо бүр дэргэд нь ирж эндэхийн хачин жигтэй байдлыг үзээд асар их цочин гайхжээ.

	«Бүтэмжит» эргийн дэргэдүүр хагас бээр хэр зайтай явж байв. Ийм ойрхон газар, хориос эхлээд гурван зуун тохой хүртэл өндөр тэрхүү эргийн бүтэж бүрэлдсэн бүх төрлийн чулуу шороо, хэлбэр дүрс хэмжээ дамжаа нь тун тодхон харагдаж байлаа. Цамхаг шиг бөөрөнхий сүм дуганы орой шиг шовх, хөшөө дурсгал шиг гурвалжин, фабрикийн яндан шиг гозгор энэ бүх хачин янзын хад чулууд нэг нэгэн дээрээ давхарлан сүглийжээ. Асар том хоёр мөсөн уул мөргөлдөж хагарлаа гэхэд иймэрхүү жигтэй сонин бутархай болохгүй биз ээ. Энд нэг хад нөгөө рүүгээ гүүр шиг дамналдан тулж, тэнд нэг хадны дээд тал нь Гот11 маягийн дуганы нуман хаалга шиг дугуйран бөмбийж, бас тэртээд ёроолгүй харанхуй нүхний аймшигт зэвүүн амсар харлаж, дэргэд нь цэх шулуун хачин жигтэй өндөр багана сүндэрлэн байх нь Дундад зууны үеийн хамгийн уран хурц ухаантай барилгачин ч иймэрхүү зүйлийг зохион бүтээж үл чадъюу. 

	Колоничид байгаль ертөнцийн энэхүү гайхалт сонин бүтээлийг нүд бүлтийлгэн ширтэж явлаа. Газар орны зэрлэг хачин байдлыг өчүүхэн ч хайхран тоохгүй байгаа Топ л хад чулуунд цуурай татуулан чанга чанга хуцан боргож явах бүлгээ. 

	— Энд онгоцоо татъя! гэж Сайрус Смит хэлэв. 

	«Бүтэмжит» эрэгт бүр тултал ойртож очлоо. Колоничид эргийг дагууд нь хэчнээн сайн нягтлан үзэж явцгаасан боловч энд хүн амьтан ирсний шинж тэмдэг огтхон ч олдсонгүй бүгд эл хуль эзгүй хоосон, баргар дүнсгэр ажээ. 

	Ийм учраас онгоц дээрээ гарч цааш аялахаас өөр аргагүй болжээ. Далайн эрэг баруун хойд зүг цаашлах тутам улам налж, элсэрхэг болсон байв. Намгархаг хөрсөн дээр нь зарим нэгэн хатангир мод ёрдойсон энэ хэсэг нь колоничдын түрүүний үзэж харсан газар билээ. Гэвч, колоничдын саяхан дайрч ирсэн зэлүүд хоосон цөлийг бодвол эргийн энэ хэсэг нь мянга түмэн усны шувууд үүрлэснээрээ ер бишийн хөгжүүн байдалтай харагдана. 

	Оройхон хэрд «Бүтэмжит» онгоц нэгэн бяцхан буланд энэ хавьдаа нэлээд гүн нь болох газрыг сонгож яг эргийн тэнд зангаа хаяж зогсов. Шингэх нарны сүүлийн туяа татахтай хамт салхи намхарч үүр гэгээрэхтэй зэрэг дахин салхилж эхлэх учир тэр шөнө урьдын адил тайван айван өнгөрөв. Онгоц яг эргийн дэргэд тулж зогссон болохоор колонийн гарамгай анчид Гедеон Спилет, Герберт хоёр бүр үүр хаяарахаас өмнө ан агнахаар ой руу оржээ. Тэр хоёр янз бүрийн ан амьтан үүрч, ургах нарны анхны туяатай уралдан онгоц дээрээ буцаж ирэв. «Бүтэмжит» тэр даруй зангаа татаж аясын салхинд туугдан дээд эрүү хошууг зүглэн хурдаллаа. Салхи мэдэгдэхүйц чангарчээ.

	Пенкроф өгүүлрүүн:

	— Хэрэв баруун талаас хүчтэй салхи гэнэт гарвал би огтхон ч гайхахгүй. Юу хэмээвээс өчигдөр орой нар шингэхэд тэнгэрийн хаяа улайснаас гадна тэр «муурын сүүлний» тухай хэлэхээ больё гэхэд долгионуудын хянгар дээрх хөөсийг үзэх төдийлөн сайн юмны цондон биш дээ гэв. 

	«Муурын сүүл» гэж далайч, хөвөнгийн ширхэг шиг сэвсгэр урт гонзгой үүлсийг хэлсэн байв. Тэд нь далайн түвшнээс дээш таван бээрээс доошгүй өндөрт нүүдэллэх бөгөөд ийм үүл нь ихэвчлэн шуурга салхи гарахын дохио байдаг ажээ. 

	— Хэрэв тийм болбоос бүх дарвуулаа босгож бушуухан Аварга загасны буланд очиж хоргодох газар эрье. Тэнд манай «Бүтэмжит» магад аюулгүй байх биз гэж Сайрус хэлэхэд

	— Огт аюулгүй болно гэж Пенкроф батлан өгүүлээд, ер нь энэ хойд эрэг бүхэлдээ нэгэн хэвийн элсэн манхаар дүүрсэн учир тэнд харж үзмээр ч юм алга даа гэв. 

	— Аварга загаст буланд зөвхөн энэ шөнө хоноод ч гарахгүй бас маргааш бүхэл өдөржин байх хэрэгтэй болно. Ер нь энэхүү буланг тун нарийн сайн үзэх хэрэгтэй газар байгаа юм гэж инженер хэлэв. 

	— Тэртэй тэргүй бид маргааш энд өнжихөөс өөр аргагүй болж байх шиг байна хэмээн Пенкроф баруун тийш зааж. Тийшээ хараач, тэнгэр ямар аймаар муухай байна вэ! Тэр үүлсийн хэчнээн хурдан нүүж байгааг үзээч!

	— Юутай ч гэсэн бид энэ жаахан аясын салхитай дээр нь Хойд эрүү хошуунд хүрчхэж чадах байх гэж сэтгүүлч хэлэхэд далайч хариу өгүүлсэн нь:

	— Салхи ч яах вэ таатай л байна. Гэвч хоолойд орохын тул салхины чигийг ташуу огтолж явах хэрэгтэй бөгөөд үүнийг харанхуй бүрий болсон хойно бус өдрийн гэгээтэйд л амжвал зүгээр сэн гэв... 

	— Бид эртээд энэ Аварга загаст булангийн урд хэсгийг үзэхэд тэндхийн ёроол усан дороос цухуйсан хад элбэгтэй юм шиг байсан шүү гэж Гербертийг хэлэхэд

	— Пенкроф минь өөрөө аль нь илүү ашигтай гэж үзнэ вэ, түүгээрээ хий Бид танд бүрэн итгэж байна гэж Сайрус Смит хэлэв. 

	— Смит гуай та сэтгэлээ агуу тавь, би хий хоосон амь өрөн зүтгэхгүй шүү. Би хувьдаа, «Бүтэмжит» онгоцныхоо хажууг хад шүргүүлж цоолсноос өөрийнхөө хавирга руу хутга шаалгасан нь дээр гэж үзнэм. Одоо хэдэн цаг болж байна вэ? гэж Пенкрофыг асуухад

	— Арван цаг гэж инженер хариулав. 

	— Тэгвэл Хойд эрүү хошуу хүртэл хэдий хэр зайтай байна вэ? гэхэд нь

	— Барагцаалбал арван таван бээр хэртэй байна гэв. 

	— Тэгвэл бид, хоёр цаг хагас юм уу, гурван цаг болоод хошууны цэх голд очно. Тэгэхэд арван хоёр цаг юм уу, арван хоёр хагас болно. Ганц гэм нь яг тэр үед ус татрах цаг учир бид урсгал ба салхины эсрэг сөрж уул хоолойд ороход их хэцүү хүнд болох болов уу гэхэд нь

	— Түүгээр ч барахгүй ядаж өнөөдөр тэргэл сартай өдөр өөрөөр хэлбэл хамгийн их түлхлэгээ болдог үе шүү дээ. Тэгээд ер нь дөрөвдүгээр сард далайн татралт, түлхлэгээ нь хамгийн хүчтэй байдаг билээ гэж Герберт хэлэв

	— Пенкроф оо, бид хошууны үзүүр тушаа очоод тэнд зангаа хаяж далайн татралт өнгөртөл хүлээж болохгүй юу? гэж Сайрус Смитийг асуухад Пенкроф сандран өгүүлсэн нь:

	— Хаанаас яаж болох вэ, Смит гуай минь! Салхи шуурга хөдөлж байгаа үед яг эргийн дэргэд занга хаяж зогсоно гэдэг чинь ер нь өөрөө өөрийнхөө амийг хорлосонтой ялгаагүй хэрэг! гэв. 

	— Тэгээд чухам яах вэ? гэхэд

	— Далайн түлхлэгээ эхэлтэл юм уу, өөрөөр хэлбэл оройн долоон цаг болтол их далай дээр тогтож байхыг бодох хэрэгтэй байна. Хэрэв тийм их харанхуй болохгүй болбоос хоолойд орох гэж оролдъё. Тун аргагүй бол шөнөжин усан дээр салхины аяыг даган хөвж байгаад үүрээр орохыг бодъё гэв. 

	— Өөрийнхөө бодож байгаагаар л бол Пенкроф минь, бид чамд бүрэн итгэж байнам гэж Сайрус Смит давтан хэлэв. 

	— Хэрэвзэеэ эрэг дээр ядаж ганц ч гэсэн гэрэлт цамхаг байдаг сан бол далайчинд тун амар хялбар байх сан гэж Пенкрофыг хэлэхэд Герберт хариу өгүүлсэн нь:

	— Хэлээд юу гэх вэ? Энэ удаа дахин бидэнд замын баримжаа болгож түүдэг тавих ухаантай инженер маань эрэг дээр байсангүй нь харамсалтайяа гэтэл

	— Ингэхэд ер нь бид Сайрус танд баяр талархал хүргэхээ мартаж орхисон байна шүү хэмээн Гедеон Спилет өгүүлсэн нь: — Эрэг дээр түүдэг гал асаая гэж та ухаалж бодоогүй сэн бол бид арал дээрээ ахиад хэзээ ч эргэж ирэхгүй байсан шүү! гэв. 

	— Түүдэг гал ий? гэж Сайрус Смит давтан асуугаад сэтгүүлч өөд гайхан харав. 

	— Спилет гуай түрүүний аравдугаар сарын арван еснөөс хорин болох шөнө Алсын барааны өндөрлөг дээр таны асааж бидэнд дохио өгсөн галыг ярьж байна. Хэрэв тэр гал байгаагүй сэн бол бид шөнө арлын дэргэдүүр харалгүй өнгөрчих байсан юм гэж Пенкрофыг тайлбарлан хэлж өгөхөд,

	— Тийм ээ, нээрээ... тэр бол үнэхээр мэргэн санаа юм гэж амандаа аяархан хэлэв. 

	— Гэтэл одоо ингэж гал асаая гэдэг санаа Айртоны толгойд л эс орвол өөр хэн чиг бидэнд тус хүргэхгүй гэхэд нь

	— Нээрээ хэн ч тус хүргэхгүй л дээ гэж инженер батлан хэлэв. 

	Ингээд хэдэн минут болсны дараа Сайрус Смит сэтгүүлчийг онгоцны хошуун дээр зогсож байхад нь очоод чихэнд нь шивгэнэн өгүүлсэн нь:

	— Спилет минь хэрэв орчлон дэлхий дээр итгэж болох ямар нэгэн туйлын үнэн зүйл байдаг юм бол үүнээс өөр байшгүй нь. Би өнгөрсөн аравдугаар сарын арван еснөөс хорин болох шөнө Алс барааны өндөрлөг дээр ч, арлын аль нэг өөр бусад газарт ч түүдэг гал огт асаагаагүй юм шүү гэв. 

	
ХОРЬДУГААР БҮЛЭГ

	Шөнө далай дээр. — Аварга загаст булан. — Өвөлд бэлтгэсэн нь. — Эрт хүйтрэв. — Хахир хүйтэн. — Гэрийн доторх ажил. — Зургаан сарын дараа. — Ер бишийн санамсаргүй үйл явдал. 

	 

	Цаг агаарын байдал Пенкрофын яг зөгнөн хэлсэнчлэн өөрчлөгдөж хувирсан бөгөөд далайчийн төрлөх зөн бэлгэ энэ удаа ч түүнийг хуурсангүй бүлээг. Салхи улам улам нэмэгдсээр боловч цагт зуугаас зуун тавин километр хурдтай айх мэт ширүүн шуурга болж хараахан амжаагүй байв. Дарвуулт онгоц цулгуй их далайд явж байхдаа ийм салхитайд ер саатахгүйгээр барахгүй дарвуулаа буулгадаг ч үгүй билээ. Салхи ба татарч байгаа усны урсгалыг сөрж хоолойд орох гээд чадсангүй. Далайн түлхлэгээ эхлэх үед маш доогуур нүүгэлтсэн бөөн хар үүлс бүхэлдээ тэнгэрийг бүрхэж, түлхлэгээс өмнө бүрий болсон учир далайч дахин хоолойд орох гэж оролдох зүрх хүрсэнгүй билээ. Ийм учраас Пенкроф энэ шөнийг ил задгай далайд өнгөрүүлэхээр шийджээ.

	Аз болоход, хэдийгээр хүчтэй салхитай ч гэсэн далайн давлагаа намуун дөлгөөн байсан бөгөөд ийм учраас хэврэг жижигхэн онгоцыг аймшигтай, аварга том долгион ирж цохих вий гэж Пенкроф айх явдалгүй байлаа. «Бүтэмжитийн» хүндрүүлэх ачааг зөв сайн тохируулсан болохоор хүчит долгион гарахад хөмрөх аюулгүй боловч харин давлагаа тавцан дээгүүр хальж гуядвал онгоцны хаж чигжээс усны их хүчийг даахгүй аюул учирч болох билээ. Пенкроф бүхэл шөнөжин залуурын дэргэд зогсож өнгөрүүлэв. Тэрээр өөрийн хөлөг онгоцонд итгэх итгэлээр дүүрэн байсан хэдий боловч бушуухан өглөө болоосой гэж зүрх шимшрэн хүлээж агсан бүлгээ. 

	Бас энэ шөнийн турш Гедеон Спилет, Сайрус Смит хоёр, Линкольн арал дээр оршин байгаа нууцат хүчний шинэ нэгэн илрэлийн тухай өөрсдийн бодож санаж байгааг харилцан ярилцах мөчийн төдий ч зав зай гаргаж чадсангүй. Гедеон Спилет далайч, Герберт хоёрын нэгэн адил яах аргагүй өөрийн нүдээр харсан тэрхүү гайхалтай галын тухай тасралтгүй бодож байв. Тэд гурвуулаа уул галыг өөрсдөд нь шөнийн харанхуйд зам заах тэмдэг болгож, инженер асаажээ хэмээн одоо хүртэл бодож байтал харин Сайрус Смит хаана ч тийм гал ер асаагаагүй байжээ!

	Сэтгүүлч «Бүтэмжитийг» эрэгт татсан даруйд нь энэ асуудлыг тайлбарлаж ярихаар шийдэв. Мөн түүнчлэн, энэхүү хачин жигтэй явдлыг Сайрус Смит бусад колоничдод хэлж өгөөсэй гэж бодож байв. Хэрэв тэд энэхүү нууцыг хамт бүгдээрээ шинжлэн судалбал амархан олж магадгүй гэж тэр боджээ. 

	Ер юутай ч гэсэн энэ шөнө, таньж мэдэхгүй хоолойн эрэг дээр тэр шөнийнхтэй адил түүдэг гал ассангүй, колоничдын бяцхан онгоц үүр цайтал, ил задгай далай дээр салхи шуургатай тэмцэлдэн өнгөрөв. 

	Үүр дөнгөж хаяарахтай зэрэг салхи баахан тогтож, чиглэл нь нэлээд өөрчлөгдөв. Энэ байдал нь Пенкрофт, нарийн хоолойн амыг чанх чиглэн явах боломж олгожээ. «Бүтэмжит» өглөөний долоон цагийн орчим Дээд эрүү хошууг тойрч галт уулын царцмал хайлмагаар хүрээлэгдсэн булангийн усанд орж очив. 

	— Бүхэл бүтэн флотод гайхамшигт сайхан буудал болмоор булан байна шүү гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд

	— Энэ булан, галт уулаас оргилж гарсан хайлмагийн өөд өөдөөсөө уулзсан хоёр урсгалаас тогтсон нь тун сонин байна гэж инженер хариу өгүүлээд, — Энэ булан зүг бүрээс хамгаалагдсан учир ямар ч хүчтэй салхи шуургатай үед эндэхийн ус нуурын усан лугаа адил тогтуун тайван байх ёстой гэж би бодож байна гэв. 

	— Тэр ч мэдээж тодорхой байна. Салхи ийшээ орохын тул тахир мурий нарийхан хоолойгоор дамжих хэрэгтэй. Манай «Бүтэмжит» энд бүтэн жилд ганц удаа ч далбилзан хөдлөлгүй зогсож чадна гэдэгт би бүрэн итгэж байна гэж далайч хариулав. 

	Наб уул булангийн хачин жигтэй хэлбэрийг элэглэж

	— Бид яг л аварга загасны аманд ороод байгаа юм шиг байна гэхэд Герберт инээн

	— Тийм ээ, Наб аа, гэвч энэ ам биднийг хамхиад авах вий гэж арай айж байгаа юм биш биз та? гэж өгүүлэв. 

	— Тэгж айгаа ч үгүй гэхдээ ер нь энэ булан надад нэг л таатай бус байна. Энэ чинь тун баргар муухай зэвүүн хүйтэн газар юм гэж Наб төв байдлаар хариулав. 

	— Энэ булангийн ус хэр зэрэг гүнзгий бол үзэх юм сан гэж Пенкрофыг хэлэхэд

	— Манай капитан энэ булангийн усыг өөрийн аварга том онгоцонд арай нимгэдүүзэй гэж айж байх шиг байна хэмээн Гедеон Спилет дооглон хэлэв. 

	Гэвч далайч ийнхүү дооглож тохуурхсаныг үл хайхран нэг үзүүрт нь төмөр ачаа уясан тавиад тохой хэртэй урт олс задалж онгоцны хашлага дээрээс доош буулгав. Гэтэл ачаа төмөр ёроол хүрч чадсангүй олс нь богинодов. 

	— Энэ булан ч ёстой ёроолгүй нүх юм аа! Гэвч манай энэ арал галт уулын гаралтай болохоор үүнд гайхах явдалгүй юм даа гэж инженер хэлэв. 

	— Булангийн эрэг нь халил хясаа аятай тогтсон юм шиг байна гэж Герберт хэлээд, — Хэрэв Пенкроф гуайд үүнээсээ тав дахин урт олс байлаа ч гэсэн ёроолд нь хүрэхгүй байх гэж би бодож байна гэхэд нь сэтгүүлч залгуулж өгүүлсэн нь

	— Энэ бүгд их сайн талтай юм. Гэвч энэ боомтод ганцхан юм л дутуу байна даа гэхэд

	— Спилет гуай чухам юу вэ? гэж Пенкроф асуув. 

	— Эрэг дээр нь гарч болмоор ямар нэгэн ангал гарц даан ч байхгүй юм. Би ер тийм юм олж харахгүй байна гэв.

	Үнэндээ галт уулын царцдаснаас тогтсон эгц элгэн хаданд өчүүхэн төдий ч догол мөргөцөг байхгүй гөв гөлгөр ажээ. 

	Энэ нь Норвегийн фиордуудтай12 төстэй болж ирээд түүнийг бодвол улам баргар сүрлэг хүршгүй өндөр хадан хясаа байлаа. «Бүтэмжит» бүх буланг эргэн тойрон яг эргийн нь ёроолоор явж үзсэн боловч зогсох газар огт олсонгүй. 

	Пенкроф, хэрэв хэрэг гарвал хадан ханыг тэсрэх бодисоор дэлбэлж болно гэж сэтгэлээ тайтгаруулж явав. Ийнхүү энд өөр хийх юм байхгүй учир Пенкроф онгоцоо булангийн ам руу чиглүүлэн залсан бөгөөд үдээс хойхно хоёр цагийн үед тэндээсээ гарч задгай далайд орлоо. Энэ үед Наб, 

	— Ёох гэж сая нэг сэтгэл амарсан байртай шүүрс алдав. Тэр сайн хөвгүүн, онгоцыг Аварга загаст буланд байсан бүх цагийн турш дотор нь нэг л эвгүй байсан ажээ. 

	Эрүү хошуунаас, Ачлалт голын адаг хүртэл найман бээрээс холгүй билээ. Бүх дарвуулаа татсан «Бүтэмжит» чулуун ордон руу шууд чиглэн, эргээс нэг бээр хэр зайтай явж байв. Галт уулсын хайлмагийн царцдаснаас тогтсон аварга том хад чулуунууд удалгүй элсэн манхнаар солигдлоо. Эдгээр манханд зөвхөн усны шувууд үүрлэн орших ажээ. 

	Үдийн дөрвөн цагийн орчим «Бүтэмжит» Авралт арлыг ороож түүнийг арлаас тусгаарласан нарийн хоолойд орж ирэв. Ингээд дөрвөн цагийн үед онгоцны хүнд занга, Ачлалт голын элсэрхэг ёроолд шигдэн оржээ. 

	Колоничид чулуун ордныг орхин явснаас хойш гурван хоног өнгөрчээ. Айртон тэднийг хөгжилтэй хүржигнэн дугарч эздэдээ мэнд хүргэж байгаа Бархасын хамтад эрэг дээр угтав.

	Колоничид арлын бүх эргийг бүхэлд нь нэгжин шинжиж дууссан боловч түүний хаанаас нь ч сэжигтэй юм олж үзсэнгүй ажээ. Тэгэхээр, хэрэв энэ арал дээр ямар нэгэн нууцлаг амьтан байдаг бол тэр нь колоничдын одоо хүртэл очиж хараахан үзээгүй байгаа Могойт хойгийг бүрхсэн нэвтэршгүй зузаан ой тайгад нуугдан оршиж байгаагаас зайлахгүй болжээ. 

	Гедеон Спилет арал дээр тохиолдож байгаа сонин хачин үзэгдэл ялангуяа хамгийн гайхалтай, хамгийн сонирхолтой сүүлчийн нэгэн явдлыг бусад колоничдод ярьж тэдний анхаарлыг татахыг Сайрус Смитэд үглэн ятгасаар байв. Гэвч инженер өөрийн сэтгэл доторх энэ гайхалт түгшүүрийг нөхдөдөө ярихын өмнө

	— Спилет минь чи тэрийг жинхэнэ ёстой гал байсан гэдэгт лавтай итгэж байна үү? Тэр чинь солир харвасан юм уу, галт уулын оргилолтын туяа байж болно шүү дээ гэж Гедеон Спилетээс байн байн давтан асуухад

	— Үгүй хаанаас, Сайрус минь! Энэ нь үнэхээр эргэлзээгүй хүний гараар түлсэн гал байсан юм Үүнийг Герберт, Пенкроф хоёроос асууж болно. Тэр хоёр уул галыг миний нэгэн адил сайтар харсан бөгөөд тэд миний үгийг баталж өгнө гэж сэтгүүлч хариулав. 

	Энэ ярианаас хойш хэдэн өдрийн дараа дөрөвдүгээр сарын хорин тавны орой бүх колоничид Алсын барааны өндөрлөг дээр цугларсан үед Сайрус Смит тэдэнд хандаж ийн өгүүлрүүн:

	— Найз нар минь! Би та нарын анхаарлыг манай арал дээр гарсан хэд хэдэн зүйлд хандуулахыг хүссэн юм. Энэ талаар та нарын санал онолыг мэдэх сэн гэж хүснэм. Миний хувьд бол эдгээр зүйлүүд нь ер бишийн гайхамшигт гэж хэлж болмоор... гэтэл

	— Ер бишийн гайхамшигт ий? гэж Пенкроф оготор ганснаасаа бөөн утаа баагиулах зуур ажиггүй тайван асуугаад, — Тэгвэл манай арлыг ер бишийн гайхамшгийн... гэж нэрлэж болох нь шив дээ? гэв.

	— Үгүй Пенкроф минь, харин нууцат гэж яах аргагүй болно. Гэвч Спилет бид хоёрын тайлж хүч хүрээгүй энэ зүйлийг та нар тайлж юу магад вэ дээ гэв. 

	— За тэгээд Смит гуай цааш нь яриач гэж далайч хүсэв.

	— Би анх далайд унасныхаа дараа эргээс дөрөвний нэгэн бээр хэртэй хол байгаа газар чухам яаж биеэ нэг ч шалбалалгүй хүрч очсоны учрыг та нар мэдэж байна уу? Ингэхдээ нэгдүгээрт яаж тийшээ очсоноо өөрөө мэдэхгүй байдаг. Хоёрдугаарт гэтэл

	— Тэр үед таны толгой юм мөргөн дүйрч ухаан тань балартсан байлгүй дээ... гэхэд нь

	— Үгүй тийм байж таарахгүй юм гэж инженер хурдхан хариулаад, — Бас цааш нь миний хэвтэж байсан агуйгаас таван бээр хэртэй хол байсан та нарын байрыг Топ чухам яаж олж очсоныг та нар тайлбарлаж чадах уу? гэж асуув. 

	— Төрөлх зөн бэлгэ нь гэж Гербертийг хэлтэл

	— Юуны чинь төрлөх зөн бэлгэ байх вэ! хэмээн сэтгүүлч эсэргүүцэн өгүүлээд, — Бүхэл шөнийн турш ширүүн бороо орж байсан хэр нь Топ бидэн дээр өчүүхэн ч шавар шавхай болоогүй хув хуурай очсоныг санаач гэв. 

	— За үүнийг онц юм биш гэж бодъё хэмээн инженер үргэлжлүүлэн ярьсан нь: — Цааш нь аваад үзье. Усны үхэртэй тулалдаж байх үед усан дотроос Топыг ямар амьтан гаргаж шидсэнийг та нар тайлбарлаж чадах уу? гэхэд нь

	— Үгүй чадахгүй байна. Бас тэр усны үхэрт чухам хэн ямар зэвсгээр тийм айхтар шарх гаргасныг хүртэл огт мэдэхгүй гэж далайч хариулав. 

	— За тийм байж хэмээн Сайрус Смит цааш ярьсан нь, — Тэгвэл нөхөд минь, гурван сартай тооройн биед хорголжин сум ямар янзаар орсныг та нар мэдэж байна уу? Бас энд тэнд онгоц эвдэрсэн ямар ч ор мөр байхгүй байхад бидэнд тун чухал хэрэгтэй эд юмс бүхий тэр авдар эрэг дээр хэрхэн хаягдсан бэ? Чухам ямар янзаар манай завь уяанаасаа алдуурч, яг хэрэгтэй болсон тэр үед бидэн рүү хөвж очив оо? Боржин чулуун ордныг эзлээд байсан сармагчнуудыг чухам юу айлгаж сандаргасан бэ? Дүүжин шат маань яагаад «өөрөө» доош бууж ирэв? Тэр бичигтэй лонх биднийг анх удаагаа далайн аялал хийх үед заавал дайралддаг нь юу билээ. 

	Тэгээд бас тэр бичгийг Айртон өөрөө хэзээ ч бичээгүй гэж баталж байгаа учир түүнийг чухам хэн бичсэн байх вэ? гэв. 

	Герберт, Пенкроф, Наб гурав инженерт юу гэж хэлэхээ мэдэхгүй дэмий л бие биеэ гайхан харцгаав. Эдгээр бүх нууцлаг хачин явдлуудыг тэд нар анх түрүүн ингэж зэрэгцүүлэн үзэж байгаа учир гайхах, сонирхох нь туйлдаа хүрсэн ажээ. 

	— Нээрээ үнэндээ Смит гуай таны хэлдэг зөв шиг байна!.. Энэ бүх юмны учрыг олохуйяа маш бэрх ажээ... гэж Пенкроф аяархан хэлэв. 

	— Гэвч нөхөд минь энэ бас ингээд дуусахгүй ээ. Дээр ярьсан бүх зүйлээс гадна урьдхаасаа улам гайхалтай, нууцлаг бас нэгэн зүйл гараад байна гэж инженерийг хэлэхэд

	— Смит гуай чухам юу вэ? гэж Герберт яаран асуув. 

	—— Та нар Табор арлаас буцаж ирэхэд Линкольн арал дээр асаж байгаа гал харсан гэл үү? гэхэд нь

	— Тийм ээ, харсан гэж Пенкроф хариулав. 

	— Тэгэхдээ энэ нь солир юм уу, шатаж байгаа хий биш ёстой гал байсан гэдэгт та яах аргагүй итгэж байна уу? гэхэд

	— Яриангүй баттай итгэж байна гэв. 

	— Герберт чи мөн тэгж итгэж байна уу? гэвэл,

	— Тэгэлгүй яах вэ, Смит гуай! Тэр гал бүр том одны дайтай улбалзаж байсан юм! гэж Герберт яаран хариулав. 

	— Харин тэр чинь од байсан юм биш биз? гэж инженерийг сөргөж асуухад

	— Үгүй хаанаас даа. Тэр үед тэнгэр битүү бүрхэг байсан тэгээд чиг тийм дор байдаг ямар ч од байхгүй. Спилет гуай тэнд цуг байсан болохоор бидний үгийг баталж өгнө гэж Пенкроф хэлэв. 

	— Түүгээр ч үл барам, тэр гал цахилгаан гэрэл шиг тун хурц тод байсан шүү... гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд

	— Тэр гал чулуун ордны дээгүүр Алсын барааны өндөрлөг дээрээс гэрэлтэж байх шиг бидэнд харагдсан гэж Герберт нэмж хэлэв. 

	— За тэгвэл нөхөд минь, өнгөрсөн аравдугаар сарын арван еснөөс хорин болох тэр шөнө Наб бид хоёрын хэн маань ч түүдэг гал асаагаагүй билээ! гэж инженерийг хэлэхэд

	— Юу хэмээн Пенкроф гайхан дуу алдаж, — Та тэгээд ер нь гэснээ... гайхсандаа амьсгаа нь бачимдаж, үгээ ч бүтэн хэлж чадсангүй зогсов. 

	— Бид хоёр чулуун ордноос огт гадагш гараагүй. Хэрэв тэр шөнө эрэг дээр үнэхээр гал асаж байсан бол тэр нь лав л бидний гараар ноцоосон гал биш! гэж инженер хэллээ. 

	Пенкроф, Герберт хоёр мэл гайхаж хоцорчээ. Тэр хоёр аравдугаар сарын арван еснөөс хорин болох шөнө Линкольн арлын эрэг дээр яах аргагүй гал ноцож байхыг харсандаа хоромхон төдий ч эргэлзэхгүй итгэж байв. 

	Колоничид өөрсдийг нь ямар нэгэн нууц юм хүрээлэн байгааг одоо хүлээхээс өөр аргагүй болжээ. Тэдэнтэй яах аргагүй дотно энэрэнгүй харьцаатай алив нэгэн үл мэдэгдэх хүчин энэ арал дээр оршин байгаа нь илэрхий. Арлын алс бөглүү өнцөгт юм уу, эс бөгөөс бүр газрын хөрсөн дор нь ямар нэг амьтан байгаа бололтой. Гэтэл энэ нь ямар янзын амьтан бэ? Чухам энэхүү асуудлыг хэчнээн ямар өртгөөр ч гэсэн олж тайлах хэрэгтэй байлаа. 

	Түүгээр ч барахгүй Сайрус Смит чулуун ордон доторх худгийн амсар дээр Топ, Бархас хоёр үе үе хачин загнадгийг колоничдод сануулснаас гадна, өөрөө энэ худагт орж шинжээд сэжигтэй ямар ч юм олоогүй гэдгээ хэлж өгөв. 

	Ингээд инженер үгийнхээ эцэст хаврын урь ормогц арлыг дээрээс нь доош сэндийлэн ямар ч байлаа гэсэн, колонийг ийнхүү ивээн тэтгэгч нууцын эзнийг олно гэж нөхдөдөө ам өгөв. Энэ санааг нь бүгдээрээ нэгэн дуугаар дэмжин сайшаалаа. 

	Энэ оройноос эхлээд Пенкроф нэг л уруу царайтай, бодлогошрон явах болов. Одоо хүртэл өөрийнхөө хувийн өмч мэтээр үзэж итгэж ирсэн арал нь одоо бодоход өөр бусдын юм шиг санагдах болсон бөгөөд юу гэвэл энэхүү арал дээр нь далайч өөрөө их бага аль нэг хэмжээгээр эрхшээлд нь байгаа мэт бодогдох ямар нэг амьтан байгаа ажээ. Тэрээр Линкольн арлын энэхүү «гайхамшгийн» талаар Набтай байн байн ярьдаг болж удалгүй хоёр найз ямар нэгэн ер бишийн гайхамшигт бишрэн итгэхэд тун ойрхон очсон байлаа. Ийн байтал дэлхийн бөмбөрцгийн хойд хэсгийн арван нэгэн сартай тохирдог тавдугаар сард цаг агаарын байдал муудаж эхлэв. Хатуу ширүүн өвөл болох нь илэрхий боллоо. Ийм учраас колоничид түлээ түлш хоол хүнсээ нөөж зэхэх ажилд яаравчлан оров. Харин одоо тэдэнд хамгийн хахир хүйтэн өвөл ч аймшигтай бус болжээ. Юу гэвэл колоничид аргаль угалзан сүргээсээ дулаан зузаан хувцас хийх хэчнээн л бол хэчнээн их унгас ноос авах билээ. 

	Айртоныг өвлийн дулаан хувцсаар бүрэн хангасныг энд хэлэх хэрэг юун. Сайрус Смит түүнийг энэ өвөл чулуун ордонд ирж суу гэж хэлсэнд Айртон малын хашаанд сүүлчийн ажлыг хийж дуусмагц тийшээ ирнэ гэж хэлэв. Тэрээр тавдугаар сарын дунд үеэр чулуун ордонд шилжин ирж суусан бөгөөд түүнээс хойш бүх колоничидтай нэгэн амьдралаар амьдрах болжээ.

	Айртон өөрийн нөхдөд үргэлж ямар нэг юмаар тус болохыг хичээх хэдий боловч тэдний хөгжөөн наргианд хэзээ ч оролцохгүй цаг үргэлж үг дуу цөөнтэй уйтгартай хэвээрээ байх ажгуу. 

	Линкольн арал дээр тохиолдож байгаа энэ гуравдах өвлийн ихэнхийг колоничид чулуун ордондоо бүгж өнгөрүүлэв. Байнга болдог хүчит салхи шуурга нь арлыг бүр хад асгатай нь хамт сууриар нь донсолгохоор завдан байх мэт санагдана. Далайн түлхэлгээний асар том давлагаанууд бүх арал дээгүүр бялхахаар заналхийлж, энэ үед эргийн тэнд хөлөг онгоц зангаа хаяж зогссон бол зайлшгүй зомгол болох байлаа. Ийнхүү шуурга дэгдэхэд Ачлалт голын ус ихсэж эргээсээ халгин колоничдын тавьсан гүүрнүүдийг эвдэн сүйтгэхээр завдсан учир тэд цаг агаарын догшин муухайг үл хайхран тэднийг яаралтай бөхөлж тогтоолоо. 

	Энэхүү айхтар хүчит салхи нь Алсын барааны өндөрлөг дээрх барилга болон тариаг аргагүй ихээр сүйтгэсэн ажээ. Ялангуяа салхин тээрэм, шувууны хашаа хоёр маш их гэмтсэн байв. Колоничид эдгээр байшин хашааг бүрэн нурж унахаас хамгаалахын тул шуурганд сэтэрч цоорсон газрыг колоничид хэд хэдэн удаа очиж засчээ. 

	Хүйт их чангарсан өдрүүдэд Алсын барааны өндөрлөг дээр шоо бар болон дөрвөн гартны сүргүүд хэд хэдэн удаа нэвтрэн орж иржээ. Араатан амьтад өлссөндөө улангасан тарианы талбай ба шувууны хашаанд нөхөшгүй их гарз хохирол учруулж болзошгүйгээс болгоомжилж колоничид өндөрлөг дээр байнга ээлжлэн жижүүрлэж, байн байн буу тавьж, арай соргог амьтдыг үргээн хөөдөг болов. 

	Колоничид ийнхүү хийх ажилгүйдэж уйдах зовлонгүй болсноос гадна энэ өвөл бас чулуун ордны тавьц хогшлыг гүйцээн хийх ажил зогсолтгүй үргэлжилсээр байлаа.

	Колоничид энэ өвөл хэд хэдэн удаа ан авд гарчээ. Ялангуяа эдгээр ав хайдгийн дотроос Гедеон Спилет, Герберт нар Топ, Бархас хоёртой хамт хар галуут намгаар хийсэн ан нь тун их олз омогтой болсон бүлгээ. 

	Ийнхүү өвлийн хамгийн хүйтэн дөрвөн сар болох, зургаа, долоо, найм, есдүгээр сарууд өнгөрөв. Харин чулуун ордныхон ерөнхийдөө хатуу ширүүн өвлийн улиралд ер зовж зүдэрсэн юмгүй билээ. Франклин уулын хормойд салхинаас халхлагдсан хашаа ч бараг гэмтэж сүйдсэнгүй тэгээд ч аравдугаар сарын хоёр дахь хагаст тийшээ эргэж очсон Айртон бүх нурж эвдэрснийг бусад колоничдын туслалцаагүйгээр өөрөө засаж сэлбэсэн байна.

	Пенкроф, Наб хоёр хэдийгээр ялимгүй өчүүхэн зүйлийг ч өнөөх нууц хүчний нөлөө гэж үзэхэд бэлэн байсан хэдий боловч энэ өвлийн турш «нууцлаг үйл явдлын» талаар нэг ч шинэ юм гарсангүй өнгөрөв. Топ, Бархас хоёр хүртэл худгийн амсрын дэргэдүүр хөлхөхөө зогсож, дахиад уурлаж сандарсан байдал огт гарахгүй болжээ. Үүнээс үзэхэд нууцлаг тэр амьтан арлаас алга болсон мэт байв. Гэлээ ч гэсэн колоничид тэрхүү «ер бишийн гайхамшигт» олон үйл явдлуудын тухай цаг үргэлж сэргээн ярилцаж, дулааны урь ормогц эрж хайх ажлаа эхлэхээр дахин дахин амладаг байлаа. Гэтэл гэнэт, колоничдын эдгээр бүх төлөвлөж туурвисныг удаан хугацаагаар хойшлуулахаас өөр аргагүй онц чухал нэгэн явдал учирчээ. 

	Энэ нь аравдугаар сард юм. Хаврын урин дулаан бүрэн орчихсон үе байлаа. Нарны дулаан илчинд модны нялх булбарай, хурц ногоон навчис үзэсгэлэнтэйеэ гялтганана. 

	Аравдугаар сарын 17-нд цэлмэг дулаан өдрийн таатайд урам орж сэргэсэн Герберт Савар хошуунаас доод Эрүү хошуу хүртэлх холбооны булангийн зургийг чулуун ордныхоо цонхоор авахаар шийджээ.

	Далайн мандал тэнгэрийн хаяанд тун ер бишийн тод ялгарч, зөөлөн салхинд үл мэдэг мяралзан бүхий усны номин өнгөт толигор мандал тэгшхэн цэлийнэм бүлгээ. 

	Герберт зургийг дараад түүнийгээ угаахаар урьдын адил их чулуун ордны нэгэн харанхуй өрөөнд оров. Тэндээсээ буцаж гарч ирээд саяынхаа угаасан хуванцрыг гэрэлд барьж харлаа. Гэтэл тэнгэрийн хаяа дахь далайн мандал дээр нэгэн хар цэг гарсан байхыг үзэв. 

	«Лав, гэмтсэн шил дайралджээ» гэж тэр бодоод дуран авайгаас салгаж авсан их өсгөдөг галт шилээр харлаа. 

	Гэтэл тэрээр гүйцэд харж амжилгүй дуу алдан хашхирч өнөөх шилээ золтой л унагааж орхисонгүй. 

	Герберт тасалгаанаас хар хурдаараа гүйн гарч, Сайрус Смитийг олж очоод түүнд өнөөх шилээ дуугүй өгч, хар толбыг нь хуруугаараа заав. 

	Сайрус Смит түүнийг авч хараад тэр дорхноо ухасхийн босож, алс харааны яндан дуран шүүрэн аваад цонх руу гүйн очлоо. 

	Тэрээр тэнгэр далайн савсалганд дуран юугаа тусган хараад эрсэн юмаа удалгүй олов. 

	Тэгээд дурангаа доош болгож

	— Хөлөг онгоц! гэсэн ганцхан үг дуугарав. 

	Үнэхээр Линкольн арлын барааны газар нэгэн хөлөг онгоц явж байлаа.

	 

	 

	НУУЦАТ АРАЛ - 3 : АРЛЫН НУУЦ

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Заметки

		[←1]
	 Меркаторын зураг — Дэлхийн бөмбөрцгийг хавтгай дээр дүрслэн гаргах Герард Меркаторын гаргасан арга. Ийм зураг гол төлөв далайн зурагт хэрэглэгдэнэ. 




	[←2]
	 Линкольн арлын оршиж байгаа тэр өргөрөгт заан мод ургаж чаддаггүй билээ.




	[←3]
	 Нүүрний өнцөг гэж огтлолцсон хоёр шугамаас үүссэн өнцгийг хэлэх бөгөөд үүний нэг нь хөмсөгний хоорондох цэгээс эрүү хүртэл явсан шугам, нөгөө нь эндээс чихний нүх хүртэл яасан шугам юм. Жюль Верний үед хүний хөгжлийн хэмжээ хэдий дор байх тусам нүүрний өнцөг нь төдий хурц байна гэж үздэг байжээ. Одоо үеийн шинжлэх ухааны онолд үүнийг эрс буруушаадаг юм. Готтентот гэдэг бол Африк тивийн нэгэн үндэстэн болой.




	[←4]
	 Ярд гэдэг нь 91,94 сантиметртэй тэнцэнэ




	[←5]
	 Виньярд гэж Нью-Йорк муж улсын нэгэн боомт.




	[←6]
	 Шуудай оросын четверик, нэгэнд нь 4 фут буудай орно.




	[←7]
	 Усан цэрэг (ЦБ)




	[←8]
	 Энд өгүүлсэн бүх үйл явдал нь Жюль Верний «Капитан Грантын хүүхдүүд» гэдэг өөр нэг романы сэдэв билээ.




	[←9]
	 Беккерель гэгч нь Францын алдарт бодис зүйн судлалч эрдэмтэн (1788—1878)




	[←10]
	 Бродвей гэдэг Нью-Йоркийн нэгэн гол гудамжны нэр




	[←11]
	 Гот маягийн гэдэг нь барилгын хаалга ба оройг шовойлгон, чулуун цоолбор уран баримлаар чимэх, цонхыг будах зэрэг гоёдог уран барилгын нэг хэлбэр болой. (орчуулагч)




	[←12]
	 Норвегийн фиорд гэдэг нь Скандинавын эргийн олон нугачаануудыг хэлжээ (орчуулагч)
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